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User Manual (EN)

GENERAL SAFETY CONDITIONS
IMPORTANT SAFETY INSTRUCTIONS FOR USE READ
CAREFULLY AND KEEP FOR FUTURE REFERENCE

1. Before using the device, read the instruction manual and follow
the instructions contained therein. The manufacturer is not
responsible for damages caused by using the device contrary to its
intended use or improper operation.

2. The device is for domestic use only. Do not use for other
purposes incompatible with its intended use.

3. Connect the device only to a 220-240V ~50-60Hz outlet.

In order to increase the safety of use, do not connect multiple
electrical appliances to a single circuit at the same time.

4. Take special care when using the device when children are
around. Do not allow children to play with the appliance do not
allow children or persons unfamiliar with the appliance to use it.
5. WARNING: This equipment may be used by children over 8
years of age and persons with limited physical, sensory or mental
ability, or persons without experience or familiarity with the
equipment, if it is done under the supervision of a person
responsible for their safety or they have been given instructions on
the safe use of the equipment and are aware of the dangers
associated with its use. Children should not play with the
equipment. Cleaning and maintenance of the equipment should not
be performed by children unless they are over 8 years of age and
these activities are performed under supervision.

6. WARNING: Do not use this equipment near bathtubs, showers,
swimming pools and similar bodies of water.

7. WARNING: Do not leave the appliance plugged into an outlet
unattended.

8. WARNING: Keep the device and its cord out of the reach of
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children.
9. WARNING: the temperature of the accessible surfaces of the
operating equipment may be high when the equipment is operating.
10. WARNING: Improper use of the equipment, may result in
injury, such as burns or electric shock, among others.
11. WARNING: Always remove the plug from the power outlet
after use by holding the outlet with your hand. DO NOT pull the
power cord.
12. WARNING: Do not use the device near flammable materials.
13. WARNING: When the appliance is used in the bathroom,
remove the plug from the power outlet after using it, as proximity
to water is a hazard even when the appliance is turned off.
14. WARNING: Do not grip the device with wet hands.
15. WARNING: Turn off the device each time you put it away.
16. WARNING: The equipment must be used so that, in the
extreme position of the cord, it is out of the reach of a person using
the bath or shower.
17. Do not wrap the electrical cable around the equipment.
18. Do not use the device while bathing.
19. Do not remove dust or foreign matter from inside the device
using sharp or metal objects.
20. Do not immerse the cable, plug and the entire device in water or
other liquid. Do not expose the device to weather conditions (rain,
sun, etc.)
21. Periodically check the condition of the power cord. If the power
cord is damaged, the equipment must not be used. A damaged cord
should be replaced by a specialized repair facility to avoid danger.
22. Do not use the equipment with a damaged power cord or if it
has been dropped or damaged in any other way or is not working
properly. Do not repair the device yourself, as there is a risk of
electrocution. Return a damaged device to a competent service
center for inspection or repair. All repairs may be made only by
authorized service centers. Improper repair may cause serious
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danger to the user.

23. The power cord should not touch heated parts of the device and
should not be near other heat sources.

24. To provide additional protection, it is advisable to install in the
electrical circuit, a residual current device (RCD) with a rated
residual current of not more than 30 mA. In this regard, consult a
specialist electrician.

25. Do not allow the motor part of the device to get wet.

26. Do not touch the hot surfaces of the device.

27. After turning off the appliance, unplug the power cord from the
outlet and let the equipment cool down before cleaning or storing it.
Allow a sufficiently long period of time, as a heated appliance
cools down slowly.

28. Do not use aggressive detergents in the form of emulsions,
lotions, pastes, etc. to clean the housing, as they may, among other
things, remove applied informative graphic symbols such as
graduations, markings, warning signs, etc.

29. The equipment is not designed to work with external timers or a
separate remote control system.

30. Do not cover the appliance or cover its openings as this may
cause heat accumulation inside which may lead to damage or fire.
31. Hairsprays and sprays contain flammable substances. Do not
use them while using the device.

32. Do not use the device against people who are asleep.

33. Do not place the device on a wet surface or clothing during
operation.

. WARNING: Do not use this equipment near bathtubs,
% showers, swimming pools and similar bodies of water.

DESCRIPTION OF THE DEVICE

1 - handle 2 - temperature / air speed switch
3 —air concentrator 4 - inlet cover grill

5 — cool shot button



OPERATION OF THE DEVICE

Select the appropriate setting with the temperature / blowing force switch (2):

0 - dryer off

1 - moderate, warm air blowing suitable for drying and modeling slightly damp hair
2 - strong, warm air blowing for quick drying and modeling of hairstyle

3 - strong, hot air blowing, suitable for very fast drying and hairstyle modeling

* - cool shot button

CLEANING AND MAINTENANCE

1. Clean the air inlet cover (4) regularly of loose hair.

2. Remove dirt from the dryer housing with a damp cloth.
3. Do not allow any liquid to get inside the dryer.

TECHNICAL DATA
Power: 1800W
Supply voltage: 220-240V ~50-60Hz

For the sake of the environment. Cardboard packaging and polyethylene (PE) bags should be disposed of in the
appropriate containers for separate collection of municipal waste according to their description. If there are batteries in
the device, remove them and separately return them to the collection and storage facility. Return the used device to a
suitable collection and storage facility, as the hazardous substances in it may pose a threat to health and the environment.
The marking on the product indicates that the device should not be disposed of in the container with municipal waste.
Waste electrical equipment, is waste that contains substances harmful to humans, animals and the environment. These
substances can lead to contamination of the soil, water or air, and through this they can get into the human body and lead
to numerous health ailments, such as: vision, hearing, speech disorders, they can also lead to kidney, liver and heart
damage, and cause skin diseases. Harmful substances can also have adverse effects on the respiratory and reproductive
c € systems and lead to cancerous changes. Consumption of plants growing on the complained of soils, and products made
from them may risk the above-mentioned health effects. Do not dispose of the device in the municipal waste
container!!!
Service If you wish to purchase spare parts or report any complaints, please contact directly with the seller who issued
the receipt.

Bedienungsanleitung (DE)

ALLGEMEINE SICHERHEITSBEDINGUNGEN
WICHTIGE SICHERHEITSANWEISUNGEN FUR DEN
GEBRAUCH SORGFALTIG LESEN UND FUR SPATERE
VERWENDUNG AUFBEWAHREN

1. Lesen Sie die Bedienungsanleitung vor der Benutzung des Geréts
und befolgen Sie die darin enthaltenen Anweisungen. Der
Hersteller haftet nicht fiir Schidden, die durch nicht
bestimmungsgemifen Gebrauch oder unsachgemifle Handhabung
des Gerits entstehen.

2. Das Gerit ist nur fiir den Hausgebrauch bestimmt. Verwenden
Sie es nicht fiir andere Zwecke, die nicht mit seiner Bestimmung
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vereinbar sind.
3. SchlieBen Sie das Gerit nur an eine 220-240V ~50-60Hz
Steckdose an.
Um die Sicherheit zu erhohen, schlieen Sie nicht mehrere
elektrische Gerite gleichzeitig an einen Stromkreis an.
4. Seien Sie besonders vorsichtig, wenn Sie das Gerit in der Nahe
von Kindern benutzen. Erlauben Sie Kindern nicht, mit dem Gerit
zu spielen. Erlauben Sie Kindern oder Personen, die mit dem Gerét
nicht vertraut sind, es nicht zu benutzen.
5. WARNUNG: Dieses Gerit kann von Kindern iiber 8 Jahren und
von Personen mit eingeschrankten physischen, sensorischen oder
geistigen Fahigkeiten oder von Personen ohne Erfahrung oder
Kenntnis des Gerits benutzt werden, wenn dies unter Aufsicht einer
fiir ihre Sicherheit verantwortlichen Person geschieht oder wenn sie
Anweisungen fiir den sicheren Gebrauch des Gerits erhalten haben
und sich der mit dem Gebrauch verbundenen Gefahren bewusst
sind. Kinder sollten nicht mit dem Gerit spielen. Die Reinigung
und Wartung des Gerits sollte nicht von Kindern durchgefiihrt
werden, es sei denn, sie sind élter als 8 Jahre und die Tatigkeit wird
unter Aufsicht durchgefiihrt.
6. WARNUNG: Verwenden Sie dieses Gerit nicht in der Ndhe von
Béadern, Duschen, Schwimmbecken oder dhnlichen Gewassern.
7. WARNUNG: Lassen Sie das Gerét nicht unbeaufsichtigt an einer
Steckdose angeschlossen.
8. WARNUNG: Halten Sie das Gerit und sein Kabel aullerhalb der
Reichweite von Kindern.
9. WARNUNG: Die Temperatur der zugénglichen Oberfldchen des
Betriebsgerits kann hoch sein, wenn das Gerét in Betrieb ist.
10. WARNUNG: UnsachgemiBer Gebrauch des Gerits kann zu
Verletzungen wie Verbrennungen oder Stromschlédgen fiihren.
11. WARNUNG: Ziehen Sie nach dem Gebrauch immer den
Stecker aus der Steckdose, indem Sie die Steckdose mit der Hand
festhalten. Ziehen Sie NICHT am Netzkabel.
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12. WARNUNG: Verwenden Sie das Gerét nicht in der Nahe von
brennbaren Materialien.
13. WARNUNG: Wenn Sie das Gerdt im Badezimmer benutzen,
ziehen Sie nach dem Gebrauch den Stecker aus der Steckdose, da
die Nahe von Wasser eine Gefahr darstellt, auch wenn das Gerét
ausgeschaltet ist.
14. WARNUNG: Fassen Sie das Gerét nicht mit nassen Héanden an.
15. WARNUNG: Schalten Sie das Gerét jedes Mal aus, wenn Sie
es wegstellen.
16. WARNUNG: Das Gerit muss so verwendet werden, dass es in
der duBersten Position des Kabels auerhalb der Reichweite einer
Person liegt, die eine Badewanne oder Dusche benutzt.
17. Wickeln Sie das Stromkabel nicht um das Gerit.
18. Benutzen Sie das Gerit nicht beim Baden.
19. Entfernen Sie keinen Staub oder Fremdkorper aus dem Inneren
des Gerits mit scharfen oder metallischen Gegenstidnden.
20. Tauchen Sie das Kabel, den Stecker und das gesamte Gerit
nicht in Wasser oder eine andere Fliissigkeit ein. Setzen Sie das
Gerit nicht den Witterungsbedingungen (Regen, Sonne usw.) aus
21. Uberpriifen Sie regelmiBig den Zustand des Netzkabels. Wenn
das Netzkabel beschiadigt ist, darf das Gerit nicht verwendet
werden. Ein beschadigtes Kabel sollte von einem Fachbetrieb
ausgetauscht werden, um Gefahren zu vermeiden.
22. Benutzen Sie das Gerat nicht mit einem beschadigten Netzkabel
oder wenn es heruntergefallen ist oder auf andere Weise beschéddigt
wurde oder nicht richtig funktioniert. Reparieren Sie das Gerit
nicht selbst, da die Gefahr eines Stromschlags besteht. Bringen Sie
das beschadigte Gerit zur Inspektion oder Reparatur zu einer
kompetenten Kundendienststelle. Reparaturen diirfen nur von
autorisierten Servicestellen durchgefiihrt werden. Eine
unsachgemaille Reparatur kann eine ernsthafte Gefahr fiir den
Benutzer darstellen.
23. Das Netzkabel sollte nicht mit erhitzten Teilen des Gerits in

8



Beriihrung kommen und sich nicht in der Nidhe anderer
Wirmequellen befinden.

24. Als zusitzlichen Schutz empfiehlt es sich, im Stromkreis einen
Fehlerstromschutzschalter (RCD) mit einem Nennfehlerstrom von
hochstens 30 mA zu installieren. Wenden Sie sich diesbeziiglich an
einen Elektrofachmann.

25. Der Motorteil des Gerits darf nicht nass werden.

26. Beriihren Sie nicht die heilen Oberfldchen des Geriits.

27. Ziehen Sie nach dem Ausschalten des Geréts den Netzstecker
aus der Steckdose und lassen Sie das Gerit abkiihlen, bevor Sie es
reinigen oder lagern. Lassen Sie sich ausreichend Zeit, denn ein
erhitztes Gerit kiihlt langsam ab.

28. Verwenden Sie zur Reinigung des Gehduses keine aggressiven
Reinigungsmittel in Form von Emulsionen, Lotionen, Pasten usw.,
da diese u. a. die grafischen Informationssymbole wie Skalen,
Markierungen, Warnzeichen usw. entfernen konnen.

29. Das Gerit ist nicht fiir den Betrieb mit externen Zeitschaltuhren
oder einer separaten Fernbedienung vorgesehen.

30. Decken Sie das Gerit nicht ab und verdecken Sie nicht seine
Offnungen, da dies zu einem Hitzestau im Inneren des Geriits
fiilhren kann, der zu Schiaden oder Brinden fiihren kann.

31. Haarsprays und Sprays enthalten brennbare Substanzen. Sie
diirfen nicht verwendet werden, wihrend das Gerit in Betrieb ist.
32. Verwenden Sie das Gerit nicht bei schlafenden Personen.

33. Stellen Sie das Gerit wihrend des Betriebs nicht auf eine nasse
Oberflache oder Kleidung.

von Béadern, Duschen, Schwimmbédern oder dhnlichen
Gewaissern.

BESCHREIBUNG DES GERATS
1 - Griff 2 - Temperatur-/Blasenergie-Schalter

WARNUNG: Verwenden Sie dieses Gerit nicht in der Ndhe

3 - Diise zur Fokussierung des Luftstroms



4 - Abdeckung des Lufteinlasses 5 - Kaltblaseinrichtung

BEDIENUNG DES GERATS

Wihlen Sie die gewiinschte Einstellung mit dem Temperatur-/Blasleistungsschalter (2):

0 - Trockner aus

1 - méaBiger, warmer Luftstrom, geeignet zum Trocknen und Stylen von leicht feuchtem Haar
2 - starker, warmer Luftstrom fiir schnelles Trocknen und Stylen

3 - starker, heifler Luftstrom, geeignet fiir sehr schnelles Trocknen und Modellieren der Frisur
* - kaltes Blasen

REINIGUNG UND PFLEGE

1. Die Lufteinlassabdeckung (4) sollte regelméafig von losen Haaren gereinigt werden.
2. Entfernen Sie Verschmutzungen am Trocknergehduse mit einem feuchten Tuch.

3. Achten Sie darauf, dass keine Fliissigkeit in das Innere des Trockners gelangt.

TECHNISCHE DATEN
Leistung: 1800W
Versorgungsspannung: 220-240V ~50-60Hz

C€

Der Umwelt zuliebe. Pappverpackungen und Polyethylen (PE)-Beutel miissen in den entsprechenden Behiltern fiir die
getrennte Sammlung von Siedlungsabfillen entsprechend ihrer Beschreibung entsorgt werden. Wenn das Gerét Batterien
enthilt, miissen diese entfernt und separat in einer Sammel- und Lagereinrichtung entsorgt werden. Das Altgerdt muss zu
einer geeigneten Sammel- und Lagerstelle gebracht werden, da die darin enthaltenen gefédhrlichen Stoffe eine Gefahr fiir
die Gesundheit und die Umwelt darstellen konnen. Die Kennzeichnung auf dem Produkt weist darauf hin, dass das Gerét
nicht iiber die Hausmiilltonne entsorgt werden darf. Elektroaltgerite sind Abfille, die Stoffe enthalten, die fiir Menschen,
Tiere und die Umwelt schiddlich sind. Diese Stoffe konnen den Boden, das Wasser oder die Luft verunreinigen und
dadurch in den menschlichen Korper gelangen und zu einer Reihe von Gesundheitsproblemen fiihren, wie z. B. Seh-,
Hor- und Sprachstorungen, Nieren-, Leber- und Herzschiden sowie Hautkrankheiten. Die Schadstoffe konnen sich auch
negativ auf die Atemwege und das Fortpflanzungssystem auswirken und zu krebsartigen Verianderungen fithren. Der
Verzehr von Pflanzen, die auf den betroffenen Béden wachsen, und von Produkten, die daraus hergestellt werden, kann
zu den oben genannten gesundheitlichen Auswirkungen fiihren. Entsorgen Sie das Geriit nicht iiber die
Hausmiilltonne!

Kundendienst Wenn Sie Ersatzteile kaufen mdchten oder Beschwerden haben, wenden Sie sich bitte wenden Sie sich
bitte direkt an den Héndler, der die Quittung ausgestellt hat.

Mode d'emploi (FR)

CONDITIONS GENERALES DE SECURITE

INSTRUCTIONS DE SECURITE IMPORTANTES POUR
L'UTILISATION LIRE ATTENTIVEMENT ET CONSERVER

POUR REFERENCE ULTERIEURE

1. Lisez le mode d'emploi avant d'utiliser I'appareil et suivez les
instructions qu'il contient. Le fabricant n'est pas responsable des
dommages causés par une utilisation de 1'appareil non conforme a
sa destination ou par une mauvaise manipulation.

2. L'appareil est destiné a un usage domestique uniquement. Ne
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l'utilisez pas a d'autres fins incompatibles avec I'usage auquel il est
destiné.
3. Branchez I'appareil uniquement sur une prise de 220-240V ~50-
60Hz.
Pour augmenter la sécurité d'utilisation, ne pas brancher plusieurs
appareils électriques en méme temps sur un méme circuit.
4. Soyez particulierement vigilant lorsque vous utilisez I'appareil en
présence d'enfants. Ne laissez pas les enfants jouer avec l'appareil.
Ne laissez pas les enfants ou toute personne ne connaissant pas
I'appareil l'utiliser.
5. AVERTISSEMENT : Cet appareil peut étre utilisé par des
enfants de plus de 8 ans et des personnes dont les capacités
physiques, sensorielles ou mentales sont réduites, ou des personnes
sans expérience ni connaissance de l'appareil, si cela se fait sous la
surveillance d'une personne responsable de leur sécurité ou si elles
ont recu des instructions sur l'utilisation stire de 1'appareil et sont
conscientes des dangers li€s a son utilisation. Les enfants ne
doivent pas jouer avec 1'équipement. Le nettoyage et 1'entretien de
I'équipement ne doivent pas €tre effectués par des enfants, sauf s'ils
sont ages de plus de 8 ans et que 1'activiteé est effectuée sous
surveillance.
6. AVERTISSEMENT : N'utilisez pas cet appareil a proximité de
baignoires, de douches, de piscines ou d'étendues d'eau similaires.
7. AVERTISSEMENT : Ne laissez pas 1'appareil branché sur une
prise de courant sans surveillance.
8. AVERTISSEMENT : Gardez I'appareil et son cordon hors de
portée des enfants.
9. AVERTISSEMENT : la température des surfaces accessibles de
I'appareil peut étre élevée lorsque 'appareil est en marche.
10. AVERTISSEMENT : Une utilisation incorrecte de I'appareil
peut entrainer des blessures telles que des briilures ou des chocs
¢électriques.
11. AVERTISSEMENT : Apres utilisation, retirez toujours la fiche
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de la prise de courant en la tenant avec la main. Ne tirez PAS sur le
cordon d'alimentation.
12. AVERTISSEMENT : N'utilisez pas l'appareil a proximité de
matériaux inflammables.
13. AVERTISSEMENT : Lorsque vous utilisez I'appareil dans la
salle de bains, débranchez la fiche de la prise de courant aprés
utilisation, car la proximité de 1'eau constitue un danger, méme
lorsque l'appareil est éteint.
14. AVERTISSEMENT : Ne pas manipuler I'appareil avec des
mains mouillées.
15. AVERTISSEMENT : Eteignez l'appareil chaque fois que vous
le rangez.
16. AVERTISSEMENT : L'appareil doit étre utilisé de maniére a
ce que, dans la position extréme du cordon, il soit hors de portée
d'une personne utilisant la baignoire ou la douche.
17. Ne pas enrouler le cable électrique autour de I'appareil.
18. L'appareil ne doit pas étre utilisé¢ pendant le bain.
19. Ne pas enlever la poussiere ou les corps étrangers a l'intérieur
de l'appareil a 1'aide d'objets pointus ou métalliques.
20. Ne pas immerger le cable, la fiche et I'ensemble de I'appareil
dans I'eau ou tout autre liquide. Ne pas exposer I'appareil aux
intempéries (pluie, soleil, etc.)
21. Vérifier périodiquement I'état du cordon d'alimentation. Si le
cordon d'alimentation est endommagé, l'appareil ne doit pas étre
utilisé. Un cordon endommagé¢ doit étre remplacé par un réparateur
spécialisé afin d'éviter tout danger.
22. N'utilisez pas I'appareil si le cordon d'alimentation est
endommagg, s'il est tombg, s'il a ét¢ endommagé d'une autre
maniere ou s'il ne fonctionne pas correctement. Ne réparez pas
I'appareil vous-méme, car il y a un risque d'électrocution. Apportez
I'appareil endommagé a un centre de service compétent pour qu'il
soit inspecté ou réparé. Les réparations ne peuvent €tre effectuées
que par des centres de service agréés. Une réparation incorrecte
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peut présenter un risque grave pour l'utilisateur.

23. Le cordon d'alimentation ne doit pas toucher les parties
chauffées de 'appareil et ne doit pas se trouver a proximité d'autres
sources de chaleur.

24. Pour une protection supplémentaire, il est conseillé d'installer
dans le circuit €lectrique un dispositif a courant différentiel résiduel
(DDR) dont le courant résiduel nominal ne dépasse pas 30 mA. Un
¢lectricien spécialisé devrait €tre consulté a cet égard.

25. La partie moteur de I'appareil ne doit pas étre mouillée.

26. Ne pas toucher les surfaces chaudes de I'appareil.

27. Apres avoir éteint 1'appareil, débranchez le cordon
d'alimentation de la prise de courant et laissez I'appareil refroidir
avant de le nettoyer ou de le ranger. Prévoyez un délai
suffisamment long, car un appareil chauffé refroidit lentement.

28. Ne pas utiliser de détergents agressifs sous forme d'émulsions,
de lotions, de pates, etc. pour nettoyer le boitier, car ils peuvent,
entre autres, enlever les symboles graphiques d'information tels que
les graduations, les marquages, les panneaux d'avertissement, etc.
29. L'appareil n'est pas congu pour étre utilisé a I'aide de minuteries
externes ou d'une télécommande séparée.

30. Ne couvrez pas l'appareil ni ses ouvertures, car la chaleur
pourrait s'accumuler a l'intérieur de 'appareil, ce qui risquerait de
I'endommager ou de provoquer un incendie.

31. Les laques et les sprays contiennent des substances
inflammables. Ils ne doivent pas étre utilisés lorsque I'appareil est
en marche.

32. N'utilisez pas l'appareil sur des personnes endormies.

33. Ne pas placer I'appareil sur une surface ou des vétements
mouillés pendant son fonctionnement.

AVERTISSEMENT : N'utilisez pas cet appareil a proximité
Q de baignoires, de douches, de piscines ou d'étendues d'eau
similaires.
13



DESCRIPTION DE L'APPAREIL

1 - poignée 2 - interrupteur température/puissance de souftlage
3 - buse orientant le flux d'air
4 - couvercle d'entrée d'air 5 - souffle froid

FONCTIONNEMENT DE L'APPAREIL

Sélectionner le réglage souhaité a I'aide du commutateur température/puissance de soufflage (2) :
0 - sécheur éteint

1 - débit d'air modéré et chaud, adapté au séchage et au coiffage des cheveux 1égérement humides
2 - débit d'air chaud et puissant pour un séchage et un coiffage rapides

3 - flux d'air chaud et puissant pour un séchage trés rapide et le modelage de la coiffure

* - soufflage a froid

NETTOYAGE ET ENTRETIEN

1. Le couvercle de l'entrée d'air (4) doit étre régulierement débarrassé des poils qui s'y trouvent.
2. Enlevez la saleté du boitier du séche-linge a 1'aide d'un chiffon humide.

3. Ne laissez aucun liquide pénétrer a l'intérieur du séche-linge.

DONNEES TECHNIQUES
Puissance : 1800W
Tension d'alimentation : 220-240V ~50-60Hz

Pour le bien de I'environnement. Les emballages en carton et les sacs en polyéthyléne (PE) doivent étre jetés dans les
conteneurs appropriés pour la collecte sélective des déchets municipaux, conformément a leur description. Si I'appareil
contient des piles, celles-ci doivent étre retirées et éliminées séparément dans un centre de collecte et de stockage.
L'appareil usagé doit étre déposé dans un centre de collecte et de stockage approprié, car les substances dangereuses qu'il
contient peuvent présenter un risque pour la santé et I'environnement. Le marquage sur le produit indique que l'appareil
ne doit pas étre jeté dans la poubelle municipale. Les déchets d'équipements électriques sont des déchets qui contiennent
des substances nocives pour I'nomme, les animaux et I'environnement. Ces substances peuvent contaminer le sol, I'eau ou
l'air et, par ce biais, pénétrer dans le corps humain et entrainer un certain nombre de problémes de santé, tels que des
troubles de la vision, de l'audition et de I'¢locution, ainsi que des 1ésions des reins, du foie et du ceeur, et des maladies de
la peau. Les substances nocives peuvent également avoir des effets néfastes sur les systemes respiratoire et reproductif et
c € entrainer des changements cancéreux. La consommation de plantes poussant sur les sols affectés et de produits fabriqués
a partir de ces sols peut entrainer les effets susmentionnés sur la santé. Ne pas jeter I'appareil dans la poubelle
municipale !
Service apres-vente Si vous souhaitez acheter des pi¢ces de rechange ou si vous avez des réclamations a formuler,
veuillez vous adresser directement au revendeur qui vous a délivré le ticket de caisse s'adresser directement au revendeur
qui a délivré le ticket de caisse.

Manual de usuario (ES)

CONDICIONES GENERALES DE SEGURIDAD
INSTRUCCIONES DE USO IMPORTANTES LEA
ATENTAMENTE Y CONSERVELAS PARA FUTURAS
CONSULTAS

1. Lea el manual de instrucciones antes de utilizar el aparato y siga
las instrucciones que contiene. El fabricante no se hace responsable
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de los dafios causados por un uso del aparato no conforme con su
destino o por una manipulacion inadecuada.
2. El aparato es solo para uso doméstico. No lo utilice para ningiin
otro fin incompatible con su uso previsto.
3. Conecte el aparato unicamente a una toma de corriente de 220-
240V ~50-60Hz.
Para aumentar la seguridad de uso, no conecte varios aparatos
eléctricos a un mismo circuito al mismo tiempo.
4. Tenga especial cuidado cuando utilice el aparato en presencia de
nifos. No permita que los nifios jueguen con el aparato. No permita
que los nifios o cualquier persona no familiarizada con el aparato lo
utilicen.
5. ADVERTENCIA: Este aparato puede ser utilizado por nifios
mayores de 8 afios y personas con capacidad fisica, sensorial 0
mental limitada, o personas sin experiencia o conocimiento del
aparato, si lo hacen bajo la supervision de una persona responsable
de su seguridad o si han recibido instrucciones sobre el uso seguro
del aparato y son conscientes de los peligros asociados a su uso.
Los nifios no deben jugar con el equipo. La limpieza y el
mantenimiento del equipo no deben ser realizados por nifios, a
menos que sean mayores de 8 afios y la actividad se lleve a cabo
bajo supervision.
6. ADVERTENCIA: No utilice este equipo cerca de bafieras,
duchas, piscinas 0 masas de agua similares.
7. ADVERTENCIA: No deje el aparato enchufado a una toma de
corriente sin vigilancia.
8. ADVERTENCIA: Mantenga el aparato y su cable fuera del
alcance de los nifios.
9. ADVERTENCIA: la temperatura de las superficies accesibles
del aparato en funcionamiento puede ser elevada.
10. ADVERTENCIA: El uso inadecuado del equipo, puede
provocar lesiones como quemaduras o descargas eléctricas.
11. ADVERTENCIA: Retire siempre el enchufe de la toma de
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corriente después de su uso, sujetando la toma con la mano. NO tire
del cable de alimentacion.
12. ADVERTENCIA: No utilice el aparato cerca de materiales
inflamables.
13. ADVERTENCIA: Cuando utilice el aparato en el cuarto de
bafio, desenchufelo de la toma de corriente después de usarlo, ya
que la proximidad del agua supone un peligro incluso cuando el
aparato esta apagado.
14. ADVERTENCIA: No manipule el aparato con las manos
mojadas.
15. ADVERTENCIA: Apague el aparato cada vez que lo guarde.
16. ADVERTENCIA: El aparato debe utilizarse de forma que, en la
posicion extrema del cable, quede fuera del alcance de una persona
que utilice la bafiera o la ducha.
17. No enrolle el cable eléctrico alrededor del aparato.
18. No utilice el aparato mientras se bafa.
19. No retire el polvo ni los cuerpos extrafios del interior del
aparato con objetos afilados o metalicos.
20. No sumerja el cable, el enchufe ni todo el aparato en agua ni en
ningun otro liquido. No exponga el aparato a la intemperie (lluvia,
sol, etc.)
21. Compruebe periédicamente el estado del cable de alimentacion.
Si el cable de alimentacién esta dafiado, el aparato no debe
utilizarse. Un cable danado debe ser sustituido por un taller
especializado para evitar peligros.
22. No utilice el aparato con el cable de alimentacion dafiado o si se
ha caido o danado de cualquier otra forma o no funciona
correctamente. No repare el aparato usted mismo, ya que existe
riesgo de descarga eléctrica. Lleve el aparato dafiado a un centro de
servicio competente para su inspeccion o reparacion. Las
reparaciones solo deben ser realizadas por centros de servicio
autorizados. Una reparacion inadecuada puede suponer un grave
riesgo para el usuario.
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23. El cable de alimentacion no debe tocar las partes calientes del
aparato ni estar cerca de otras fuentes de calor.

24. Para una proteccion adicional, es aconsejable instalar en el
circuito eléctrico un dispositivo de corriente residual (RCD) con
una corriente residual nominal no superior a 30 mA. Para ello,
consulte a un electricista especializado.

25. No permita que se moje la parte del motor del aparato.

26. No toque las superficies calientes del aparato.

27. Después de apagar el aparato, desenchufe el cable de
alimentacién de la toma de corriente y deje que el aparato se enfrie
antes de limpiarlo o guardarlo. Deje transcurrir un periodo de
tiempo suficientemente largo, ya que un aparato caliente se enfria
lentamente.

28. No utilice detergentes agresivos en forma de emulsiones,
lociones, pastas, etc. para limpiar la carcasa, ya que pueden, entre
otras cosas, eliminar simbolos graficos informativos como
graduaciones, marcas, sefiales de advertencia, etc.

29. El equipo no esta disefiado para funcionar con temporizadores
externos ni con un mando a distancia independiente.

30. No cubra el aparato ni tape sus aberturas, ya que podria
acumularse calor en su interior, lo que podria provocar dafios o un
incendio.

31. Las lacas y los sprays contienen sustancias inflamables. No
deben utilizarse mientras el aparato esté en funcionamiento.

32. No utilice el aparato con personas dormidas.

33. No coloque el aparato sobre una superficie o ropa mojada
durante el funcionamiento.

Q ADVERTENCIA: No utilice este aparato cerca de baferas,
% duchas, piscinas 0 masas de agua similares.

DESCRIPCION DEL EQUIPO
1 - mango 2 - interruptor de temperatura/potencia de soplado
3 - boquilla que enfoca el chorro de aire
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4 - tapa de entrada de aire 5 - soplado en frio

FUNCIONAMIENTO DEL APARATO

Seleccione el ajuste deseado con el interruptor de temperatura/potencia de soplado (2):

0 - secador apagado

1 - flujo de aire moderado y calido adecuado para secar y peinar el cabello ligeramente humedo
2 - flujo de aire fuerte y calido para un secado y peinado rapidos

3 - fuerte, soplado de aire caliente adecuado para un secado muy rapido y modelado del peinado
* - soplado en frio

LIMPIEZA'Y MANTENIMIENTO

1. La tapa de entrada de aire (4) debe limpiarse regularmente de pelos sueltos.
2. Elimine la suciedad de la carcasa del secador con un pano humedo.

3. No permita que ningun liquido penetre en el interior de la secadora.

DATOS TECNICOS
Potencia: 1800W
Tension de alimentacion 220-240V ~50-60Hz

Por el bien del medio ambiente Los embalajes de carton y las bolsas de polietileno (PE) deben desecharse en los
contenedores adecuados para la recogida selectiva de residuos urbanos segun su descripcion. Si hay pilas en el aparato,
deben retirarse y eliminarse por separado en un centro de recogida y almacenamiento. El aparato usado debe llevarse a un
centro de recogida y almacenamiento adecuado, ya que las sustancias peligrosas que contiene pueden suponer un riesgo
para la salud y el medio ambiente. EI marcado del producto indica que el aparato no debe desecharse en el contenedor
municipal de residuos. Los residuos de aparatos eléctricos son residuos que contienen sustancias nocivas para las
personas, los animales y el medio ambiente. Estas sustancias pueden contaminar el suelo, el agua o el aire, y a través de
ello pueden entrar en el cuerpo humano y provocar una serie de problemas de salud, como problemas de vision, audicion,
habla, también pueden dafar los rifiones, el higado y el corazon, y causar enfermedades de la piel. Las sustancias nocivas
c € también pueden tener efectos adversos en los sistemas respiratorio y reproductor y provocar cambios cancerigenos. El
consumo de plantas que crecen en los suelos afectados, y de productos elaborados a partir de ellas, puede provocar los
efectos mencionados sobre la salud. No deseche el equipo en el contenedor de basura municipal
Servicio técnico Si desea adquirir piezas de repuesto o tiene alguna reclamacion, dirijase pongase en contacto
directamente con el distribuidor que emitio el recibo.

Manual de Instrucoes (PT)

CONDICOES GERAIS DE SEGURANCA
INSTRUCOES DE SEGURANCA IMPORTANTES PARA
UTILIZACAO LER ATENTAMENTE E GUARDAR PARA
FUTURA REFERENCIA

1. Leia o manual de instrug¢des antes de utilizar o aparelho e siga as

instrugoes nele contidas. O fabricante ndo se responsabiliza por

danos causados por uma utilizagdo do aparelho que nao esteja de

acordo com a sua finalidade ou por um manuseamento incorreto.

2. O aparelho destina-se exclusivamente a uso doméstico. Nao

utilizar para qualquer outro fim incompativel com o fim a que se
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destina.
3. Ligar o aparelho apenas a uma tomada de 220-240V ~50-60Hz.
Para aumentar a seguranca da utilizagdo, ndo ligue varios aparelhos
eléctricos a um Uinico circuito ao mesmo tempo.
4. Tenha especial cuidado ao utilizar o aparelho quando houver
criangas por perto. Nao permitir que as criangas brinquem com o
aparelho. Nao permitir que criangas ou pessoas nao familiarizadas
com o aparelho o utilizem.
5. AVISO: Este equipamento pode ser utilizado por criangas com
mais de 8 anos de idade e por pessoas com capacidades fisicas,
sensoriais ou mentais limitadas, ou por pessoas sem experiéncia ou
conhecimento do equipamento, desde que o fagam sob a supervisao
de uma pessoa responsavel pela sua segurancga ou se lhes tiverem
sido dadas instrug¢des sobre a utiliza¢do segura do equipamento ¢ se
tiverem conhecimento dos perigos associados a sua utilizagdo. As
criangas nao devem brincar com o equipamento. A limpeza € a
manutencao do equipamento nao devem ser efectuadas por
criangas, a menos que tenham mais de 8 anos de idade e que a
atividade seja realizada sob supervisao.
6. AVISO: Nao utilize este equipamento perto de banheiras,
chuveiros, piscinas ou corpos de agua semelhantes.
7. AVISO: Nao deixar o aparelho ligado a uma tomada sem
vigilancia.
8. AVISO: Mantenha o aparelho e o respetivo cabo fora do alcance
das criancas.
9. ATENCAO: a temperatura das superficies acessiveis do
equipamento de funcionamento pode ser elevada quando o
equipamento esta a funcionar.
10. AVISO: A utilizagao incorrecta do equipamento pode provocar
ferimentos como queimaduras ou choques eléctricos.
11. AVISO: Retire sempre a ficha da tomada de alimentag¢dao depois
de a utilizar, segurando-a com a mio. NAO puxar pelo cabo de
alimentacao.

19



12. AVISO: Nao utilize o aparelho perto de materiais inflamaveis.
13. AVISO: Quando utilizar o aparelho na casa de banho, retire a
ficha da tomada de alimentagdo depois de o utilizar, uma vez que a
proximidade da 4gua constitui um perigo, mesmo quando o
aparelho esta desligado.
14. ATENCAO: Nio manusear o aparelho com as mios molhadas.
15. AVISO: Desligue o aparelho sempre que o guardar.
16. ATENCAO: O aparelho deve ser utilizado de modo a que, na
posicdo extrema do cabo, fique fora do alcance de uma pessoa que
utilize a banheira ou o duche.
17. Nao enrolar o cabo elétrico a volta do aparelho.
18. Nao utilizar o aparelho durante o banho.
19. Nao remover o pd ou corpos estranhos do interior do aparelho
com objectos afiados ou metélicos.
20. Nao mergulhar o cabo, a ficha e todo o aparelho na d4gua ou em
qualquer outro liquido. Nao expor o aparelho as condigdes
climatéricas (chuva, sol, etc.)
21. Vertificar periodicamente o estado do cabo de alimentagdo. Se o
cabo de alimentacao estiver danificado, o aparelho nao deve ser
utilizado. Um cabo danificado deve ser substituido por um servigo
de reparagdo especializado para evitar perigos.
22. Nao utilize o aparelho com um cabo de alimentacdo danificado
ou se este tiver caido ou sido danificado de qualquer outra forma ou
nao estiver a funcionar corretamente. Nao repare o aparelho por si
proprio, pois existe o risco de choque elétrico. Leve o aparelho
danificado a um centro de assisténcia técnica competente para
inspe¢ao ou reparagao. As reparacoes s6 podem ser efectuadas por
centros de assisténcia autorizados. Uma reparagao incorrecta pode
representar um risco grave para o utilizador.
23. O cabo de alimentagdo nao deve tocar nas partes aquecidas do
aparelho e nao deve estar proximo de outras fontes de calor.
24. Para protecao adicional, € aconselhavel instalar no circuito
elétrico um dispositivo de corrente residual (RCD) com uma

20



corrente residual nominal ndo superior a 30 mA. Para este efeito,
deve ser consultado um eletricista especializado.

25. Nao deixar que a parte do motor do aparelho se molhe.

26. Nao tocar nas superficies quentes do aparelho.

27. Depois de desligar o aparelho, desligue o cabo de alimentagao
da tomada e deixe o aparelho arrefecer antes de o limpar ou
guardar. Aguarde um periodo de tempo suficientemente longo, pois
um aparelho aquecido arrefece lentamente.

28. Nao utilizar detergentes agressivos sob a forma de emulsoes,
locdes, pastas, etc. para limpar a caixa, uma vez que estes podem,
entre outras coisas, remover simbolos graficos informativos, tais
como graduagdes, marcacoes, sinais de aviso, etc.

29. O equipamento nao foi concebido para ser operado através de
temporizadores externos ou de um controlo remoto separado.

30. Nao cobrir o aparelho nem tapar as suas aberturas, pois 1SS0
pode provocar a acumulagao de calor no interior do aparelho, o que
pode provocar danos ou um incéndio.

31. Os vaporizadores de cabelo e os sprays contém substancias
inflamaveis. Ndao devem ser utilizados enquanto o aparelho estiver
a ser utilizado.

32. Nao utilizar o aparelho em pessoas que estejam a dormir.

33. Nao colocar o aparelho sobre uma superficie ou roupa molhada
durante o funcionamento.

Q AVISO: Nao utilize este equipamento perto de banheiras,
% duches, piscinas ou corpos de agua semelhantes.

DESCRICAO DO APARELHO

1 - pega 2 - interrutor de temperatura/poténcia de sopro
3 - bocal de orientagdo do fluxo de ar

4 - tampa da entrada de ar 5 - jato de ar frio

FUNCIONAMENTO DO APARELHO

Selecionar a regulagdo desejada com o interrutor de temperatura/poténcia de sopro (2):

0 - secador desligado

1 - fluxo de ar moderado e quente, adequado para secar e modelar cabelos ligeiramente humidos
2 - fluxo de ar forte e quente para secagem rapida e criagdo de penteados
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3 - sopro de ar forte e quente adequado para uma secagem muito rapida e modelagdo de penteados
* - sopro frio

LIMPEZA E MANUTENCAO

1. A tampa da entrada de ar (4) deve ser limpa regularmente de pélos soltos.
2. Retirar a sujidade da caixa do secador com um pano hiimido.

3. Nio deixar entrar qualquer liquido no interior do secador.

DADOS TECNICOS
Poténcia: 1800W
Tensdo de alimentagdo: 220-240V ~50-60Hz

)4
Ce

Para protecio do ambiente. As embalagens de cartdo e os sacos de polietileno (PE) devem ser eliminados nos
contentores adequados para a recolha selectiva de residuos urbanos, de acordo com a sua descrigdo. Se o aparelho
contiver pilhas, estas devem ser retiradas e eliminadas separadamente num centro de recolha e armazenamento. O
aparelho usado deve ser levado para um local de recolha e armazenamento adequado, uma vez que as substancias
perigosas que contém podem constituir um risco para a satide e para o ambiente. A marcagéo no produto indica que o
aparelho ndo deve ser deitado no contentor do lixo municipal. Os residuos de equipamentos eléctricos sdo residuos que
contém substancias nocivas para o homem, os animais e 0 ambiente. Estas substancias podem contaminar o solo, a dgua
ou o ar e, através disso, podem entrar no corpo humano e provocar uma série de problemas de satde, tais como
perturbagdes da visdo, da audic¢o e da fala, podendo também danificar os rins, o figado e o coragéo e provocar doengas
de pele. As substancias nocivas podem também ter efeitos adversos nos sistemas respiratorio e reprodutivo e provocar
alteragdes cancerigenas. O consumo de plantas que crescem nos solos afectados e de produtos fabricados a partir deles
pode provocar os efeitos na satde acima referidos. Nao deitar o equipamento no contentor do lixo municipal!
Assisténcia técnica Se desejar adquirir pegas sobressalentes ou se tiver alguma reclamagao a fazer, contacte contactar
diretamente o revendedor que emitiu o recibo.

Naudojimo instrukcija (LT)

BENDROSIOS SAUGOS SALYGOS

SVARBUS NAUDOJIMO SAUGOS NURODYMAI ATIDZIAI

PERSKAITYKITE IR SAUGOKITE ATEITYJE

1. Prie§ naudodami prietaisg perskaitykite naudojimo instrukcijg ir
laikykités joje pateikty nurodymy. Gamintojas neatsako uz zalg,
padarytg naudojant prietaisg ne pagal paskirt] arba netinkamai su
juo elgiantis.

2. Prietaisas skirtas naudoti tik buityje. Nenaudokite jo jokiais kitais
tikslais, nesuderinamais su jo paskirtimi.

3. Prietaisa prijunkite tik prie 220-240 V ~50-60Hz elektros lizdo.
Norédami padidinti naudojimo sauguma, prie vienos grandinés
vienu metu neprijunkite keliy elektros prietaisy.

4. Bukite ypac atsargiis naudodami prietaisa, kai Salia yra vaiky.
Neleiskite vaikams zaisti su prietaisu neleiskite juo naudotis
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vaikams ar asmenims, Kurie néra susipazing su prietaisu.
5. ISPEJIMAS: Sj prietaisa gali naudoti vyresni nei 8 mety vaikai ir
riboty fiziniy, jutiminiy ar protiniy gebéjimy asmenys arba
asmenys, neturintys patirties ar zZiniy apie prietaisa, jei tai daroma
pateiktos instrukcijos d¢l saugaus prietaiso naudojimo ir jie Zino su
prietaiso naudojimu susijusius pavojus. Vaikai neturéty zaisti su
ranga. Valyti ir prizitiréti jrangos neturéty vaikai, nebent jie yra
6. JISPEJIMAS: nenaudokite §ios jrangos $alia voniy, dusy, baseiny
ar panaSiy vandens telkiniy.
7. ISPEJIMAS: nepalikite prietaiso, jjungto j elektros lizda, be
priezitros.
8. ISPEJIMAS: Laikykite prietaisg ir jo laidg vaikams
nepasiekiamoje vietoje.
9. JSPEJIMAS: veikiant jrenginiui, prieinamy veikiancio jrenginio
pavirSiy temperattira gali biiti auksta.
10. JSPEJIMAS: netinkamai naudojant jranga, galima susizaloti,
pavyzdZiui, nudegti arba patirti elektros smugj.
11. JSPEJIMAS: po naudojimo visada istraukite kistukg i§ elektros
lizdo, laikydami jj ranka. NEBANDYKITE traukti uz elektros
tinklo laido.
12. ISPEJIMAS: nenaudokite prietaiso $alia degiy medziagy.
13. JSPEJIMAS: Naudodami prietaisg vonios kambaryje, po
naudojimo iStraukite kistuka 1§ elektros lizdo, nes vandens artumas
kelia pavojy net ir tada, kai prietaisas yra i§jungtas.
14. JSPEJIMAS: Nedirbkite su prietaisu $lapiomis rankomis.
15. JSPEJIMAS: I§junkite prietaisa kiekviena karta, kai jj padedate.
16. ISPEJIMAS: Jrenginys turi biiti naudojamas taip, kad
kraStutingje laido padétyje jis biity nepasiekiamas Zmogui,
besinaudojanc¢iam vonia ar dusu.
17. Neapvyniokite elektros laido aplink prietaisa.
18. Nenaudokite prietaiso maudydamiesi vonioje.
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19. Nesalinkite dulkiy ar svetimkiiniy i$ prietaiso vidaus astriais ar
metaliniais daiktais.
20. Nemerkite kabelio, kistuko ar viso prietaiso j vandenj ar kita
skystj. Nelaikykite prietaiso oro sglygose (lietuje, saul¢je ir pan.)
21. Periodiskai tikrinkite maitinimo laido bukl¢. Jei maitinimo
laidas paZeistas, jrenginio naudoti negalima. Siekiant iSvengti
pavojaus, pazeistg laidg turi pakeisti specializuota remonto jstaiga.
22. Nenaudokite jrangos su pazeistu maitinimo laidu arba jei ji
buvo numesta, kitaip pazeista ar netinkamai veikia. Neremontuokite
prietaiso patys, nes kyla elektros smiigio pavojus. Pazeistg prietaisg
nuneskite ] kompetentingg aptarnavimo centra, kad jis biity
patikrintas arba suremontuotas. Bet kokius remonto darbus gali
atlikti tik jgalioti techninés priezitiros centrai. Netinkamas remontas
gali kelti rimtg pavojy naudotojui.
23. Maitinimo laidas neturi liesti jkaitusiy prietaiso daliy ir neturi
biiti Salia kity Silumos Saltiniy.
24. Papildomai apsaugai elektros grandinéje patartina jrengti
liekamosios srovés jtaisg (RCD), kurio vardiné lieckamoji srove
nevirsija 30 mA. Siuo klausimu reikéty kreiptis j specialista
elektrika.
25. Neleiskite, kad prietaiso variklio dalis suslapty.
26. Nelieskite karSty prietaiso pavirsiy.
27. I8junge prietaisa, iStraukite maitinimo laidg i$ elektros lizdo ir
pries$ valydami ar sandéliuodami leiskite prietaisui atvésti. Leiskite
tam pakankamai ilgg laika, nes jkaites prietaisas atvésta létai.
28. Korpuso valymui nenaudokite agresyviy emulsijy, losjony,
pasty ir pan. pavidalo plovikliy, nes jie, be kita ko, gali paSalinti
informacinius grafinius simbolius, pavyzdZiui, grafines dedamasias,
Zymejimus, jspeéjamuosius Zenklus ir pan.
29. Iranga neskirta valdyti naudojant iSorinius laikmacius arba
atskirg nuotolinio valdymo pulta.
30. Neuzdenkite jrenginio ir neuzdenkite jo angy, nes d¢l to
jrenginio viduje gali kauptis Siluma, kuri gali biiti sugadinta arba
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sukelti gaisrg.

31. Plauky lakuose ir purSkikliuose yra degiy medziagy. Jy
negalima naudoti, kai prietaisas naudojamas.

32. Nenaudokite prietaiso ant mieganciy Zmoniy.

33. Eksploatacijos metu nestatykite prietaiso ant drégno pavirSiaus
ar drabuziy.

ISPEJIMAS: nenaudokite §io prietaiso $alia voniy, dusy,
% baseiny ar panasiy vandens telkiniy.

JRANGOS APRASYMAS
1 - rankena 2 - temperatiros / putimo galios jungiklis
3 - antgalis, nukreipiantis oro srauta

4 - oro jleidimo angos dangtelis 5 - §alto oro putimo jtaisas

PRIETAISO VEIKIMAS

Temperatiiros / putimo galios jungikliu (2) pasirinkite norima nustatyma:

0 - dziovykleé iSjungta

1 - vidutinis, §iltas oro srautas, tinkamas Siek tiek drégniems plaukams dziovinti ir formuoti

2 - stiprus, $iltas oro srautas, skirtas greitam dziovinimui ir Sukuosenai formuoti

3 - stiprus, karstas oro srautas, tinkamas labai greitam dziovinimui ir Sukuosenos modeliavimui
* - altas putimas

VALYMAS IR PRIEZIOURA

1. Oro jsiurbimo angos dangtelj (4) reikia reguliariai valyti nuo palaidy plauky.
2. Nesvarumus nuo dziovyklés korpuso pasalinkite drégnu skuduréliu.

3. Neleiskite, kad j dziovyklés vidy patekty skyscio.

TECHNINIAI DUOMENYS
Galingumas: 1800 W
Maitinimo jtampa: 220-240V ~50-60Hz

Aplinkosaugos sumetimais. Kartono pakuotes ir polietileno (PE) maiSelius reikia i§mesti  atitinkamus ru§iuojamojo
komunaliniy atlieky surinkimo konteinerius pagal jy apradyma. Jei prietaise yra baterijy, jas reikia iSimti ir iSmesti
atskirai j atlieky surinkimo ir saugojimo vieta. Panaudota prietaisa reikia nuvezti  atitinkama surinkimo ir saugojimo
vieta, nes jame esancios pavojingos medziagos gali kelti pavojy sveikatai ir aplinkai. Ant gaminio esantis zenklas nurodo,
kad prietaiso negalima iSmesti j komunaliniy atlieky konteinerj. Elektros jrangos atlickos - tai atliekos, kuriose yra
Zmonéms, gyviinams ir aplinkai kenksmingy medziagy. Sios medziagos gali uzteriti dirvozemi, vandenj ar ora, o per tai
jos gali patekti | Zmogaus organizmg ir sukelti jvairiy sveikatos sutrikimy, pavyzdziui, regos, klausos, kalbos sutrikimy,
taip pat gali pazeisti inkstus, kepenis ir Sirdj, sukelti odos ligas. Kenksmingos medziagos taip pat gali turéti neigiama
poveikj kvépavimo ir reprodukcinei sistemoms ir sukelti véZinius pokycius. Augaly, augan¢iy paveiktame dirvozemyje, ir
i§ jy pagaminty produkty vartojimas gali sukelti minéta poveikj sveikatai. NeiSmeskite jrangos j komunaliniy atlieky
konteinerj!

Paslauga Jei norite jsigyti atsarginiy daliy arba turite nusiskundimy, kreipkités j tiesiogiai kreipkités j kvita isdavusj
pardavéja.
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LietoSanas instrukcija (LV)

VISPARIGIE DROSIBAS NOSACIJUMI
SVARIGI LIETOSANAS DROSIBAS NORADIJUMI
UZMANIGI IZLASIET UN SAGLABAJIET TURPMAKAI
ATSAUCEI

1. Pirms ierices lietoSanas izlasiet lietoSanas instrukciju un
ieverojiet taja ietvertos noradijumus. Razotajs nav atbildigs par
bojajumiem, kas radusies, lietojot ierici neatbilstosi tas
paredz€tajam lietojumam vai nepareizi lietojot.

2. lerice ir paredze€ta tikai lietoSanai majsaimnieciba. Neizmantojiet
lerici citiem mérkiem, kas nav saderigi ar tas paredzeto lietojumu.
3. Savienojiet ierici tikai ar 220-240 V ~ 50-60Hz kontaktligzdu.
Lai paaugstinatu lietoSanas droSibu, vienlaicigi vienai keéde
nepievienojiet vairakas elektroierices.

4. Ipasi uzmanigi lietojiet ierici, ja tas tuvuma ir berni. Nelaujiet
berniem spéléties ar ierici nelaujiet berniem vai personam, kas nav
pazistamas ar ierici, to lietot.

5. BRIDINAJUMS: So ierici drikst lietot bérni, kas vecaki par 8
gadiem, un personas ar ierobezotam fiziskajam, manu vai
garigajam sp&jam vai personas bez pieredzes un zinaSanam par
lerici, ja to dara par vinu droSibu atbildigas personas uzraudziba vai
ja vini ir sanémusi noradijumus par ierices droSu lietoSanu un ir
informéti par bistamibu, kas saistita ar ierices lietoSanu. Bérni
nedrikst spéléties ar So aprikojumu. Iekartas tiriSanu un apkopi
nedrikst veikt bérni, ja vien vini nav vecaki par 8 gadiem un
darbiba tiek veikta uzraudziba.

6. BRIDINAJUMS: nelietojiet $o aprikojumu vannu, dusu,
peldbaseinu vai lidzigu tidenstilpju tuvuma.

7. BRIDINAJUMS: Neatstajiet ierici pieslégtu kontaktligzdai bez
uzraudzibas.

8. BRIDINAJUMS: Ierici un tas vadu turiet bérniem nepieejama
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vieta.

9. BRIDINAJUMS: darbojosas iekartas pieejamo virsmu

temperatiira var biit augsta, kad iekarta darbojas.

10. BRIDINAJUMS: nepareiza ickartas lietoSana var izraisit

traumas, pieméram, apdegumus vai elektroSoku.

11. BRIDINAJUMS: péc lietoSanas vienmér iznemiet kontaktdaksu

no elektriskas rozetes, turot to ar roku. Nevelciet par elektrotikla

vadu.

12. Bridinajums: Nelietojiet ierici viegli uzliesmojosu materialu

tuvuma.

13. BRIDINAJUMS: Lietojot ierici vannas istaba, péc lietoSanas

iznemiet kontaktdaksSu no stravas rozetes, jo tidens tuvums rada

apdraud€jumu pat tad, ja ierice ir izslégta.

14. BRIDINAJUMS: Nelietojiet ierici ar slapjam rokam.

15. BRIDINAJUMS: Izsledziet ierici katru reizi, kad to novietojat.

16. BRIDINAJUMS: Ierice ir jalieto ta, lai galgja vadu novietojuma

stavokli ta atrastos arpus cilvéka, kur§ izmanto vannu vai dusu,

aizsniedzama attaluma.

17. Neaptiniet elektribas kabeli ap ierici.

18. Neizmantojiet ierici, kamér peldaties vanna.

19. Neiznemiet puteklus vai sveSkermenus no ierices iekSpuses,

izmantojot asus vai metala priekSmetus.

20. Neiegremdgjiet kabeli, kontaktdakSu vai visu ierici tident vai

cita Skidruma. Nepaklaujiet ierici laikapstaklu iedarbibai (lietus,

saules iedarbibai utt.)

21. Periodiski parbaudiet baroSanas kabela stavokli. Ja stravas vads

ir bojats, ierici nedrikst lietot. Lai izvairitos no briesmam, bojats

vads janomaina specializéta remontdarbnica.

22. Neizmantojiet iekartu ar bojatu stravas vadu vai ja ta ir

nokritusi vai citadi bojata, vai nedarbojas pareizi. Neremontgjiet

ierici pasi, jo pastav elektriskas stravas trieciena risks. Bojato ierici

nogadajiet kompetenta servisa centra parbaudei vai remontam.

Jebkadus remontdarbus drikst veikt tikai autorizeti servisa centri.
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Nepareizi veikts remonts var radit nopietnu risku lietotajam.

23. Stravas vads nedrikst pieskarties ierices karstajam dalam un
atrasties citu siltuma avotu tuvuma.

24. Papildu aizsardzibai ieteicams uzstadit elektriskaja kéde
atlikusas stravas ierici (RCD) ar nominalo atlikuSo stravu, kas
neparsniedz 30 mA. Saja jautajuma jakonsultgjas ar specialistu
elektriki.

25. Nepielaujiet ierices motora dalas saslapinasanu.

26. Nepieskarieties ierices karstajam virsmam.

27. P&c ierices izslegSanas atvienojiet stravas vadu no
kontaktligzdas un pirms tiriSanas vai uzglabaSanas laujiet iericei
atdzist. Atveliet pietiekami ilgu laiku, jo sakarséta ierice atdziest
leni.

28. Korpusa tiriSanai neizmantojiet agresivus mazgasanas Iidzeklus
emulsiju, losjonu, past u. c. veida, jo tie cita starpa var nonemt
informativos grafiskos simbolus, pieméram, gradacijas,
mark&jumus, bridindjuma zimes utt.

29. lekarta nav paredzeta darbinaSanai, izmantojot aréjus taimerus
vai atsevisku talvadibas pulti.

30. Neaizsedziet ierici un neaizsedziet tas atveres, jo tas var izraisit
karstuma uzkraSanos ierices iekSpusé, kas var izraisit bojajumus vai
ugunsgreku.

31. Matu lakas un aerosoli satur uzliesmojosas vielas. Tos nedrikst
lietot ierices darbibas laika.

32. Nelietojiet ierici uz cilvekiem, kas gul.

33. Ekspluatacijas laika nenovietojiet ierici uz mitras virsmas vai
apgerba.

Q BRIDINAJUMS: Nelietojiet $o ierici vannu, dusu,
% peldbaseinu vai lidzigu Gdens tilpnu tuvuma.

IEKARTAS APRAKSTS
1 - rokturis 2 - temperatiras/spiediena padeves jaudas slédzis
3 - uzgalis, kas fokus€ gaisa plusmu
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4 - gaisa iepludes vaks 5 - auksta striklas padeve

IERICES DARBIBA

Izvélieties vElamo iestatijumu, izmantojot temperatiiras/spiediena jaudas slédzi (2):

0 - zavetajs izslegts

1 - mérena, silta gaisa pliisma, kas piemérota nedaudz mitru matu zavésanai un veidoSanai
2 - spéciga, silta gaisa pliisma atrai matu zavésanai un veidoSanai

3 - spéciga, karsta gaisa plisma, piemérota loti atrai Zavésanai un friziiras veidoSanai

* - auksta pisana

TIRISANA UN APKOPE

1. Gaisa iepliides atveres vaks (4) regulari jaattira no nolizuSiem matiem.
2. Ar mitru dranu notiriet netirumus no zavétaja korpusa.

3. Nepielaujiet, lai zavétaja iekltitu Skidrums.

TEHNISKIE DATI
Jauda: 1800 W
Barosanas spriegums: 220-240 V ~ 50-60 Hz

Vides aizsardzibai. Kartona iepakojums un polietiléna (PE) maisini jaizmet atbilstoSos konteineros, kas paredzgti
sadzives atkritumu dalitai savaksanai atbilstosi to aprakstam. Ja iericg ir baterijas, tas ir jaiznem un jaiznicina atseviski

savakSanas un uzglabasanas vieta. Izlietota ierice janogada piemérota savakSanas un uzglabasanas vietd, jo taja esosas
bistamas vielas var apdraudét veselibu un vidi. Uz izstradajuma esoSais mark&ums norada, ka ierici nedrikst izmest
sadzives atkritumu konteinera. Elektrisko iekartu atkritumi ir atkritumi, kas satur cilvékiem, dzivniekiem un videi kaitigas
vielas. STs vielas var piesarnot augsni, ideni vai gaisu, un caur to tas var noklit cilvéka organisma un izraisit virkni
veselibas problému, pieméram, redzes, dzirdes, runas trauc€jumus, var arT bojat nieres, aknas un sirdi, ka arT izraisit adas
slimibas. Kaitigas vielas var arT nelabvéligi ietekmét elposanas un reproduktivo sistému un izraisit véza izmainas. Augu,
c E kas aug uz skartas augsnes, un no tiem razotu produktu lietoSana uztura var izraisit iepriek$ mingto ietekmi uz veselibu.
Neizmetiet iekartas sadzives atkritumu tvertng!
Pakalpojums Ja velaties iegadaties rezerves dalas vai jums ir kadas stidzibas, lidzu, sazinieties ar sazinieties tiesi ar

tirgotaju, kas izdevis ¢eku.

Kasutusjuhend (ET)

ULDISED OHUTUSTINGIMUSED
OLULISED OHUTUSJUHISED KASUTAMISEKS LUGEGE
HOOLIKALT JA SAILITAGE EDASPIDISEKS
KASUTAMISEKS

1. Enne seadme kasutamist lugege kasutusjuhendit ja jargige selles
sisalduvaid juhiseid. Tootja ei vastuta kahjustuste eest, mis on
pOhjustatud seadme mittesihiparasest kasutamisest vo1 ebadigest
kéasitsemisest.
2. Seade on mdeldud ainult koduseks kasutamiseks. Arge kasutage
seadet muuks otstarbeks, mis ei sobi kokku selle kasutusotstarbega.
3. Uhendage seade ainult 220-240V ~50-60Hz pistikupessa.
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Kasutusohutuse suurendamiseks drge iihendage korraga iihte
vooluahelasse mitut elektriseadet.
4. Olge eriti ettevaatlik, kui kasutate seadet laste juuresolekul. Arge
lubage lastel seadmega méngida Arge lubage lastel voi kellelgi, kes
el ole seadmega tuttav, seadet kasutada.
5. HOIATUS: Seda seadet voivad kasutada iile 8-aastased lapsed ja
piiratud fiitisilise, sensoorse voi vaimse voimekusega isikud voi
isikud, kellel puuduvad kogemused voi teadmised seadme kohta,
kui seda tehakse nende ohutuse eest vastutava isiku jarelevalve all
vo0i kui neile on antud juhised seadme ohutu kasutamise kohta ja
nad on teadlikud seadme kasutamisega seotud ohtudest. Lapsed ei
tohiks seadmetega mingida. Lapsed e1 tohiks seadmeid puhastada
ega hooldada, kui nad ei ole iile 8 aasta vanad ja kui nad ei tee seda
jérelevalve all.
6. HOIATUS: Arge kasutage seda seadet vannide, dusside,
basseinide voi sarnaste veekogude ldheduses.
7. HOIATUS: Arge jitke seadet jirelevalveta pistikupessa.
8. HOIATUS: Hoidke seade ja selle juhe lastele kittesaamatus
kohas.
9. HOIATUS: tootava seadme juurdepdisetavate pindade
temperatuur voib olla korge, kui seade tootab.
10. HOIATUS: seadme ebadige kasutamine, voib pohjustada
vigastusi, néiteks poletusi voi elektriloki.
11. HOIATUS: Pérast kasutamist eemaldage alati pistik pistikupesa
pistikupesast, hoides seda kiega kinni. ARGE tdmmake vooluvdrgu
juhtmest.
12. HOIATUS: Arge kasutage seadet tuleohtlike materjalide
ldheduses.
13. HOIATUS: Kui kasutate seadet vannitoas, tdmmake pérast
kasutamist pistik pistikupesast vélja, sest vee ldhedus on ohtlik
isegi siis, kui seade on vélja liilitatud.
14. HOIATUS: Arge kisitsege seadet mirgade kitega.
15. HOIATUS: Liilitage seade iga kord vélja, kui te selle dra
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panete.

16. HOIATUS: Seadet tuleb kasutada nii, et juhtme darmises

asendis on see vanni voi dussi kasutava inimese kdeulatuses.

17. Arge mihkige elektrikaablit iimber seadme.

18. Arge kasutage seadet suplemise ajal.

19. Arge eemaldage seadme seest tolmu vdi vodrkehi teravate voi

metallist esemetega.

20. Arge kastke kaablit, pistikut vdi kogu seadet vette vdi mdnda

muusse vedelikku. Arge hoidke seadet ilmastikutingimustes (vihm,

paike jne.)

21. Kontrollige regulaarselt toitejuhtme seisundit. Kui toitejuhe on

kahjustatud, ei tohi seadet kasutada. Kahjustatud juhe tuleb ohu

viltimiseks asendada spetsiaalses remonditddkojas.

22. Arge kasutage seadet kahjustatud toitejuhtmega voi kui see on

maha kukkunud voi1 muul viisil kahjustatud vai ei toota korralikult.

Arge parandage seadet ise, sest esineb elektrilddgi oht. Viige

kahjustatud seade kontrollimiseks voi parandamiseks padevasse

teeninduskeskusesse. Igasugust remonti voivad teostada ainult

volitatud teeninduskeskused. Ebadige remont voib kujutada endast

tosist ohtu kasutajale.

23. Toitejuhe ei tohi puudutada seadme kuumutatud osi ega olla

muude soojusallikate ladheduses.

24. Téaiendava kaitse tagamiseks on soovitatav paigaldada

vooluahelasse jddvoolukaitseseade (RCD), mille nimivoolutugevus

el lileta 30 mA. Sellega seoses tuleks konsulteerida

elektrispetsialistiga.

25. Arge laske seadme mootoriosa mérjaks saada.

26. Arge puudutage seadme kuumi pindu.

27. Pédrast seadme véljaliilitamist tdmmake toitejuhe pistikupesast

vilja ja laske seadmel enne puhastamist voi hoiustamist jahtuda.

Varuge piisavalt kaua aega, sest kuumutatud seade jahtub aeglaselt.

28. Arge kasutage korpuse puhastamiseks agressiivseid

puhastusvahendeid emulsioonide, kreemide, pastade jms kujul, sest
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need véivad muu hulgas eemaldada teabegraafilisi siimboleid, nagu
gradatsioonid, margised, hoiatusmargid jms.

29. Seade ei ole ette ndhtud vilise taimeri voi eraldi
kaugjuhtimispuldi kasutamiseks.

30. Arge katke seadet ega katke selle avasid, sest see vdib
pohjustada kuumuse kogunemist seadme sees, mis voib pohjustada
kahjustusi voi tulekahju.

31. Juukselakid ja pihustid sisaldavad tuleohtlikke aineid. Neid ei
tohi kasutada seadme kasutamise ajal.

32. Arge kasutage seadet magavate inimeste peal.

33. Arge asetage seadet kasutamise ajal mérjale pinnale vdi riietele.

% HOIATUS: Arge kasutage seda seadet vannide, dusside,
% basseinide voi sarnaste veekogude ldheduses.
SEADME KIRJELDUS

1 - kéepide 2 - temperatuuri/puhumisvdimsuse liliti
3 - dhuvoolule keskenduv pihusti

4 - dhu sisselaskeava kate 5 - kiilmapuhur

SEADME TOOPOHIMOTE

Valige soovitud seadistus temperatuuri/puhumisvoimsuse lilitiga (2):

0 - kuivati vélja lilitatud

1 - mdddukas, soe dhuvool, mis sobib kergelt niiskete juuste kuivatamiseks ja kujundamiseks
2 - tugev, soe dhuvool kiireks kuivatamiseks ja kujundamiseks

3 - tugev, kuum Shuvool sobib viga kiireks kuivatamiseks ja soengu modelleerimiseks

* - kiilm puhumine

PUHASTAMINE JA HOOLDUS

1. Ohu sisselaskeava kate (4) tuleb regulaarselt puhastada lahtistest karvadest.
2. Eemaldage mustus kuivati korpuselt niiske lapiga.

3. Arge laske vedelikku kuivati sisemusse sattuda.

TEHNILISED ANDMED
Voimsus: 1800W
Toitepinge: 220-240V ~50-60Hz

Keskkonna huvides. Papppakendid ja poliietiileenkotid (PE) tuleb hivitada sobivatesse konteineritesse, mis on ette
nihtud olmejddtmete selektiivseks kogumiseks, nagu kirjeldatud. Kui seadmes on patareid, tuleb need eemaldada ja eraldi
kogumis- ja ladustamiskohas dra visata. Kasutatud seade tuleb viia sobivasse kogumis- ja ladustamisasutusse, kuna selles
sisalduvad ohtlikud ained vdivad ohustada tervist ja keskkonda. Tootel olev mérgistus niitab, et seadet ei tohi kdrvaldada
olmejadtmete konteinerisse. Elektrijadtmed on jadtmed, mis sisaldavad inimestele, loomadele ja keskkonnale kahjulikke
aineid. Need ained vdivad reostada pinnast, vett vdi dhku ning selle kaudu vdivad nad sattuda inimkehasse ja pShjustada
mitmeid terviseprobleeme, néiteks nigemis-, kuulmis- ja kdnepuudulikkust, vdivad kahjustada ka neerusid, maksa ja
stidant ning pdhjustada nahahaigusi. Kahjulikud ained vdivad avaldada kahjulikku mdju ka hingamis- ja
reproduktiivsiisteemile ning pdhjustada vihkkasvaja muutusi. Mdjutatud muldadel kasvavate taimede ja neist valmistatud
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toodete tarbimine v&ib pShjustada eespool nimetatud tervisemdjusid. Arge visake seadmeid olmejizitmete priigikasti!
Teenindus Kui soovite osta varuosasid vdi kui teil on kaebusi, siis palun votke tihendust vatke otse ihendust
edasimiiiijaga, kes viljastas kviitungi.

Hasznalati utmutato (HU)

ALTALANOS BIZTONSAGI FELTETELEK
FONTOS BIZTONSAGI UTASITASOK A HASZNALATHOZ
FIGYELMESEN OLVASSA EL ES ORIZZE MEG A KESOBBI
HASZNALATRA

1. A késziilék hasznalata elott olvassa el a kezelési utmutatot, és
kovesse az abban foglalt utasitasokat. A gyarté nem vallal
felelOsséget a késziilék nem rendeltetesszerii hasznalatabol vagy
helytelen kezelésébdl eredd karokért.

2. A késziilék kizarolag haztartdsi hasznalatra késziilt. Ne hasznélja
mas, a rendeltetésszerii hasznélattal 6ssze nem egyeztethetd célra.
3. A késziiléket csak 220-240V ~50-60Hz-es konnektorba
csatlakoztassa.

A hasznalat biztonsaganak novelése érdekében ne csatlakoztasson
egyszerre tobb elektromos késziileket egy aramkorhoz.

4. Legyen kiilonosen Ovatos a késziilék hasznalatakor, ha
gyermekek vannak a kozelben. Ne engedje, hogy a gyermekek
jatszanak a késziilékkel ne engedje, hogy gyermekek vagy a
késziileket nem ismerd személyek hasznaljak a késziiléket.

5. FIGYELMEZTETES: Ezt a késziiléket 8 évnél iddsebb
gyermekek ¢€s korlatozott fizikai, érzékszervi vagy szellemi
képességli személyek, illetve a késziilékkel kapcsolatos
tapasztalattal vagy ismeretekkel nem rendelkez6 személyek akkor
hasznalhatjak, ha ezt a biztonsagukért felelds személy felligyelete
mellett teszik, vagy ha a késziilék biztonsagos hasznalatara
vonatkozd utasitasokat kaptak, és tisztaban vannak a késziilék
hasznalatdval kapcsolatos veszélyekkel. Gyermekek nem
jatszhatnak a berendezéssel. A berendezés tisztitasat és
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karbantartasat gyermekek csak akkor végezhetik, ha elmultak 8

évesek, €s a tevékenységet felligyelet mellett végzik.

6. FIGYELMEZTETES: Ne hasznélja ezt a berendezést fiirdok,

zuhanyzok, uszémedencék vagy hasonl6 vizfeliiletek kozelében.

7. FIGYELMEZTETES: Ne hagyja a késziiléket feliigyelet nélkiil a

konnektorba dugva.

8. FIGYELMEZTETES: Tartsa a késziiléket és annak vezetékét

gyermekek szamara elérhetetlen helyen.

9. FIGYELMEZTETES: a miikodtetd berendezés hozzaférhetd

feltileteinek hdmérséklete magas lehet, amikor a berendezés

lizemel.

10. FIGYELMEZTETES: A berendezés nem megfelelé hasznalata,

sériiléseket, példaul égési sériiléseket vagy dramiitést okozhat.

11. FIGYELMEZTETES: Hasznalat utdan mindig huzza ki a dugot a

konnektorbdl ugy, hogy kezével megfogja a konnektort. NE huizza

meg a halozati kabelt.

12. FIGYELMEZTETES: Ne hasznalja a késziiléket gyulékony

anyagok kozelében.

13. FIGYELMEZTETES: Ha a késziiléket a fiirddszobaban

hasznalja, hasznalat utan huzza ki a dugot a halozati aljzatbol,

mivel a viz kozelsége még kikapcsolt allapotban is veszélyt jelent.

14. FIGYELMEZTETES: Ne kezelje a késziiléket nedves kézzel.

15. FIGYELMEZTETES: Kapcsolja ki a késziiléket minden

alkalommal, amikor elrakja.

16. FIGYELMEZTETES: A késziiléket ugy kell hasznélni, hogy a

vezeték szE1s6 helyzetében a kddat vagy zuhanyzot hasznald

személy ne érje el.

17. Ne tekerje az elektromos kabelt a késziilék koré.

18. Ne hasznalja a késziiléket flirdés kdzben.

19. Ne tavolitsa el a késziilek belsejébdl a port vagy idegen testeket

¢les vagy féemtargyakkal.

20. Ne meritse a kabelt, a dugot €s az egész késziiléket vizbe vagy

mas folyadékba. Ne tegye ki a késziiléket 1d6jarasi koriilményeknek
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(es0, nap stb.)
21. Rendszeresen ellendrizze a tapkabel allapotat. Ha a tapkabel
sériilt, a késziiléket nem szabad hasznalni. A sériilt kabelt a veszély
elkertilése érdekében szakszervizben kell kicserélni.
22. Ne hasznalja a berendezést sériilt tapkabellel, vagy ha a
késziiléket leejtették, vagy mas modon megsériilt, illetve nem
miikodik megfelelden. Ne javitsa meg a késziiléket sajat maga, mert
aramiités veszélye all fenn. A sériilt késziiléket vigye el
ellendrzésre vagy javitasra egy hozzaértd szervizbe. Barmilyen
javitast csak az erre felhatalmazott szervizkozpontok végezhetnek.
A nem megfeleld javitas komoly veszElyt jelenthet a felhasznalora
nézve.
23. A tapkabel nem érhet a késziilék fiitott részeihez, és nem lehet
mas héforrasok kozelében.
24. A tovabbi védelem érdekében ajanlatos az elektromos
aramkorbe egy olyan hibasaramu késziiléket (RCD) beszerelni,
amelynek névleges hibaaramu értéke nem haladja meg a 30 mA-t.
Ezzel kapcsolatban villanyszerel6 szakemberrel kell konzultalni.
25. Ne engedje, hogy a kesziilék motoros része vizes legyen.
26. Ne érintse meg a késziilek forrd feliileteit.
27. A késziilék kikapcsolasa utan hiizza ki a tapkabelt a
konnektorbol, €s tisztitas vagy tarolas eldtt hagyja a késziiléket
lehiilni. Hagyjon kelléen hossza 1d6t, mert a felheviilt késziilek
lassan hil le.
28. A késziilékhaz tisztitdsdhoz ne hasznaljon agressziv
tisztitdszereket emulziok, krémek, pasztak stb. formajaban, mivel
ezek tobbek kozott eltavolithatjak az informacids grafikai
szimbdlumokat, mint példaul a beosztasokat, jeloléseket,
figyelmezteto jeleket stb.
29. A berendezés nem kiilsd id6ézitdvel vagy kiilon taviranyitoval
torténd mitkodtetésre késziilt.
30. Ne takarja le a késziiléket, €s ne takarja el a nyildsait, mert ez a
késziilék belsejében héfelhalmozodast okozhat, ami karosodashoz
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vagy tlizveszelyhez vezethet.

31. A hajlakkok és spray-k gyulékony anyagokat tartalmaznak.
Ezeket nem szabad hasznalni a késziilék hasznalata kézben.

32. Ne hasznalja a késziiléket alvoé embereken.

33. A késziiléket miikodés kozben ne tegye nedves feliiletre vagy
ruhara.

FIGYELMEZTETES: Ne hasznalja a késziiléket
fiirdokadak, zuhanyzok, uszomedencék vagy hasonlod
vizfeliiletek kozelében.

A BERENDEZES LEIRASA

1 - fogantyt 2 - hémérséklet/fuvoerd kapcsold

3 - fuvoka, amely a légaramot fokuszalja
4 - légbedmld fedél 5 - hideg fuvoka

A KESZULEK MUKODESE

Valassza ki a kivant beallitast a hdmérséklet/fivoerd kapcsoloval (2):

0 - szarit6 kikapcsolva

1 - mérsékelt, meleg 1égaramlas, amely enyhén nedves haj szaritasara és formazasara alkalmas
2 - erés, meleg 1égaramlas gyors szaritashoz és formazashoz

3 - erds, forrd 1égflivas nagyon gyors szaritasra és frizaramodellezésre alkalmas

* - hideg fujas

TISZTITAS ES KARBANTARTAS

1. A 1égbedmlo fedelet (4) rendszeresen meg kell tisztitani a laza szdrszalaktol.
2. Tavolitsa el a szennyez6déseket a szaritohazrol nedves ruhaval.

3. Ne engedje, hogy folyadék keriiljon a szarito belsejébe.

TECHNIKAI ADATOK
Teljesitmény: 1800W
Tapfesziiltség: 220-240V ~50-60Hz

A kornyezet védelme érdekében. A kartoncsomagolast és a polietilén (PE) zsakokat a leirasuknak megfelelden a
telepiilési hulladék elkiilonitett gytijtésére szolgalo megfeleld konténerekben kell elhelyezni. Ha a késziilékben
akkumulatorok vannak, azokat ki kell venni, és kiilon gytijt6- és tarolohelyen kell artalmatlanitani. A hasznalt késziiléket
megfeleld gyijto- és tarolohelyre kell szallitani, mivel a benne 1év6 veszélyes anyagok veszélyt jelenthetnek az
egészségre ¢és a kornyezetre. A terméken talalhato jel6lés jelzi, hogy a késziiléket nem szabad a kommunalis
hulladékgyijté edénybe dobni. A hulladék elektromos berendezés olyan hulladék, amely az emberekre, allatokra és a
kornyezetre karos anyagokat tartalmaz. Ezek az anyagok szennyezhetik a talajt, a vizet vagy a levegot, és ezen keresztiil
bejuthatnak az emberi szervezetbe, és szamos egészségiigyi problémahoz vezethetnek, példaul latas-, hallas-,
beszédzavarokhoz, karosithatjak a vesét, a majat és a szivet is, valamint borbetegségeket okozhatnak. A karos anyagok
karos hatéassal lehetnek a 1égzészervekre és a reproduktiv rendszerre is, és rakos elvaltozasokhoz vezethetnek. Az érintett
talajokon termd novények és a bel6liik késziilt termékek fogyasztasa a fent emlitett egészségiigyi hatasokat
eredményezheti. Ne dobja a berendezést a kommunalis hulladékgyiijtébe!

Szerviz Ha potalkatrészeket szeretne vasarolni, vagy barmilyen panasza van, kérjiik, forduljon a kovetkezékhoz forduljon
kézvetleniil a nyugtat kiallito keresked6hoz.
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Manual de utilizare (RO)

CONDITII GENERALE DE SIGURANTA
INSTRUCTIUNI IMPORTANTE DE SIGURANTA PENTRU
UTILIZARE CITITI CU ATENTIE SI PASTRATI PENTRU
CONSULTARE ULTERIOARA

1. Cititi instructiunile de utilizare inainte de a utiliza aparatul si
urmati instructiunile continute in acestea. Producatorul nu este
raspunzator pentru daunele cauzate de utilizarea aparatului in mod
neconform cu destinatia sa sau de manipularea necorespunzatoare.
2. Aparatul este destinat exclusiv uzului casnic. Nu il utilizati in
niciun alt scop incompatibil cu destinatia sa.

3. Conectati aparatul numai la o priza de 220-240V ~50-60Hz.
Pentru a creste siguranta utilizarii, nu conectati simultan mai multe
aparate electrice la un singur circuit.

4. Aveti grija deosebita la utilizarea aparatului atunci cand sunt
copii in preajma. Nu permiteti copiilor sd se joace cu aparatul nu
permiteti copiilor sau oricarei persoane care nu este familiarizata cu
aparatul sa il utilizeze.

5. AVERTISMENT: Acest aparat poate fi utilizat de copii cu varsta
de peste 8 ani si de persoane cu capacitate fizica, senzoriala sau
mentald limitata sau de persoane fara experientd sau cunostinte
despre aparat, daca acest lucru se face sub supravegherea unei
persoane responsabile de siguranta lor sau daca li s-au dat
Instructiuni privind utilizarea in siguranta a aparatului si sunt
constienti de pericolele asociate cu utilizarea acestuia. Copiii nu
trebuie sa se joace cu echipamentul. Curatarea si intretinerea
echipamentului nu trebuie efectuate de copii decat daca acestia au
peste 8 ani si dacd activitatea este efectuatd sub supraveghere.

6. AVERTISMENT: Nu utilizati acest echipament in apropierea
bailor, dusurilor, piscinelor sau a corpurilor de apa similare.

7. AVERTISMENT: Nu lasati nesupravegheat aparatul conectat la
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0 priza.

8. AVERTISMENT: Tineti aparatul si cablul acestuia departe de

indemana copiilor.

9. AVERTISMENT: temperatura suprafetelor accesibile ale

aparatului de functionare poate fi ridicata atunci cand aparatul este

in functiune.

10. AVERTISMENT: Utilizarea necorespunzatoare a

echipamentului, poate duce la leziuni cum ar fi arsuri sau socuri

electrice.

11. AVERTISMENT: Scoateti intotdeauna stecherul din priza de

alimentare dupa utilizare, tinand priza cu mana. NU trageti de

cablul de alimentare.

12. AVERTISMENT: Nu utilizati aparatul in apropierea

materialelor inflamabile.

13. AVERTISMENT: Atunci cand utilizati aparatul in baie, scoateti

stecherul din priza de curent dupa utilizare, deoarece apropierea

apei reprezinta un pericol chiar si atunci cand aparatul este oprit.

14. AVERTISMENT: Nu manevrati aparatul cu mainile ude.

15. AVERTISMENT: Opriti aparatul de fiecare data cand il puneti

deoparte.

16. AVERTISMENT: Aparatul trebuie utilizat astfel incat, in

pozitia extrema a cordonului, sa nu fie la indemana unei persoane

care utilizeaza baia sau dusul.

17. Nu infasurati cablul electric in jurul aparatului.

18. Aparatul nu trebuie utilizat in timpul scaldatului.

19. Nu indepartati praful sau corpurile straine din interiorul

aparatului folosind obiecte ascutite sau metalice.

20. Nu scufundati cablul, fisa sau intregul aparat in apa sau in orice

alt lichid. Nu expuneti aparatul la conditiile meteorologice (ploaie,

soare etc.)

21. Verificati periodic starea cablului de alimentare. Daca cablul de

alimentare este deteriorat, echipamentul nu trebuie utilizat. Un

cablu deteriorat trebuie inlocuit de un centru de reparatii specializat
38



pentru a evita pericolul.
22. Nu utilizati echipamentul cu un cablu de alimentare deteriorat
sau daca acesta a fost scapat sau deteriorat in orice alt mod sau nu
functioneaza corect. Nu reparati singur aparatul, deoarece exista
riscul de electrocutare. Duceti aparatul deteriorat la un centru de
service competent pentru inspectie sau reparatie. Orice reparatie
poate fi efectuata numai de catre centrele de service autorizate.
Repararea necorespunzatoare poate reprezenta un risc grav pentru
utilizator.
23. Cablul de alimentare nu trebuie sa atinga partile incalzite ale
aparatului si nu trebuie sa fie in apropierea altor surse de caldura.
24. Pentru protectie suplimentara, se recomanda instalarea in
circuitul electric, a unui dispozitiv de curent rezidual (RCD) cu un
curent rezidual nominal care sd nu depaseascda 30 mA. Un
electrician specializat trebuie consultat in acest sens.
25. Nu lasati partea motorului aparatului sa se ude.
26. Nu atingeti suprafetele fierbinti ale aparatului.
27. Dupa oprirea aparatului, scoateti cablul de alimentare din priza
si lasati aparatul sa se raceascd inainte de a-l curdta sau depozita.
Asteptati o perioadd de timp suficient de lungd, deoarece un aparat
incalzit se raceste lent.
28. Nu utilizati detergenti agresivi sub forma de emulsii, lotiuni,
paste etc. pentru a curata carcasa, deoarece acestia pot, printre
altele, sa indeparteze simbolurile grafice de informare, cum ar fi
gradatiile, marcajele, semnele de avertizare etc.
29. Echipamentul nu este proiectat pentru a fi operat cu ajutorul
unor temporizatoare externe sau al unei telecomenzi separate.
30. Nu acoperiti aparatul si nu acoperiti orificiile acestuia, deoarece
acest lucru poate determina acumularea de caldura in interiorul
aparatului, ceea ce poate duce la deteriorare sau incendiu.
31. Lacurile de par si spray-urile contin substante inflamabile.
Acestea nu trebuie utilizate in timp ce aparatul este in functiune.
32. Nu utilizati aparatul pe persoane care dorm.
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33. Nu asezati aparatul pe o suprafatd umeda sau pe haine in timpul
functionarii.

Q AVERTISMENT: Nu utilizati acest aparat langa bai, dusuri,
% piscine sau corpuri de apa similare.
DESCRIEREA ECHIPAMENTULUI

1 - méaner 2 - Intrerupator de temperatura/curent de suflare
3 - duza de focalizare a jetului de aer
4 - capac de admisie a aerului 5 - suflul rece

FUNCTIONAREA DISPOZITIVULUI

Selectati setarea dorita cu comutatorul de temperatura/putere de suflare (2):

0 - uscator oprit

1 - flux de aer moderat, cald, potrivit pentru uscarea si coafarea parului usor umed

2 - flux de aer puternic, cald, pentru uscare si coafare rapida

3 - suflare de aer puternica, calda, potrivita pentru uscarea foarte rapida si modelarea coafurii
* - suflare la rece

CURATARE SI INTRETINERE

1. Capacul de admisie a aerului (4) trebuie curatat periodic de parul liber.
2. indepartati murdaria de pe carcasa uscitorului cu o carpa umeda.

3. Nu permiteti patrunderea niciunui lichid in interiorul uscatorului.

DATE TEHNICE
Putere: 1800W
Tensiune de alimentare: 220-240V ~50-60Hz

Pentru binele mediului. Ambalajele din carton si pungile din polietilend (PE) trebuie eliminate in containerele
corespunzatoare pentru colectarea separata a deseurilor municipale, in conformitate cu descrierea acestora. Daca aparatul
contine baterii, acestea trebuie indepartate si eliminate separat la un centru de colectare si depozitare. Aparatul uzat
trebuie dus la un centru adecvat de colectare si depozitare, deoarece substantele periculoase pe care le contine pot
reprezenta un risc pentru sanatate si mediu. Marcajul de pe produs indica faptul ca aparatul nu trebuie eliminat in
containerul de deseuri municipale. Deseurile de echipamente electrice sunt deseuri care contin substante periculoase
pentru oameni, animale si mediu. Aceste substante pot contamina solul, apa sau aerul, iar prin aceasta pot patrunde in
corpul uman si pot duce la o serie de probleme de sanatate, cum ar fi afectarea vederii, auzului, vorbirii, de asemenea, pot
afecta rinichii, ficatul si inima si pot provoca boli de piele. Substantele nocive pot avea, de asemenea, efecte negative
c € asupra sistemelor respirator si reproducator si pot duce la modificari canceroase. Consumul de plante care cresc pe
solurile afectate si de produse fabricate din acestea poate duce la efectele asupra sanatatii mentionate mai sus. Nu
aruncati echipamentul in cosul de gunoi municipal!
Service Daca doriti sd achizitionati piese de schimb sau aveti reclamatii, va rugdm sa contactati direct distribuitorul care a
emis chitanta.

Navod k pouziti (CS)

OBECNE BEZPECNOSTNI PODMINKY
DULEZITE BEZPECNOSTNI POKYNY PRO POUZITI
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PECLIVE SI PRECTETE A USCHOVEJTE PRO BUDOUCI
POUZITI

1. Pfed pouzitim spottebice si prectéte navod k obsluze a dodrzujte
pokyny v ném uvedené. Vyrobce neodpovida za Skody zplisobené
pouzivanim spotiebice v rozporu s jeho ur¢enim nebo nespravnou
manipulaci.
2. Spotiebi€ je urcen pouze pro pouZziti v domacnosti. Nepouzivejte
jej k jinym uceliim, které nejsou slucitelné s jeho urenim.
3. Spotiebi€ ptipojujte pouze do zasuvky 220-240 V ~ 50-60Hz.
Pro zvyseni bezpecnosti pouzivani nepfipojujte k jednomu obvodu
vice elektrickych spotiebicli soucasne.
4. Pf1 pouzivani spotiebice v pritomnosti déti dbejte zvySené
opatrnosti. Nedovolte détem, aby si se spotfebi¢em hraly nedovolte
détem nebo osobam, které nejsou se spotfebi¢em obeznameny, aby
jej pouZzivaly.
5. VAROVANI: Tento piistroj mohou pouzivat déti starsi 8 let a
osoby se snizenymi fyzickymi, smyslovymi nebo dusevnimi
schopnostmi nebo osoby bez zkusenosti a znalosti ptistroje, pokud
tak ¢ini pod dohledem osoby odpovédné za jejich bezpecnost nebo
pokud jim byly poskytnuty pokyny k bezpecnému pouzivani
piistroje a jsou si védomy nebezpeci spojenych s jeho pouzivanim.
Déti by si se zafizenim nemély hrat. Ci§téni a idrZbu zafizeni by
nemély provadét déti, pokud jim neni vice nez 8 let a ¢innost
neprovadéji pod dohledem.
6. VAROVANI: NepouzZivejte toto zatizeni v blizkosti van, sprch,
bazénli nebo podobnych vodnich ploch.
7. VAROVANI: Nenechavejte zafizeni zapojené do zasuvky bez
dozoru.
8. VAROVANTI: Udrzujte spotiebic a jeho kabel mimo dosah déti.
9. VAROVANI: teplota piistupnych povrchii provozniho zafizeni
muZe byt za chodu zafizeni vysoka.
10. VAROVANI: Nespravné pouZivani zafizeni, miize mit za

41



nasledek zranéni, jako jsou popaleniny nebo uraz elektrickym
proudem.
11. VAROVANI: po pouziti vzdy vytahnéte zastréku ze zasuvky
tak, ze ji pfidrzite rukou. Netahejte za sitovou Sndru.
12. VAROVANI: Nepouzivejte spotiebi¢ v blizkosti hotlavych
materiali.
13. VAROVANI: P#i pouzivani spotiebiée v koupelnd vytahnéte po
pouziti zastrcku ze sitové zasuvky, protoze blizkost vody
predstavuje nebezpeci, 1 kdyz je spottebic vypnuty.
14. VAROVANI: Se spotiebi¢em nemanipulujte mokryma rukama.
15. VAROVANI: Spotiebi¢ vypnéte pokazdé, kdyZ jej odkladate.
16. VAROVANI: Zafizeni musi byt pouzivano tak, aby v krajni
poloze $itliry bylo mimo dosah osoby pouzivajici vanu nebo sprchu.
17. Elektricky kabel neomotavejte kolem spotiebice.
18. NepouZzivejte spottebi¢ pii koupani.
19. Neodstranujte prach nebo cizi télesa z vnitiku spottebice
pomoci ostrych nebo kovovych predméti.
20. Neponotujte kabel, zastrcku a cely pfistroj do vody nebo jine¢
tekutiny. Nevystavujte ptistroj povétrnostnim vliviim (dést’, slunce
apod.)
21. Pravidelné& kontrolujte stav napajeciho kabelu. Pokud je
napajeci kabel poskozeny, zafizeni se nesmi pouzivat. PoSkozeny
kabel by mél byt vyménén v odborném servisu, aby se predeslo
nebezpeci.
22. Zatizeni nepouzivejte s poskozenym napéjecim kabelem nebo
pokud bylo upusténo nebo jinak poskozeno nebo nefunguje
spravn¢. Neopravujte zafizeni sami, protoze hrozi nebezpeci urazu
elektrickym proudem. Poskozeny spotiebi¢ odneste do ptislusného
servisniho stfediska ke kontrole nebo opravé. VeSkeré opravy smi
provadét pouze autorizované servisni stiedisko. Neodborna oprava
muZe pro uZivatele predstavovat vazneé riziko.
23. Nap4jeci kabel by se nemél dotykat zahtatych Casti spotiebice a
nem¢él by se nachazet v blizkosti jinych zdrojl tepla.
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24. Pro dodatecnou ochranu se doporucuje instalovat do
elektrického obvodu proudovy chrani¢ (RCD) se jmenovitym
rezidualnim proudem nepiesahujicim 30 mA. V tomto ohledu je
tieba se poradit s odbornym elektrikéarem.

25. Nedovolte, aby se motorova ¢ast spotiebice namocila.

26. Nedotykejte se horkych povrchii spotiebice.

27. Po vypnuti spotiebi¢e odpojte napajeci kabel ze zasuvky a pred
¢isténim nebo uskladnénim nechte zatizeni vychladnout. Pockejte
dostate¢né dlouhou dobu, protoze zahtaty spottebic chladne
pomalu.

28. K ¢isténi krytu nepouzivejte agresivni €Cistici prostiedky ve
form¢ emulzi, pletovych vod, past apod. protoZe mohou mimo jiné
odstranit informacni grafické symboly, jako jsou stupnice, znacky,
vystrazné napisy apod.

29. Zatizeni neni ur¢eno k ovladani pomoci externich asovaci
nebo samostatného dalkového ovladani.

30. Nezakryvejte zatizeni ani nezakryvejte jeho otvory, protoze by
mohlo dojit k nahromadéni tepla uvnitt zatizeni, coz by mohlo vést
k jeho poskozeni nebo poZaru.

31. Laky na vlasy a spreje obsahuji hotlave latky. Nesmi se
pouzivat, pokud je spotiebi¢ v provozu.

32. Spotiebi¢ nepouzivejte na spici osoby.

33. Spotiebi¢ béhem provozu nepokladejte na mokry povrch nebo
odév.

@ VAROVANI: Nepouzivejte toto zafizeni v blizkosti van,
sprch, bazénli nebo podobnych vodnich ploch.

POPIS ZARIZEN{

1 - rukojet’ 2 - prepinac teploty/vyfukovaciho vykonu

3 - tryska zaméfujici proud vzduchu

4 - kryt pfivodu vzduchu 5 - studeny vyfuk

OBSLUHA ZARIZENI
Zvolte pozadované nastaveni pomoci prepinace teploty/foukaciho vykonu (2):
0 - susicka vypnuta
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1 - mirny, teply proud vzduchu vhodny pro vysouseni a ipravu mirné vlhkych vlast

2 - silny, teply proud vzduchu pro rychlé vysouSeni a tpravu vlasti

3 - silny, horky proud vzduchu vhodny pro velmi rychlé vysouseni a modelovani ucesu
* - studené foukani

CISTENI A UDRZBA

1. Kryt ptivodu vzduchu (4) je tieba pravidelné ¢istit od uvolnénych vlasu.
2. Necistoty z krytu susicky odstraiite vihkym hadiikem.

3. Nedovolte, aby se do susicky dostala jakakoli tekutina.

TECHNICKE UDAJE
Ptikon: 1800 W
Napajeci napéti: 220-240V ~50-60Hz

V zijmu ochrany Zivotniho prosti‘edi. Kartonové obaly a polyethylenové (PE) sacky je tieba likvidovat do pfislusnych
kontejnert pro tiidény sbér komunalniho odpadu, jak je popsano. Pokud jsou ve spotiebii baterie, je tfeba je vyjmout a
zlikvidovat oddélené ve sbérné a skladu. Pouzity spotiebi¢ musi byt odvezen do vhodného sbérného a skladovaciho
zatizeni, protoze nebezpecné latky, které obsahuje, mohou predstavovat riziko pro zdravi a Zivotni prostfedi. Oznaceni na
vyrobku uvadi, ze spotiebi¢ nesmi byt vyhozen do kontejneru na komunalni odpad. Elektroodpad je odpad, ktery
obsahuje latky skodlivé pro ¢loveka, zvifata a Zivotni prostfedi. Tyto latky mohou kontaminovat piidu, vodu nebo vzduch
a jejich prostiednictvim se mohou dostat do lidského organismu a vést k fadé zdravotnich problémt, jako jsou poruchy
zraku, sluchu, fe¢i, mohou také poskodit ledviny, jatra a srdce a zpiisobit kozni onemocnéni. Skodlivé latky mohou mit
také nepriznivé uc¢inky na dychaci a reprodukéni systém a vést k rakovinnym zménam. Konzumace rostlin rostoucich na
postizenych pidach a produktl z nich vyrobenych miize mit za nasledek vyse uvedené zdravotni u¢inky. Za¥izeni
nevyhazujte do popelnice na komunalni odpad!

Servis Pokud si piejete zakoupit nahradni dily nebo mate jakékoli stiznosti, obrat'te se na obrat'te se pfimo na prodejce,
ktery vydal doklad o koupi.

PyxkoBoacTBO noJsb3oBaredisi (RU)

OBIIME YCJIOBHMA BE3OITACHOCTHU
BAXHBIE YKA3AHNMA 110 BE3OITACHOCTHU
VICIIOJIb30BAHU S BHUMATEJILHO I[TPOUYNTAUWTE U
COXPAHUTE JIJI51 JAJIbBHEUIIIET'O UCTIOJIb30BAHM

1. Ilepen ucnonap30BaHUEM MPUOOPA TPOUTUTE UHCTPYKIIMIO TIO
AKCIUTyaTallu U CIEAYUTe COAEePKAUUMCS B HEH YKa3aHUSIM.
[TpousBouTENH HE HECET OTBETCTBEHHOCTH 3a YIIepO, BbI3BAaHHBIN
UCIOJIb30BaHUEM MPUOOpa HE M0 HA3HAUEHHUIO WM HEIIPaBUIbHBIM
oOpallleHreM C HUM.
2. IIpubop mpenHa3HayYeH TOIBKO JIsl OBITOBOTO HCIIOIb30BAHMUS.
He ncnonp3yiite ero 1uis Apyrux Lesneu, HECOBMECTUMBIX C €ro
Ha3HAYECHHEM.
3. [Moakmrogaiite mpubop ToIbKO K pozeTke 220-240 B ~50-601m.
J71st moBbIIEHUST O€30MaCHOCTH KCIIOIb30BAaHUS HE TOJKII0YaiTe
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OJIHOBPEMEHHO HECKOJIBKO 3JIEKTPONPHUOOPOB K OJTHOM 1IETIH.
4. CobmrofiaiiTe 0co0yr0 OCTOPOKHOCTh MPU UCTIOIB30BAHUU
npubopa, Korja psjioM HaxoasaTces neti. He mo3Bosnsiite netsam
UTPATh C MPUOOPOM, HE TTO3BOJISIUTE ACTSAM WIIH JIUIIAM, HE
3HAKOMBIM C MPUOOPOM, MOJIB30BATHCS UM.
5. IIPEAYINPEXAEHUE: Tannoe o0opynoBaHUE MOXKET
HCIIOJB30BaThCA JIEThbMU CTapIIe 8 JIET U JUIAMHU C
OTpaHUYCHHBIMU (PU3NIECKUMH, CEHCOPHBIMU UM YMCTBECHHBIMH
CITIOCOOHOCTSIMU, a TAKXKE JINIIaMU, HE UMEIOIITUMHU OIIbITa WU
3HaHHUI 00 3TOM 000PYIOBAaHUH, €CJIH TO JIETACTCS TO0]T
HaO0JII0ICHUEM JIUIIA, OTBETCTBEHHOTO 32 UX 0€30MacHOCTb, WU
€CJIM OHU TOJIYYHJIA UHCTPYKITUU TI0 0€3011aCHOMY MCTIOIb30BAHUIO
000pyI0BaHUS U 3HAIOT 00 OMACHOCTSX, CBSI3AHHBIX C €T0
UCIIOJIb30BaHuEM. JIeTH He TOJDKHBI UTPaTh C 000pyA0BaHUEM.
YucTka u o0cayKMBaHHe 000PYIOBAHUS HE TOJDKHBI BBITIOTHSATHCS
JNETbMH, €CJIM TOJIBKO OHU HE CTApIIE § JIET U HE BBIMOJIHSIIOTCS MO/
MIPUCMOTPOM.
6. ITPEAYIIPEXJIEHUE: He ucnonb3yiiTe 3T0 000py/10BaHHE
BOJIM3M BaHH, TyIIEBbIX, 0aCCEMHOB U MOAOOHBIX BOJOEMOB.
7. IPEAYTIPEXXJIEHUE: He octaBnsiiite mpuOOp BKIOUYEHHBIM B
po3eTKy 0e3 mpucMoTpa.
8. IIPEAYIIPEXIEHUE: Xpanute npubop u ero mHyp B
HEJIOCTYITHOM JUJIs1 IETE€U MECTE.
9. ITPEAYIIPEXXAEHUE: TemnepaTypa JOCTYIHBIX TIOBEPXHOCTEN
pabodero o00Opy10BaHUS MOKET OBITh BEICOKOM, KOT/1a
obopymoBaHue padboTaer.
10. TIPEAYITPEXIEHUE: HenpaBuibHOE HCTIOJIB30BaHKE
000pyI0BaHUSI MOXKET MPUBECTU K TPABMaM, TAKMUM KaK 0KOTH UJIH
MOpakE€HUE IECKTPUUECKUM TOKOM.
11. ITIPEAYIIPEXXJIEHUE: ITocne ucnoyib30BaHus BCeria
BBIHUMAWTE BUIIKY U3 PO3ETKH, ITpuepkuBas ec pykou. HE tsaHute
3a CETEBOU LIHYP.
12. TPEAYIIPEXXKJIEHUE: He ucnonb3yiite mpubop BOIM3H
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JIETKOBOCIUIAMEHSFOIINXCSI MATEPUATIOB.
13. IPEAYIIPEXXJIEHUE: I1pu ucnonas3oBanuu nmpudopa B
BAHHOW KOMHATE€ BBIHUMANTE BUJIKY U3 PO3ETKH IOCIIE
UCTIOJIb30BaHUs, TaK KaK OJIM30CTh BOJBI MPEACTABIIAET OMACHOCTD
JIa)Ke TIPU BBIKIIFOYEHHOM ITpuoOope.
14. TIPEAYIIPEXXJIEHUE: He obpamaiitech ¢ mpubopom
MOKPBIMU PYKaMH.
15. TIPEAYTIPEXIEHUE: Brikmtodaiite mpuOoOp KaXKaslid pas,
Korja youpaere ero B mkad.
16. IPEAYIIPEXXIEHUE: ITpu6op 10KeH UCIoIb30BaThCA
TaKuM 00pa3oM, 4TOObI B KpallHEM IMOJI0KEHUH IITHYpa OH
HAaXOJUJICS BHE JOCATaEMOCTH YEJIOBEKA, MTOJIb3YIOLIETOCsS BAHHOU
WJIU AYIIEM.
17. He oOMaThIBaiiTe 3JIEKTPUUECKHI KaOellb BOKPYT Mpudopa.
18. He ncnonp3yiite mpubop BO BpeMs KylaHHUsL.
19. He ynansiiTe mbUTh WIKM UHOPOJIHBIE TeJla U3HYTPHU Iprbopa ¢
MOMOILBIO OCTPBIX WJIH METAIUIMYECKUX MPEIMETOB.
20. He norpy»aiite kaOemnp, IITEKEP UK BECh TPUOOP B BOAY WIH
JT00YI0 IPYTYI0 )KUAKOCTh. He moasepraiite mpubop Bo3ACHCTBUIO
NOTOAHBIX YCIOBUH (J10K/1b, COJHIIE U T. 1.)
21. Ilepuoauyecku NpoBEPSIUTE COCTOSIHUE IIHYpa NUTaHus. Ecin
IIHYp TUTaHUSI TOBPEXK/IEH, 3allpeliaeTcsl HCIO0JIb30BaTh
obopynoBanue. Bo nzbexanue ormacHOCTH MOBPEXKICHHBIN IITHYP
CJIeIyeT 3aMEHUTH B CIIELIMAIM3UPOBAHHOM PEMOHTHOM LIEHTPE.
22. He ucnonb3yiite 000py10BaHUE C TTOBPEXKICHHBIM IITHYPOM
MUTaHUs, @ TAK)KE €CJIM €T0 YPOHUIIU WJIU TIOBPEIUIN KaKUM-JIH00
JPYTUM CIIOCOOOM, UJTH €CJTH OHO HE paboTaeT JOJKHBIM 00pa3oMm.
He pemonTupyiite mpubop caMOCTOSTEIbHO, TaK KaK CYIIECTBYET
OMacCHOCTh MOPAKEHUSI IEKTPUUECKUM TOKOM. OTHEcuTe
MOBPEXICHHBIN NPpUOOP B KOMIETEHTHBIA CEPBUCHBIN LIEHTP IS
MPOBEPKU WK peMOHTA. JIT000H PEMOHT MOKET BBITIOJIHATHCS
TOJIbKO B aBTOPU30BAHHBIX CEPBUCHBIX LIeHTpax. HenmpaBuiabHbIi
PEMOHT MOKET MPEACTABIIATh CEPbE3HYIO OMACHOCTD IS
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M0JIb30BATEIS.

23. llInyp nuTaHus HE TOJKEH KacaThCsl HArPEThIX YacTel
npubopa U HAXOAUTHCS BOJIU3U APYTUX UCTOUYHUKOB TEILIA.

24. ]Inst JONOJHUTEILHOW 3alIUThl PEKOMEHYETCSl yCTAaHOBUTD B
ANEKTPUUYECKYIO LIEb YCTPOMCTBO ocTtaTouHOoro Toka (Y30) ¢
HOMUHAJIBHBIM OCTaTOYHBIM TOKOM He Ooiiee 30 MA. [1o aTomy
BOITPOCY CIIETYET MPOKOHCYJIBTUPOBATHCA CO CHELUATHCTOM-
AIEKTPUKOM.

25. He nomnyckaiiTe HAaMOKaHUsI MOTOPHOM YacTu npudopa.

26. He mpukacaiitech K rOpsilduM MOBEPXHOCTSM MPUOOpa.

27. Ilocne BBIKIIIOUEHUSI MPUOOpa BEIHBTE BUJIKY IIIHYpa MUTaHUS
U3 PO3ETKH U JJaiiTe IpUOOPY OCTHITH MEPE] YNCTKON UITH
XxpaHeHueM. [[aliTe OCThITh JOCTATOYHO JOJITOE BPEMS, TAK KaK
HarpeThiil IpuOOp OCTHIBAET MEJICHHO.

28. He ucnosb3yiiTe 1Jisl OUUCTKU KOPITyCa arpeCCUBHBIE MOIOIIIHE
CpPEACTBa B BUJE IMYJIbCUH, JIOCBOHOB, ITACT U T.II., TAK KaK OHU
MOTYT, B YaCTHOCTH, YJAIUTh HHPOPMAIIMOHHBIE Tpaduueckue
CHUMBOIJIbI, TAKUE KaK IpagynupoBKa, MApKUPOBKaA,
MpeayNpeXIatoIie 3HaK1 U T.11.

29. O6opynoBaHue He MPeHAZHAYCHO JJIs1 YIIPaBICHUS C
MOMOIIILI0 BHEITHUX TaUMEPOB UJIK OTACIBHOTO MYJIbTa
JTUCTAHIIMOHHOTO YTIPABJICHUS.

30. He nakpsiBaiiTe npuOop 1 HE 3aKPHIBANTE €r0 OTBEPCTHS, TaK
KaK 3TO MOET MPUBECTHU K HAKOTUICHHUIO TETUIa BHYTPHU Mpudopa,
YTO MOJKET IMPUBECTHU K €r0 MOBPEKIACHUIO HIIM BO3TOPAHHUIO.

31. JIak 715t BOJIOC M CIIPEM COJIEPIKAT JIETKOBOCILIAMEHSFOIINECS
BemecTBa. VX Henmb3s UCOIb30BaTh BO BpeMsi pabOThI pudopa.
32. He ucnonb3yiite mpuOOp Ha CISIINX JTOISIX.

33. He cTaBbTe mpuOOpP Ha BIAKHYIO MOBEPXHOCTh WUJIU OJIEKAY BO
BpeMs paboTHI.
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IMPEAVYIIPEXXAEHUE: He ucnione3yiite 310
o0opynoBaHue BOIM3U BaHH, AYIIEBHIX, 0ACCEHHOB WIIH
MOJ0OHBIX BOJOEMOB.

OIMMCAHUE OBOPYZIOBAHUA

1 - pykosiTka 2 - mepexJIoYaTeb TeMIepaTypbl/MOITHOCTH 001yBa
3 - cOIIO, HAaIPABIISIONIEE BO3LYLIHbIH TOTOK

4 - KpbIlIKa BO3AyX03a00pHUKA 5 - xonoaHsbIi 001yB

PABOTA YCTPOMCTBA

BriGepuTe HYKHYIO HACTPONKY C TOMOIIBIO TIEPEKITIOUATENS TEMITEPATYpPBI/MOIIHOCTH 001yBa (2):

0 - cymmIika BBIKJIFOUYEHA

1 - yMepeHHBIH, TEIUIbIA TOTOK BO3AyXa, MOAXOISIIMI /I CYLIKA U YKIAJIKU CIIerKa BIAXKHBIX BOJIOC

2 - CUIIBHBIN TEIUIBII MOTOK BO3/LyXa ISl OBICTPOI CYILIKH U YKJIQJKA

3 - CHIIBHBII, FOPSYMil TOTOK BO3/yXa MOAXOAUT JUISl OUSHBb OBICTPOIl CYIIKH M MOJACIUPOBAHHS IIPHICSCKU
* - XOJIOJHbIH 001yB

YNCTKA 1 OBCJIYKUBAHUE

1. Kpbiuiky Bo3ayxo3abopHuka (4) cienyer peryispHO OYHIIATh OT BHIIABLINX BOJIOC.
2. Y panstiiTe rpsi3b ¢ KOpIyca CYIIMIKH BIIAXKHOH TKAaHBIO.

3. He nomyckaiite nonananust )UIKOCTH BHYTPb CYIIVIIKH.

TEXHUYECKUE JAHHBIE
Mormgsocts: 1800 Bt
Hanpsokenue nutanust: 220-240V ~50-60Hz

B uessix oxpaHbl OKpy:kaomieii cpeasl. KapronHyto ynakoBky u noanstuieHossie (I19) makers! ciexyer
BBIOPACHIBATH B COOTBETCTBYIOLINE KOHTEHHEPDI IS Pa3AeibHOro cOopa OBITOBBIX OTXOI0B B COOTBETCTBUH C MX

onucanuem. Eciu B l'lpPlGOpC HUMECHOTCS GBTapCl/l, nux HCOGXOHMMO HU3BJICYb U YTHIIU3UPOBATH OTACIBHO B ITYHKTE CGOpa u

xpanenus. Mcronb30BaHHbIi MpuOOp HEOOXOIUMO CaTh B COOTBETCTBYIOLIMIT IyHKT cOOpa M XpaHEHHs, TaK Kak
COJIepIKallMeCs B HEM ONACHBIE BEILECTBA MOTYT IIPEACTABIIATE YIPO3y JUlsl 3/10POBbs M OKPYXKaroIei cpejibl.

MapkupoBKa Ha 3/I€JIMH YKa3bIBAaeT HA TO, YTO MPHOOP Heb3sl BHIOPACHIBATH B KOHTEHHEP 1711 OLITOBBIX OTXOJ0B.
OrpaboTaHHOE 371eKTPO0OOPYTOBAHHIE - 3TO OTXOJIbI, COJEPIKAIIHE BEIIECTBA, BPEHbIE JUIS YEJIOBEKa, )KHBOTHBIX U
OKpYy?Kaloleil cpesibl. DTH BeLIeCTBA MOTYT 3arps3HSATH TI0UBY, BOAY HJIM BO3/yX, 4epe3 KOTOPbI€ OHH MOTYT IONACTh B
OpraHM3M YelIOBEKa M MPHBECTH K Psily MPOOIEM CO 310POBbEM, TAKHX KaK yXyZIIIEHHE 3pEHHs, CIyXa, Pedd, MOTYT
TaKXKe MOBPEIUTD NOYKH, IEUCHb M CepJILie, BBI3BAaTh KOXHbIC 3a00JIeBaHUs. BpeaHbie BelecTBa TakKe MOTYT OKa3bIBaTh

‘ € HEraTUBHOE BIUAHUE HA IbIXaTCJIbHYIO U PEIIPOAYKTUBHYIO CUCTEMBI U IPUBOJAUTH K PAKOBBIM U3MEHEHUAM.

YH()TpeﬁJTCHHC paCTCHHﬁ, pacTynux Ha IMOPa)XEHHBIX IOYBAaX, U MMPOAYKTOB, H3rOTOBJICHHBIX U3 HUX, MOXET IPHUBECTH K
BBIIICYIOMSHYTBIM [OCIECTBHSM 1Lt 370poBbsi. He BbIOpachiBaiiTe 060py10Banne B KOHTelHEP LIl OBITOBBIX

0TX0/10B!
Cepsuc Ecny BbI XOTHTE IPHOOPECTH 3aMAaCHBIC YACTH WIH y BAaC €CTh KaKue-TM00 NPETeH3HHU, HOKaIyHeTa
obparmnaiitech HEMOCPEICTBEHHO K MPOIABILY, BBIIABIIEMY YEK.

Eyyspiowo ypiong (EL)
I'ENIKOT OPOI AXOPAAEIAX

SHMANTIKEX OAHI'TEX AX®AAETAX I'TA TH XPHXH

ATABAXTE ITPOXEKTIKA KAI ®YAAETE I'TA
MEAAONTIKH ANA®OPA
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1. AwPdote Tic 00nyieg Asttovpyiog TPV YPNGYLOTOUWGETE T
GLOKELN KOl KOAOLONGTE TIC 00MYiEg TOL TTEPLEYOVTOL GE VTEC. O
KOTOOKEVOGTNG 0V vBhVeTOL Yoo (NG Tov TpokaAoHVToL Omd
YPNOT TG GLOKEVNC TOL JEV EIval COLPOVN LLE TOV TPOOPIGUO TNG
N oo aKATAAANAO YEPIGUO.
2. H ovokevn mpoopiletor povo yio oklokn xpnon. Mn
YPTCOTOLEITE T1] GLGKEDLT] Y10l OTOLOVONTOTE AALO GKOTO TTOL OEV
etvar cupPatdc pe v TpofAemoEV XPNON TNG.
3. 2uvdéote n cvokevt| povo og mpila 220-240V ~50-60Hz.
IMa va avénoete v ac@aAiELn TNG XPNONG, UV GLVOEETE
TAVTOYPOVO TTOAAEC NAEKTPIKEG CVOKEVEC GE £VOL KUKAMLLOL.
4. No elote 1010itEpa. TPOGEKTIKOL OTAV YPNOILOTOIEITE TI) CLOKELT
OtV VILAPYOVV TTOdLA KOVTE cac. Mnv emtpénete ota Toudd vol
mailovV LLE T1 CLOKEVT UNV EMTPENETE GE TOLOLA 1] GE ATOUO TTOL
dev givat EEOTKEIMUEVA LE TN CLOKEVT VO TN YPNCLLOTOLOVV.
5. [TPOEIAOIIOIHXH: Avti 1 cvokevn unopei va ypnoipomoin el
amd ool Ave TV 8 ETOV Kol Amd ATOUO LLE TEPLOPIGUEVES
COUATIKEG, cONTNPLOKES 1] OLVONTIKES IKOVOTNTEG 1 AtO ATOLLOL
YOPIC eumEpia 1 YVOOT TG GLGKELNG, EPOGOV ALTO YIveETOL VTTO
v enifAreyn atopov mov gival veLOVVO Yo TNV AGEAAELL TOVG 1)
TOVG EYoVV d00el 0OMYiES YO0 TNV AGPAAT YPT|OT TNG CLOKELTC KO
yYvopilovy Tovg KvduVoLg Tov cuVOLoVTAL e T Xpnon s Ta
modld 0ev mpémet va. mailovv pe tov eEomAopd. O kabapiopdg Kot
1N GLVVTIHPNOT TOV EOTMOUOD OV TTPETEL VAL YIvVETOU OO Tond1d,
EKTOC €AV glvat Avm TV 8 ETMOV Kal 1) 0pacTNPLOTTA
Tpayuoatomotleitan vrd emifreyn.
6. [TPOEIAOIIOIHXH: Mnyv ypnowonoteite avtdv 10V E0TACUO
KOVTO G€ UTOVIEPES, VTOLG, TGIVEG 1| TAPOLO1D VOATIVO COLOTOL.
7. ITPOEIAOITOIHZH: Mnv a@nVveTe T GUGKELT] GLVOEIEUEVT
otV pila yopic emifreyn.
8. [IPOEIAOIIOIHXH: Kpoatote T cLoKELN Kol TO KAADOLO0 TNG
HOKPLE oo Tondid.
9. ITPOEIAOITOIHZH: H O¢gppoxpascio twv mpocPloiumy

49



EMLPOVELDV TOV EEOMAMOUOV AETOVPYiaG EVOEYETAL VO Elval LYNAN
OtV 0 EOMAMGUOG Aettovpyet.
10. ITPOEIAOITOIHZH: H akatdAAnin ypnomn tov £E0mAIGLHOV,
UTOPEL VOL 00N YNOEL GE TPUVUATIGHOVE OTTMOG EYKAVLOTA 1
nAextponAinéio.
11. ITPOEIAOIIOIHXH: Agaipeite mhvta to ¢1G omd v wpila
HeTd ™ xpnom kpatmvtog TV Tpila pe to xépt cag. MHN tpafdre
TO KOAMO0 TG TPiloc.
12. ITPOEIAOIIOIHXH: Mnv xpnNGOTOIEITE T1 GLGKELT] KOVIA GE
OPAEKTA DAIKAL.
13. ITIPOEIAOITOIHZH: Otav ¥pnoLOTOEITE T GLGKELT] GTO
umdvio, agoipeite 1o Q¢ omd v wpilao peTd TN ¥PNon, Kabmc n
gyy0TNTA TOL VEPOL AMOTEAEL KIVOLVO oAU KOl OTOV 1| GUGKELY
elvol OTEVEPYOTOINUEVT).
14. ITIPOEIAOIIOIHXH: Mnv yepileote ) cvokevn pe Bpeyuéva
YEPLOL.
15. ITIPOEIAOIIOIHXH: Anevepyomnoleite T cvokevn kdbe popd
oL TNV omodnKevETE.
16. ITPOEIAOITIOIHXH: H cvokevn mpénetl va ypnoiponoteiton
€161 OOTE, 6TNV akpaia BEon Tov Kadlmdiov, va eival ekTOG TNG
euPéretoc evog aTOUOL TOL YPNGULOTOIEL TO UTAVIO 1] TO VIOUC.
17. Mnv tuAiyete To NAEKTPIKO KOADO0 YOP® OO TN GLGKELT).
18. MnVv ¥pNGILOTOLEITE T1) GLOKELT] EVD KAVETE UTAVIO.
19. Mnv agpatpeite okdévn 1 EEva cdpato amd TO EGOTEPIKO TNG
GLOKELNG YPNCUOTOLDVTAS OLYUNPA 1) LETOAAIKE QVTIKEILEVAL.
20. Mnv Bobilete T0 KOADO10, TO G1G 1) OAOKANPT TN GVGKELN GE
vEPO 1 0OTO1OINTOTE AAAO LYPO. MV ekBETeTE TN GLOKELN OE
Kapkég ouvOnkeg (Bpoyn, NA10G K.AT.)
21. EAéyyete meplodikd TV KATAGTOGT TOV KAAMIIOU TPOPOd0Giag.
Edv 10 kahd010 Tpo@odociog Exel vrootel {nuid, 1 GLGKELT] deV
npénel va ypnoonoteitat. 'Eva kateotpappuévo kalmdlo Bo mpénet
va, aviikafiotatotl omd EE10IKEVIEVT] LOVADD, ETIGKELTC Y10l VO
amoeevybel o kivovvog.
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22. Mnv ypnoonoleite Tov eEOMAIGUO UE KATECTPAUUEVO KOADOLO0
PEVUOTOC 1 av €xEl TEGEL | X1 LTOOTEL (Nd [Le OTO10VONTTIOTE
dALO TpOTO N} Oev Aeltovpyel coTd. Mnv emoKeLALETE TN
OLOKELT LOVOL 060G, KaOhg vdpyetl Kivouvog niektpomAn&iag.
Metapépete 11 6VoKELT TOV £YEl VITOOTEL PAAPN o€ Eva apprdo1o
KEVTPO GEPPIS Yia EAeYY0 1 emtokeL]. TvyOV EMOKEVEG eEMTPENETAL
VO TPOYLLOTOTTOLOUVTOL LOVO 0td €E0VGLOOTNUEVA KEVTPA GEPPIC.
H axatdAAnin emokevn| pmopet vo amoteAéoel coPapd Kivovuvo yio
TOV XPNOTN.
23. To kal®mdo Tpo@odociag oev mpémet va ayyilel Oeppovopeva
LEPM TNG GLOKEVNG Kol deV TPEMEL VoL PplokeTan KOVTE 6 AALES
myéc Oepuotrog.
24. I'o TpdcOeTn TPOGTUGIN, GUVIGTATAL VO, EYKOTOGTIGETE GTO
NAEKTPIKO KOKA®UA, [ia cvokevn dtappong pevpatog (RCD) ue
OVOULAOTIKO peda dlapponc mov dev vrepPaivel ta 30 mA. INa to
0o avtd Ba mpémel va cupPovievteite Evay £101kO NAEKTPOAGYO.
25. Mnv agnvete T0 HEPOG TOL KIVNTNPO TNG CLOKEVNC Va Pporyet.
26. Mnv ayyilete TG KOVTEG EMPAVELEG TNG CLOKEVTC.
27. AQoV amevePYOTOMGETE T GUGKELTY], OTTOGVVIEGTE TO KAAMA10
pevpoTtog amd TV Tpilo Kol apNGTE T GLGKELT] VO KPVMGEL TPV
Vv KaBoapicete | TV anodnkedoete. APNoTe vo TEPAGEL OPKETA
HEYEAO YpOVIKO O1doTNUa, ETEWON Lo OEpLOIVOIEVT) GLGKEDT
KPLOVEL APYAL.
28. Mnv ypnGUOTOIEITE EMOETIKA ATOPPLTAVTIKA GE LOPPT
YOAOKTOUATOV, AOGIOV, TAGTEC K.AT. Y10 TOV KOOaPIoUO TOV
TePIPANUOTOS, KOOMG ot Umopel, Hetald AAL®V, VO AaPEGOVY
TANPOPOPLOKA YPOPIKA GOUBOAN OTwg dtafaduicels, onUAVeELS,
TPOEWOOTOMTIKES TIVOKIOES K.ATT.
29. O gEomMouodg dev €xel oYedaoTEL Yoo VoL AEITOVPYEL e T
YPNON EEMTEPIKAOV YPOVOSIOKOTTMV 1 EEXOPIETOV
TAEYEPIOTNPIOL.
30. Mnv KoADRTETE TN GLGKELT KO UMV KOAVTTETE TA, AVOTYHATA
™G, KaBMC avTd UTopel Vo TPOKAAEGEL GLCCMOPEVCT) BepUOTNTOC
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GTO EGMTEPIKO TNG CLOKEVNC, 1 OTO10 UTOPEL VL 00N YN CEL GE
BAGPN 1 TupKOyLd.

31. Ot ok Kot o 6TPéL LOAMDV TTEPEXOVY EVPAEKTES 0VGIES. Agv
TPEMEL VOL YPTCYLOTOI0VVTOL EVED 1| GUGKELN Eival GE AgtTovpyia.
32. Mnv ypNGOTOIEITE T1) GLGKEVT] GE ATOLO TOL KOOVVTOL.
33. Mnyv tomobeteite T CLGKELY| GE VYPN EMPAVELD 1] POVYOL KATE,
N S1IPKELN TNE AEITOVPYIaC.

KOVTO G€ UTOVIEPES, VTOLG, TIGIVES 1 TAPOLO1D VOATIVOL
COUOTOL.

IEPITPA®H TOY EEOITAIEMOY
1 - Xeporafin 2 - Awxomng Beppokpaciog/ 1600 LOLATOG

Q ITPOEIAOIIOIHXH: Mnyv ¥pnGOTOIEITE OWTY] T GLCKELN

3 - axpo@HG10 OV EGTIALEL TN POT) TOL AEPQ

4 - xéAoppo 166500V agpa 5 - yoypn ékpnén

AEITOYPI'IA THX 2YZKEYHX

EnléEre v emBopnt pdBruom pe 1o drakomtn Oeppokpaciog/ioyvog euofpatog (2):

0 - oTEYVOTNPIO ATEVEPYOTOMUEVO

1 - pérpra, Ceot pon aépo. KATAANAN Yo otéyvopa kot styling ehagpdg vypdv paiidv

2 - woyupn, Bepun pon agpa yia ypriyopo otéyvepa kat styling

3 - woyvpn, Bepun pon oépa KOTAAANAN Yo TOAD YPIYOPO GTEYVOLO Kot SIUOPGOGT) XTEVIGULOTOG
* - kpvo oMU

KA®GAPIZEMOZX KAI XYNTHPHXH

1. To kGlvppa 16680V aépa (4) Tpénet va kabapiletot TakTKG amd Tig yahapés Tpiyes.
2. Aparpéote ) Bpopid amd to mepifAnpa Tov oTeYVOTpiov pE £va vypd movi.

3. Mnv a@fvete vo PTeL VYPO GTO ECMOTEPIKO TOV GTEYVMOTNPIOV.

TEXNIKA XTOIXEIA
Ioy0g: 1800W
Tdon tpopodosciag: ~50-60Hz

T Aéyovg mpostaciog Tov TEPIBarlovtog. Ot XGpTiveg GLOKEVAGIES Kat 0t GaKkoVAEG ToAvaBvAeviov (PE) mpémet vau
OMOPPITTOVTOL GTOVG KATUAANAOVG TEPLEKTES Y10l YWPLOT GUALOYT OGTIKMY OTOPPULUATOV GOUGMOVE HE TNV TEPLYPOPT|
tovg. Edv vrdpyovv urnotapieg ot cuokevn, mpémet va aporpefovv Kot va anoppipfodv EExopiotd o [o £YKoTaoToon
oulloyng ko amobnkevong. H ypnoponomuévn cuckeun mpémet va petapepbei o KatdAAnAn eykatdotaon GuALOYNHG
Ko amofikevong, kKabmg ot emtkiviuveg ovoieg mov TEPEXEL EVIEYETOL VoL BEGOVV GE Kivduvo TNV Lyeia Kot T0
meptBairov. H onpavon 6to mpoidv vmodetkviet 0Tt 1 GUGKELT| eV TPETEL VOL OTOPPITTETAL GTOV OGTIKO KASO
anoppippdtev. To andPANTo NAEKTPIKOY GVOKELVAOV Eival AmOPANT TOV TEPLEXOVY OVGIES TTOL givar emPAaPEiS Yo ToV
avBpwmo, ta da kot to meptBdAiov. Ot oveieg aVTEG HTOPEL VoL LOADVOLV TO £30POG, TO VEPO ) TOV OEPQL KOl HEGH AVTOD
va el6€A00VY 6TOV AVOPOTIVO OPYOVIGHO Kt Vo 0d1YNo0VY G€ dtdpopa TpofAipaTa vyeing, OO SaTapoyEs TG

c E OpacNG, TG AKONG, TNG OMAiaG, propel emiong va BAGyoLY To VEQPA, TO GUKAOTL KL THV KoPILd KOt VO TPOKOAEGOVY
deppotikég mabnoets. O emPBraPeic ovoieg Pmopovv emiong va £ovV SUCHEVEIS ETITTOGELG GTO AVOTVEVLGTIKO Kot TO
AVOTOPOYOYIKO GOGTNHO KoL VoL 0dyNoovY 68 KapKvikég petoforés. H katavddmon utdv mov avantdocoviat ota
TpooPePAnuéva £34en, KaBAOG Kot TPOIOVTMV TOL TUPACKELALOVTAL AT AVTE, HTOPEL VOL EXEL WG OTOTELEGHL TIG
npoavapepbeices eMMTOGELG 6TV VYeie. MMV TETATE TOV EEOTMOPG GTOV KGO GOTIKAV UmoppIupdTmv!
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Ymnpeoia Edv embuopeite vo ayopdoete ovtaAhakTiKG 1) £XETE OTONTOTE TAPAUTOVA, TOPUKOALOVUE EXLKOVOVACTE
amevbeiag pe Tov avTImpOcOTo ToL eEEdMGE TV amddelén Taparapic.

Gebruikershandleiding (NL)

ALGEMENE VEILIGHEIDSVOORWAARDEN
BELANGRIJKE VEILIGHEIDSINSTRUCTIES VOOR
GEBRUIK ZORGVULDIG LEZEN EN BEWAREN VOOR
TOEKOMSTIG GEBRUIK

1. Lees de gebruiksaanwijzing voordat u het apparaat gebruikt en
volg de instructies op die erin staan. De fabrikant is niet
aansprakelijk voor schade veroorzaakt door gebruik van het
apparaat dat niet overeenstemt met het bedoelde gebruik of door
onjuist gebruik.

2. Het apparaat is uitsluitend bestemd voor huishoudelijk gebruik.
Gebruik het apparaat niet voor andere doeleinden die onverenigbaar
zijn met het beoogde gebruik.

3. Sluit het apparaat alleen aan op een 220-240V ~50-60Hz
stopcontact.

Sluit niet meerdere elektrische apparaten tegelijk aan op één
stroomkring om de gebruiksveiligheid te verhogen.

4. Wees extra voorzichtig wanneer u het apparaat gebruikt in de
buurt van kinderen. Laat kinderen niet met het apparaat spelen en
laat kinderen of iemand die niet vertrouwd is met het apparaat het
niet gebruiken.

5. WAARSCHUWING: Dit apparaat mag worden gebruikt door
kinderen ouder dan 8 jaar en personen met beperkte fysieke,
sensorische of mentale capaciteiten, of personen zonder ervaring of
kennis van het apparaat, als dit gebeurt onder toezicht van een
persoon die verantwoordelijk is voor hun veiligheid of als zij
instructies hebben gekregen over het veilige gebruik van het
apparaat en zich bewust zijn van de gevaren die gepaard gaan met
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het gebruik ervan. Kinderen mogen niet met de uitrusting spelen.
Reiniging en onderhoud van de uitrusting mogen niet worden
uitgevoerd door kinderen, tenzij ze ouder zijn dan 8 jaar en de
activiteit onder toezicht wordt uitgevoerd.
6. WAARSCHUWING: Gebruik deze apparatuur niet in de buurt
van baden, douches, zwembaden of soortgelijke waterlichamen.
7. WAARSCHUWING: Laat het apparaat niet zonder toezicht
aangesloten op een stopcontact.
8. WAARSCHUWING: Houd het apparaat en het snoer buiten het
bereik van kinderen.
9. WAARSCHUWING: De temperatuur van de toegankelijke
oppervlakken van het apparaat kan hoog zijn wanneer het apparaat
in werking is.
10. WAARSCHUWING: onjuist gebruik van de apparatuur kan
leiden tot letsel zoals brandwonden of elektrische schokken.
11. WAARSCHUWING: Trek na gebruik altijd de stekker uit het
stopcontact door het stopcontact met uw hand vast te houden. Trek
NIET aan het netsnoer.
12. WAARSCHUWING: Gebruik het apparaat niet in de buurt van
ontvlambare materialen.
13. WAARSCHUWING: Als u het apparaat in de badkamer
gebruikt, moet u na gebruik de stekker uit het stopcontact halen,
omdat de nabijheid van water gevaar oplevert, zelfs als het apparaat
Is uitgeschakeld.
14. WAARSCHUWING: Gebruik het apparaat niet met natte
handen.
15. WAARSCHUWING: Schakel het apparaat uit wanneer u het
opbergt.
16. WAARSCHUWING: Het apparaat moet zo worden gebruikt
dat, in de uiterste stand van het snoer, het buiten het bereik is van
een persoon die het bad of de douche gebruikt.
17. Wikkel het elektrische snoer niet rond het apparaat.
18. Gebruik het apparaat niet tijdens het baden.
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19. Verwijder geen stof of vreemde voorwerpen in het apparaat met
scherpe of metalen voorwerpen.
20. Dompel het snoer, de stekker of het hele apparaat niet onder in
water of een andere vloeistof. Stel het apparaat niet bloot aan
weersomstandigheden (regen, zon, enz.)
21. Controleer regelmatig de staat van het netsnoer. Als het
netsnoer beschadigd is, mag het apparaat niet worden gebruikt. Een
beschadigd snoer moet worden vervangen door een gespecialiseerd
reparatiebedrijf om gevaar te voorkomen.
22. Gebruik het apparaat niet met een beschadigd netsnoer of als
het gevallen of op een andere manier beschadigd is of niet goed
werkt. Repareer het apparaat niet zelf, omdat er dan gevaar voor
elektrische schokken bestaat. Breng het beschadigde apparaat naar
een bevoegd servicecentrum voor inspectie of reparatie. Reparaties
mogen alleen worden uitgevoerd door erkende servicecentra.
Ondeskundige reparaties kunnen een ernstig risico voor de
gebruiker inhouden.
23. Het netsnoer mag niet in aanraking komen met verwarmde
delen van het apparaat en mag zich niet in de buurt van andere
warmtebronnen bevinden.
24. Voor extra bescherming is het aan te raden om een
aardlekschakelaar (RCD) in het elektrische circuit te installeren met
een nominale aardlekstroom van maximaal 30 mA. Raadpleeg
hiervoor een elektricien.
25. Zorg dat het motorgedeelte van het apparaat niet nat wordt.
26. Raak de hete oppervlakken van het apparaat niet aan.
27. Haal na het uitschakelen van het apparaat de stekker uit het
stopcontact en laat het apparaat afkoelen voordat u het
schoonmaakt of opbergt. Neem voldoende tijd in acht omdat een
verhit apparaat langzaam afkoelt.
28. Gebruik geen agressieve schoonmaakmiddelen in de vorm van
emulsies, lotions, pasta's, enz. om de behuizing te reinigen,
aangezien deze onder andere grafische informatiesymbolen zoals
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schaalverdelingen, markeringen, waarschuwingstekens, enz.
kunnen verwijderen.

29. De apparatuur is niet ontworpen om te worden bediend met
externe timers of een aparte afstandsbediening.

30. Dek het apparaat niet af en bedek de openingen niet, want
hierdoor kan warmte in het apparaat worden opgehoopt, wat kan
leiden tot schade of brand.

31. Haarlakken en sprays bevatten ontvlambare stoffen. Deze
mogen niet worden gebruikt terwijl het apparaat in gebruik is.
32. Gebruik het apparaat niet op mensen die slapen.

33. Plaats het apparaat tijdens het gebruik niet op een nat oppervilak
of natte kleding.

van baden, douches, zwembaden of soortgelijke
waterlichamen.
BESCHRIJVING VAN DE UITRUSTING

‘ WAARSCHUWING: Gebruik dit apparaat niet in de buurt

1 - handvat 2 - schakelaar temperatuur/blaasvermogen
3 - mondstuk dat de luchtstroom richt
4 - deksel luchtinlaat 5 - koude straal

WERKING VAN HET APPARAAT

Selecteer de gewenste instelling met de temperatuur-/blaaskrachtschakelaar (2):

- droger uit

- gematigde, warme luchtstroom geschikt voor het drogen en stylen van licht vochtig haar
- sterke, warme luchtstroom voor snel drogen en stylen

- sterke, warme luchtstroom geschikt voor zeer snel drogen en modelleren van het kapsel
- koud blazen

¥ W N PP O

REINIGING EN ONDERHOUD

1. De luchtinlaatkap (4) moet regelmatig worden gereinigd van losse haren.
2. Verwijder vuil van de droogkast met een vochtige doek.

3. Zorg dat er geen vloeistof in de droger komt.

TECHNISCHE GEGEVENS

Vermogen: 1800W
Voedingsspanning: 220-240V ~50-60Hz
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Voor het milieu. Kartonnen verpakkingen en polyethyleen (PE) zakken moeten worden weggegooid in de daarvoor
bestemde containers voor gescheiden inzameling van huishoudelijk afval volgens hun beschrijving. Als er batterijen in
het apparaat zitten, moeten deze worden verwijderd en apart worden ingeleverd bij een inzamel- en opslagpunt. Het
gebruikte apparaat moet naar een geschikte inzamel- en opslagplaats worden gebracht, omdat de gevaarlijke stoffen die
het bevat een risico kunnen vormen voor de gezondheid en het milieu. De markering op het product geeft aan dat het
apparaat niet in de gemeentelijke afvalcontainer mag worden gegooid. Afgedankte elektrische apparaten zijn afvalstoffen
die stoffen bevatten die schadelijk zijn voor mens, dier en milieu. Deze stoffen kunnen de bodem, het water of de lucht
verontreinigen en zo het menselijk lichaam binnendringen en leiden tot een aantal gezondheidsproblemen, zoals
verminderd gezichtsvermogen, gehoor, spraak, kunnen ook de nieren, de lever en het hart beschadigen en huidziekten
veroorzaken. Schadelijke stoffen kunnen ook nadelige effecten hebben op het ademhalings- en voortplantingssysteem en
leiden tot kankerachtige veranderingen. Het consumeren van planten die op de aangetaste bodems groeien en producten
die van deze bodems gemaakt zijn, kan leiden tot bovengenoemde gezondheidseffecten. Gooi de apparatuur niet bij het
huisvuil!

Service Als u reserveonderdelen wilt kopen of als u klachten hebt, kunt u rechtstreeks contact op met de dealer die de
aankoopbon heeft afgegeven.

Navodila za uporabo (SL)

SPLOSNI VARNOSTNI POGOJI
POMEMBNA VARNOSTNA NAVODILA ZA UPORABO
POZORNO PREBERITE IN SHRANITE ZA POZNEJSO
UPORABO

1. Pred uporabo naprave preberite navodila za uporabo in
upostevajte navodila iz njih. Proizvajalec ne odgovarja za skodo, ki
nastane zaradi uporabe aparata, ki ni v skladu z njegovim
namenom, ali zaradi nepravilnega ravnanja z njim.

2. Naprava je namenjena samo za domaco uporabo. Naprave ne
uporabljajte za noben drug namen, ki ni zdruzljiv z njeno
predvideno uporabo.

3. Napravo prikljucite samo v vti¢nico 220-240 V ~50-60Hz.

Za vecjo varnost uporabe na en tokokrog ne prikljucite vec
elektri¢nih naprav hkrati.

4. Pri uporabi aparata v blizini otrok bodite Se posebej previdni. Ne
dovolite otrokom, da se igrajo z aparatom ne dovolite otrokom ali
osebam, ki niso seznanjene z aparatom, da ga uporabljajo.

5. OPOZORILO: To opremo lahko uporabljajo otroci, starejsi od 8
let, in osebe z omejenimi fizi¢nimi, senzori¢nimi ali duSevnimi
sposobnostmi ali osebe brez izkuSen;j ali poznavanja opreme, Ce to
pocnejo pod nadzorom osebe, odgovorne za njihovo varnost, ali ¢e
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so prejeli navodila za varno uporabo opreme in se zavedajo
nevarnosti, povezanih z njeno uporabo. Otroci se z opremo ne
smejo igrati. Otroci ne smejo Cistiti in vzdrZevati opreme, razen ¢e
so starejsi od 8 let in dejavnost izvajajo pod nadzorom.
6. OPOZORILO: Te opreme ne uporabljajte v blizini kopaliS¢,
tuSev, bazenov ali podobnih vodnih teles.
7. OPOZORILO: Naprave, ki je priklju¢ena v vti¢nico, ne puscajte
brez nadzora.
8. OPOZORILO: Napravo in njen kabel hranite zunaj dosega otrok.
9. OPOZORILO: temperatura dostopnih povrSin delovne opreme je
lahko med delovanjem opreme visoka.
10. OPOZORILO: nepravilna uporaba opreme lahko povzroci
poskodbe, kot so opekline ali elektric¢ni udar.
11. OPOZORILO: po uporabi vedno izvlecite vti¢ iz elektri¢ne
vti¢nice tako, da vti¢nico drzite z roko. NE vleci za omrezni kabel.
12. OPOZORILO: Naprave ne uporabljajte v blizini vnetljivih
materialov.
13. OPOZORILO: Ce aparat uporabljate v kopalnici, po uporabi
izvlecite vti€ iz vti¢nice, saj blizina vode predstavlja nevarnost, tudi
ko je aparat izklopljen.
14. OPOZORILO: Z aparatom ne ravnajte z mokrimi rokami.
15. OPOZORILO: Izklopite aparat vsakic, ko ga odlozite.
16. OPOZORILO: Napravo je treba uporabljati tako, da je v
skrajnem polozaju kabla izven dosega osebe, ki uporablja kad ali
prho.
17. Elektri¢nega kabla ne ovijte okoli naprave.
18. Naprave ne uporabljajte med kopanjem.
19. Z ostrimi ali kovinskimi predmeti ne odstranjujte prahu ali
tujkov iz notranjosti aparata.
20. Kabla, vti¢a in celotne naprave ne potopite v vodo ali katero
koli drugo tekocino. Naprave ne izpostavljajte vremenskim
vplivom (dez, sonce itd.)
21. Redno preverjajte stanje napajalnega kabla. Ce je napajalni
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kabel poskodovan, naprave ne smete uporabljati. PoSkodovani
kabel mora zamenjati specializirana servisna sluzba, da bi se
izognili nevarnosti.
22. Opreme ne uporabljajte s poSkodovanim napajalnim kablom ali
e je padla, se kako drugace poskodovala ali ne deluje pravilno.
Naprave ne popravljajte sami, saj obstaja nevarnost elektricnega
udara. Poskodovano napravo odnesite na pregled ali popravilo v
pristojni servisni center. Popravila lahko opravljajo le pooblas¢eni
servisni centri. Nepravilno popravilo lahko predstavlja resno
tveganje za uporabnika.
23. Napajalni kabel se ne sme dotikati segretih delov aparata in ne
sme biti v blizini drugih virov toplote.
24. Za dodatno zascito je priporo€ljivo, da v elektri¢ni tokokrog
namestite napravo za preostali tok (RCD) z nazivnim preostalim
tokom, ki ne presega 30 mA. Pri tem se posvetujte s strokovnjakom
za elektriko.
25. Ne dovolite, da bi se motorni del naprave zmocil.
26. Ne dotikajte se vroc¢ih povrSin naprave.
27. Po izklopu naprave izvlecite napajalni kabel iz vti¢nice in
pocakajte, da se naprava pred ¢iS€enjem ali shranjevanjem ohladi.
Pocakajte dovolj dolgo, saj se segreta naprava ohlaja pocasi.
28. Za ¢isCenje ohi§ja ne uporabljajte agresivnih Cistilnih sredstev v
obliki emulzij, losjonov, past itd. saj lahko med drugim odstranijo
informacijske grafi¢ne simbole, kot so gradacije, oznake, opozorilni
znaki itd.
29. Oprema ni zasnovana za upravljanje z zunanjimi casovniki ali
lo¢enim daljinskim upravljalnikom.
30. Naprave ne pokrivajte in ne zakrivajte njenih odprtin, saj lahko
to povzroci kopi€enje toplote v notranjosti naprave, kar lahko
privede do poskodb ali pozara.
31. Lak za lase in prSila vsebujejo vnetljive snovi. Ne smete jih
uporabljati, ko je aparat v uporabi.
32. Naprave ne uporabljajte na osebah, ki spijo.
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33. Naprave med delovanjem ne postavljajte na mokro povrsino ali
na mokra oblacila.

Q OPOZORILO: Naprave ne uporabljajte v blizini kadi, tusev,
% bazenov ali podobnih vodnih teles.
OPIS OPREME

1 - rocaj 2 - stikalo za temperaturo/mo¢ pihanja

3 - Soba za usmerjanje zra¢nega toka
4 - pokrov dovoda zraka 5 - hladni pihalnik

DELOVANJE NAPRAVE

S stikalom za temperaturo/mo¢ pihanja (2) izberite Zeleno nastavitev:

0 - susilec izklopljen

1 - zmeren, topel zra¢ni tok, primeren za susenje in oblikovanje rahlo vlaznih las
2 - mocan, topel zracni tok za hitro susenje in oblikovanje las

3 - mocan, topel zra¢ni tok, primeren za zelo hitro susenje in oblikovanje pri¢eske
* - hladno pihanje

CISCENIJE IN VZDRZEVANJE

1. Pokrov dovoda zraka (4) je treba redno ¢istiti od zrahljanih las.

2. Z vlazno krpo odstranite umazanijo z ohisja susilnika.

3. Ne dovolite, da bi v notranjost susilnega stroja prisla kakr$nakoli teko¢ina.

TEHNICNI PODATKI
Moc: 1800 W
Napajalna napetost: 220-240V ~50-60Hz

Zaradi varovanja okolja. Kartonsko embalazo in polietilenske (PE) vrecke je treba odvre¢i v ustrezne zabojnike za
logeno zbiranje komunalnih odpadkov v skladu z njihovim opisom. Ce so v napravi baterije, jih je treba odstraniti in
lo¢eno odloziti v zbirnem in skladi§¢nem centru. Uporabljeno napravo je treba odpeljati v ustrezen zbirni in skladis¢ni
center, saj lahko nevarne snovi, ki jih vsebuje, predstavljajo tveganje za zdravje in okolje. Oznaka na izdelku oznaduje, da
naprave ne smete odlagati v zabojnik za komunalne odpadke. Odpadna elektri¢na oprema je odpadek, ki vsebuje snovi, ki
so Skodljive za ljudi, zivali in okolje. Te snovi lahko onesnazijo tla, vodo ali zrak, prek tega pa lahko vstopijo v ¢lovesko
telo in povzrocijo Stevilne zdravstvene tezave, kot so motnje vida, sluha, govora, poskodujejo lahko tudi ledvice, jetra in
srce ter povzro&ijo kozne bolezni. Skodljive snovi lahko $kodljivo vplivajo tudi na dihalni in reproduktivni sistem ter

c € povzro€ijo rakave spremembe. Uzivanje rastlin, ki rastejo na prizadetih tleh, in izdelkov, izdelanih iz njih, lahko povzro¢i
zgoraj navedene u¢inke na zdravje. Opreme ne odlagajte v zabojnik za komunalne odpadke!
Servis Ce Zelite kupiti nadomestne dele ali imate kakr3ne koli pritoZbe, se obrnite na se obrnite neposredno na prodajalca,
ki je izdal potrdilo o nakupu.

Kiyttoohje (FI)

YLEISET TURVALLISUUSEHDOT
TARKEITA TURVALLISUUSOHJEITA KAYTTOA VARTEN
LUE HUOLELLISESTI JA SAILYTA MYOHEMPAA
KAYTTOA VARTEN
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1. Lue kdyttoohjeet ennen laitteen kdyttdad ja noudata niissi

annettuja ohjeita. Valmistaja ei ole vastuussa vahingoista, jotka

aiheutuvat laitteen muusta kuin kéyttotarkoituksen mukaisesta

kaytostd tai epdasianmukaisesta késittelysta.

2. Laite on tarkoitettu vain kotikiyttddn. Ald kiytd muuhun

tarkoitukseen, joka ei ole yhteensopiva sen kayttotarkoituksen

kanssa.

3. Kytke laite vain 220-240V ~50-60Hz pistorasiaan.

Kayttoturvallisuuden lisddamiseksi dld kytke useita sdhkolaitteita

samaan virtapiiriin samanaikaisesti.

4. Ole erityisen varovainen kiyttiessési laitetta lasten ollessa

paikalla. Al4 anna lasten leikki laitteella #l4 anna lasten tai

sellaisten henkildiden, jotka eivit tunne laitetta, kayttad laitetta.

5. VAROITUS: Tité laitetta voivat kayttad yli 8-vuotiaat lapset ja

henkil6t, joilla on heikentynyt fyysinen, aistillinen tai henkinen

toimintakyky, tai henkil6t, joilla ei ole kokemusta tai tietoa

laitteesta, jos tdma tapahtuu heidédn turvallisuudestaan vastaavan

henkilon valvonnassa tai jos heille on annettu ohjeet laitteen

turvallisesta kdytOsti ja he ovat tietoisia laitteen kdyttoon liittyvista

vaaroista. Lapset eivit saa leikkii laitteilla. Lapset eivit saa

suorittaa laitteiden puhdistusta ja huoltoa, elleivit he ole yli 8-

vuotiaita ja ellei toimintaa suoriteta valvonnan alaisena.

6. VAROITUS: Ali kiyti titi laitetta kylpyammeiden, suihkujen,

uima-altaiden tai vastaavien vesistjen ldheisyydessa.

7. VAROITUS: Alj jiti laitetta pistorasiaan kytkettyni ilman

valvontaa.

8. VAROITUS: Pida laite ja sen johto poissa lasten ulottuvilta.

9. VAROITUS: Kayttolaitteen kaytettdvissa olevien pintojen

lampdtila voi olla korkea laitteen ollessa kdynnissa.

10. VAROITUS: Laitteen virheellinen kiyttd voi atheuttaa

vammoja, kuten palovammoja tai sihkdiskun.

11. VAROITUS: Irrota pistoke pistorasiasta aina kiayton jalkeen

pitdmilli pistorasiasta kiinni kédelldsi. ALA vedi verkkojohdosta.
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12. VAROITUS: Al4 kiyti laitetta syttyvien materiaalien ldhella.

13. VAROITUS: Kun kéytit laitetta kylpyhuoneessa, irrota pistoke

pistorasiasta kiyton jdlkeen, koska veden ldheisyys on vaaraksi,

vaikka laite olisi sammutettu.

14. VAROITUS: Al kisittele laitetta mérin késin.

15. VAROITUS: Kytke laite pois pdiltd aina, kun laitat sen pois.

16. VAROITUS: Laitetta on kdytettdva siten, ettd johto on

ddriasennossaan kylpya tai suihkua kéyttdvan henkilon

ulottumattomissa.

17. Ali kiedo sdhkdjohtoa laitteen ympirille.

18. Al kiyti laitetta kylvyn aikana.

19. Ali poista poly4 tai vieraita aineita laitteen sisilti terdvilli tai

metalliesineilld.

20. Al upota kaapelia, pistoketta ja koko laitetta veteen tai muuhun

nesteeseen. Ali altista laitetta sifiolosuhteille (sade, aurinko jne.)

21. Tarkista virtajohdon kunto sddnnollisesti. Jos virtajohto on

vaurioitunut, laitetta ei saa kdyttaa. Vaurioitunut virtajohto on

vaihdettava asiantuntevaan korjaamoon vaaran valttimiseksi.

22. Al kiyti laitetta vaurioituneella virtajohdolla tai jos se on

pudonnut tai vahingoittunut muulla tavoin tai jos se ei toimi

kunnolla. Ali korjaa laitetta itse, sillid sdhkdiskun vaara on

olemassa. Vie vaurioitunut laite asiantuntevaan huoltoliikkeeseen

tarkastettavaksi tai korjattavaksi. Mahdolliset korjaukset saavat

suorittaa vain valtuutetut huoltokeskukset. Virheellinen korjaus voi

aiheuttaa vakavan vaaran kayttdjélle.

23. Virtajohto ei saa koskettaa laitteen kuumennettuja osia eiké olla

muiden lammonldhteiden ldheisyydessa.

24. Lisdsuojan vuoksi on suositeltavaa asentaa sahkopiiriin

vikavirtasuojakytkin (RCD), jonka nimellinen vikavirta on enintidin

30 mA. Asiantuntevaa sdhkodasentajaa on kuultava tdssd asiassa.

25. Ald anna laitteen moottoriosan kastua.

26. Ali koske laitteen kuumiin pintoihin.

27. Kun olet sammuttanut laitteen, irrota virtajohto pistorasiasta ja
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anna laitteen jadhtya ennen puhdistamista tai varastointia. Varaa
riittdvén pitkd aika, koska kuumennettu laite jadhtyy hitaasti.

28. Ali kiytd kotelon puhdistamiseen aggressiivisia pesuaineita
emulsioiden, voiteiden, tahnojen jne. muodossa, silld ne voivat
muun muassa poistaa informaatiograafisia symboleja, kuten
asteikkoja, merkintgjd, varoitusmerkkejé jne.

29. Laitetta ei ole suunniteltu kéytettdvéksi ulkoisten ajastimien tai
erillisen kaukosditimen avulla.

30. Al4 peiti laitetta tai peitd sen aukkoja, silld tima voi aiheuttaa
lammon kerddntymista laitteen sisélle, miké voi johtaa
vaurioitumiseen tai tulipaloon.

31. Hiuslakka ja suihkeet sisdltdvit syttyvid aineita. Niitd ei saa
kayttaa laitteen kdyton aikana.

32. Al4 kiyti laitetta nukkuvaa ihmisti vastaan.

33. Ali aseta laitetta mérille pinnalle tai vaatteille kiyton aikana.

VAROITUS: Ali kiyti titi laitetta kylpyammeiden,
‘ suihkujen, uima-altaiden tai vastaavien vesistéjen
laheisyydessa.

LAITTEEN KUVAUS

1 - kahva 2 - lampétilan/puhallusvirran kytkin
3 - suutin, joka keskittda ilmavirran

4 - ilmanottoaukon suojus 5 - kylmépuhallus

LAITTEEN TOIMINTA

Valitse haluamasi asetus ldmpétila/puhallustehon kytkimelld (2):

0 - kuivausrumpu pois paélta

1 - maltillinen, lammin ilmavirta, joka soveltuu hieman kosteiden hiusten kuivaamiseen ja muotoiluun
2 - voimakas, ldmmin ilmavirta nopeaan kuivaukseen ja muotoiluun

3 - voimakas, kuuma ilmavirtaus sopii erittdin nopeaan kuivaukseen ja kampauksen muotoiluun

* - kylmédpuhallus

PUHDISTUS JA HUOLTO

1. Ilman tuloilman suojus (4) on puhdistettava saanndllisesti irtokarvoista.
2. Poista lika kuivausrummusta kostealla liinalla.

3. Al pédsti nestettd kuivausrummun sisélle.

TEKNISET TIEDOT

Teho: 1800W
Syéttojannite: jannite: 220-240V ~50-60Hz
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Ympiiriston suojelemiseksi. Pahvipakkaukset ja polyeteenipussit (PE) on hévitettédvd asianmukaisiin astioihin
yhdyskuntajétteen erilliskerdystd varten niiden kuvauksen mukaisesti. Jos laitteessa on paristoja, ne on poistettava ja

\ , hévitettdvi erikseen kerdys- ja varastointilaitoksessa. Kaytetty laite on vietivi sopivaan kerdys- ja varastointilaitokseen,

silld sen sisdltdmait vaaralliset aineet voivat aiheuttaa riskin terveydelle ja ympéristolle. Tuotteessa oleva merkintd
osoittaa, ettd laitetta ei saa hdvittda yhdyskuntajéteastiaan. Sdhkolaiteromu on jétettd, joka siséltdd ihmisille, eldimille ja
ympiristélle haitallisia aineita. Ndmd aineet voivat saastuttaa maaperdd, vettd tai ilmaa, ja tétd kautta ne voivat joutua
ihmiskehoon ja aiheuttaa useita terveysongelmia, kuten nakd-, kuulo- ja puhehdirifité, voivat myds vahingoittaa
munuaisia, maksaa ja sydinté seké aiheuttaa ihosairauksia. Haitallisilla aineilla voi olla mys haitallisia vaikutuksia
hengitys- ja lisddntymisjérjestelmiin ja ne voivat johtaa sydopamuutoksiin. Vaurioituneella maaperilld kasvavien kasvien
ja niistd valmistettujen tuotteiden nauttiminen voi aiheuttaa edelld mainittuja terveysvaikutuksia. Ali hiviti laitetta
yhdyskuntajiteastiaan!

Huolto Jos haluat hankkia varaosia tai sinulla on valituksia, ota yhteyttd osoitteeseen ota yhteyttd suoraan kuitin
antaneeseen jilleenmyyjadn.

Instrukcja obstugi (PL)

OGOLNE WARUNKI BEZPIECZENSTWA
WAZNE INSTRUKCJE DOTYCZACE BEZPIECZENSTWA
UZYTKOWANIA PRZECZYTAJ UWAZNIE I ZACHOWAJ NA
PRZYSZLOSC

1. Przed rozpoczeciem uzytkowania urzadzenia przeczytac
instrukcje obstugi 1 postepowac wedtug wskazdéwek w niej
zawartych. Producent nie odpowiada za szkody spowodowane
uzytkowaniem urzadzenia niezgodnie z jego przeznaczeniem lub
niewlasciwg jego obstuga.

2. Urzadzenie stuzy wylacznie do uzytku domowego. Nie uzywac
do innych celéw, niezgodnych z jego przeznaczeniem.

3. Urzadzenie nalezy podlaczy¢ wytacznie do gniazdka 220-240V
~50-60Hz.

W celu zwigkszenia bezpieczenstwa uzytkowania do jednego
obwodu pradu nie nalezy rownoczesnie wtacza¢ wielu urzadzen
elektrycznych.

4. Nalezy zachowac szczegdlng ostroznos$¢ podczas korzystania z
urzadzenia, gdy w poblizu przebywaja dzieci. Nie nalezy
dopuszcza¢ dzieci do zabawy urzadzeniem nie pozwdl dzieciom ani
osobom nie zaznajomionym z urzadzeniem na jego uzytkowanie.
5. OSTRZEZENIE: Niniejszy sprzet moze by¢ uzytkowany przez
dzieci powyzej 8 roku zycia oraz osoby o ograniczonej zdolnosci
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fizycznej, czuciowej lub psychicznej, lub osoby nie majace
do$wiadczenia lub znajomosci sprzetu, jesli odbywa si¢ to pod
nadzorem osoby odpowiadajacej za ich bezpieczenstwo lub zostaty
im udzielone wskazoéwki na temat bezpiecznego uzytkowania
urzadzenia 1 majg $wiadomos$¢ niebezpieczenstwa zwigzanego z
jego uzytkowaniem. Dzieci nie powinny bawi¢ si¢ sprzetem.
Czyszczenie 1 konserwacja urzadzenia nie powinna by¢
wykonywana przez dzieci, chyba ze sa powyzej 8 roku zycia a
czynnosci te s3 wykonywane pod nadzorem.
6. OSTRZEZENIE: Nie stosowaé tego sprzetu w poblizu wanien,
prysznicdw, basendéw 1 podobnych zbiornikéw z woda.
7. OSTRZEZENIE: nie wolno pozostawia¢ wtaczonego urzadzenia
do gniazdka bez nadzoru.
8. OSTRZEZENIE: Przechowuj urzadzenie i jego przewod w
miejscu niedostepnym dla dzieci.
9. OSTRZEZENIE: temperatura dostepnych powierzchni
dziatajacego urzadzenia moze by¢ wysoka gdy sprzet pracuje.
10. OSTRZEZENIE: Niewlasciwe uzytkowanie urzadzenia, moze
by¢ skutkiem powstania obrazen, min. takich jak oparzenia czy
porazenie pradem.
11. OSTRZEZENIE: Zawsze po zakofhczeniu uzywania, wyjmij
wtyczke z gniazda zasilajacego poprzez przytrzymanie gniazdka
reka. NIE ciggna¢ za sznur sieciowy.
12. OSTRZEZENIE: Nie korzystaé z urzadzenia w poblizu
materialéw tatwopalnych.
13. OSTRZEZENIE: Gdy urzadzenie jest uzywane w lazience, po
uzyciu go, wyjac¢ wtyczke z gniazdka sieciowego, gdyz bliskos¢
wody stanowi zagrozenie nawet wtedy, kiedy urzadzenie jest
wylaczone.
14. OSTRZEZENIE: Nie wolno chwyta¢ urzadzenia mokrymi
dtonmi.
15. OSTRZEZENIE: Urzadzenie nalezy wytaczaé kazdorazowo
przy odktadaniu go.
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16. OSTRZEZENIE: Sprzet musi by¢ tak uzytkowany, aby w
skrajnym potozeniu przewodu, byt poza zasiggiem osoby
korzystajacej z kapieli w wannie lub z prysznica.
17. Nie wolno owija¢ kablem elektrycznym urzadzenia.
18. Nie wolno uzywac urzadzenia podczas kapieli.
19. Nie wolno usuwac pytu lub ciat obcych z wnetrza urzadzenia
uzywajac ostrych lub metalowych przedmiotow.
20. Nie zanurza¢ kabla, wtyczki oraz catego urzadzenia w wodzie
lub innej cieczy. Nie wystawiaj urzadzenia na dziatanie warunkow
atmosferycznych (deszczu, stonca, etc.)
21. Okresowo sprawdzaj stan przewodu zasilajgcego. Jezeli
przewod zasilajacy jest uszkodzony, to sprzetu nie wolno uzywac.
Uszkodzony przewod powinien by¢ wymieniony przez
specjalistyczny zaktad naprawczy w celu uniknigcia zagrozenia.
22. Nie uzywaj urzadzenia z uszkodzonym przewodem zasilajagcym
lub jesli zostato upuszczone lub uszkodzone w jakikolwiek inny
sposob lub nieprawidtowo pracuje. Nie naprawiaj urzadzenia
samodzielnie, gdyz grozi to porazeniem. Uszkodzone urzadzenie
oddaj do wlasciwego punktu serwisowego w celu sprawdzenia lub
dokonania naprawy. Wszelkich napraw moga dokonywac
wylacznie uprawnione punkty serwisowe. Nieprawidtowo
wykonana naprawa moze spowodowac¢ powazne zagrozenie dla
uzytkownika.
23. Przewod zasilajacy nie powinien dotyka¢ rozgrzanych czesci
urzadzenia oraz nie powinien znajdowac si¢ w poblizu innych
zrodet ciepta.
24. Do zapewnienia dodatkowej ochrony, wskazane jest
zainstalowanie w obwodzie elektrycznym, urzadzenia
roznicowopragdowego (RCD) o znamionowym pradzie réznicowym
nie przekraczajagcym 30 mA. W tym zakresie nalezy zwrdci€ si¢ do
specjalisty elektryka.
25. Nie dopusci¢ do zamoczenia czg$ci silnikowej urzadzenia.
26. Nie wolno dotyka¢ goracych powierzchni urzadzenia.
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27. Po wylaczeniu urzadzenia, przed czyszczeniem lub
schowaniem, nalezy wyja¢ wtyczke przewodu zasilajacego z
gniazdka 1 pozostawi¢ sprzgt do ostygniecia. Nalezy odczekaé
wystarczajaco dtugi okres czasu, poniewaz nagrzane urzadzenie
stygnie powoli.

28. Do mycia obudowy nie nalezy uzywac agresywnych
detergentow w postaci emulsji, mleczka, past itp., poniewaz moga
one mi¢dzy innymi usung¢ naniesione informacyjne symbole
graficzne takie jak podzialki, oznaczenia, znaki ostrzegawcze, itp.
29. Sprzet nie jest przeznaczony do pracy z uzyciem zewnetrznych
wytacznikow czasowych lub oddzielnego uktadu zdalnej regulacji.
30. Nie wolno przykrywa¢ urzadzenia ani zakrywac jego otworow
poniewaz moze to spowodowac akumulacj¢ ciepta w jego wnetrzu
co moze doprowadzi¢ do jego uszkodzenia lub pozaru.

31. Lakiery do wloséw 1 spraye zawieraja substancje fatwopalne.
Nie wolno uzywac ich w trakcie korzystania z urzadzenia.

32. Nie wolno uzywac urzadzenia wobec o0sob, ktore $pig.

33. Podczas pracy nie ktadZ urzadzenia na mokrej powierzchni lub
ubraniu.

OSTRZEZENIE: Nie stosowaé tego sprzetu w poblizu
Q wanien, prysznicoOw, basenéw 1 podobnych zbiornikéw z

woda.
OPIS URZADZENIA
1 - raczka 2 - przetacznik temperatury / sity nadmuchu
3 - nasadka skupiajaca strumien powietrza
4 - ostona wlotu powietrza 5 - zimny nadmuch
OBSLUGA URZADZENIA

Wybierz przetacznikiem temperatury / sity nadmuchu (2) odpowiednie ustawienie:

0 - suszarka wylaczona

1 - umiarkowany, ciepty nadmuch powietrza odpowiedni do suszenia i modelowania lekko wilgotnych wlosow
2 - silny, ciepty nadmuch powietrza do szybkiego suszenia i modelowania fryzury

3 - silny, goracy nadmuch, odpowiedni do bardzo szybkiego suszenia i modelowania fryzury

* - zimny nadmuch

CZYSZCZENIE | KONSERWACJA
1. Ostong wlotu powietrza (4) nalezy regularnie oczyszcza¢ z luznych wiosow.
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2. Zabrudzenia obudowy suszarki usuwaé wilgotng szmatka.
3. Nie dopuszcza¢, by jakikolwiek ptyn dostat si¢ do wnetrza suszarki.

DANE TECHNICZNE
Moc: 1800W
Napigcie zasilania: 220-240V ~50-60Hz

W trosce o Srodowisko. Opakowania kartonowe oraz worki polietylenowe (PE) nalezy wrzuca¢ do odpowiednich
pojemnikow przeznaczonych do selektywnej zbiorki odpadow komunalnych zgodnie z ich opisem. Jezeli w urzadzeniu
znajduja sig baterie, nalezy je wyjac i osobno odda¢ do punktu zbierania i sktadowania. Zuzyte urzadzenie nalezy odda¢
do odpowiedniego punktu zbierania i sktadowania, gdyz znajdujace si¢ w nim niebezpieczne substancje moga stanowic¢
zagrozenie dla zdrowia i sSrodowiska. Oznaczenie umieszczone na produkcie wskazuje, ze urzadzenia nie nalezy
wyrzuca¢ do pojemnika z odpadami komunalnymi. Zuzyty sprzet elektryczny, to odpady, ktore zawieraja substancje
szkodliwe dla ludzi, zwierzat i sSrodowiska. Substancje te moga doprowadzi¢ do zanieczyszczenia gleby, wody lub
powietrza, a poprzez to moga si¢ dosta¢ do organizmu cztowieka i doprowadzi¢ do licznych dolegliwosci zdrowotnych,
takich jak: zaburzenia wzroku, stuchu, mowy, moga rowniez doprowadzi¢ do uszkodzenia nerek, watroby i serca, oraz
wywota¢ choroby skory. Substancje szkodliwe moga mie¢ rowniez niekorzystny wptyw na uklad oddechowy i rozrodczy
oraz doprowadzi¢ do zamian nowotworowych. Spozycie roslin rosnacych na skarzonych glebach, oraz produktow
powstatych z nich moze grozi¢ w/w skutkami zdrowotnymi. Urzadzenia nie wyrzucaé do pojemnika na odpady
komunalne!!

Serwis W przypadku checi zakupu czgéci zamiennych lub zgloszenia ewentualnych reklamacji nalezy kontaktowac si¢
bezposrednio ze sprzedawca, ktory wystawil paragon.

Manuale d'uso (IT)

CONDIZIONI GENERALI DI SICUREZZA
IMPORTANTI ISTRUZIONI DI SICUREZZA PER L'USO
LEGGERE ATTENTAMENTE E CONSERVARE PER
RIFERIMENTO FUTURO

1. Prima di utilizzare lI'apparecchio, leggere le istruzioni per lI'uso e
seguire le indicazioni in esse contenute. Il produttore non ¢
responsabile dei danni causati da un uso dell'apparecchio non
conforme alla sua destinazione o da una manipolazione impropria.
2. L'apparecchio ¢ destinato esclusivamente all'uso domestico. Non
utilizzare per altri scopi incompatibili con la sua destinazione d'uso.
3. Collegare I'apparecchio solo a una presa di corrente da 220-240V
~50-60Hz.
Per aumentare la sicurezza d'uso, non collegare
contemporaneamente piu apparecchi elettrici a un unico circuito.
4. Prestare particolare attenzione quando si utilizza I'apparecchio in
presenza di bambini. Non permettere ai bambini di giocare con
I'apparecchio, né ai bambini o a chiunque non abbia familiarita con
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I'apparecchio di utilizzarlo.
5. AVVERTENZA: Questa apparecchiatura puo essere utilizzata da
bambini di eta superiore agli 8 anni e da persone con ridotte
capacita fisiche, sensoriali o mentali, o da persone prive di
esperienza o conoscenza dell'apparecchiatura, a condizione che cid
avvenga sotto la supervisione di una persona responsabile della loro
sicurezza o che siano state fornite loro istruzioni sull'uso sicuro
dell'apparecchiatura e siano consapevoli dei pericoli associati al suo
utilizzo. |1 bambini non devono giocare con l'attrezzatura. La pulizia
e la manutenzione dell'attrezzatura non devono essere eseguite dai
bambini, a meno che non abbiano piu di 8 anni e 1'attivita sia svolta
sotto supervisione.
6. AVVERTENZA: non utilizzare 'apparecchiatura in prossimita di
vasche da bagno, docce, piscine o specchi d'acqua simili.
7. AVVERTENZA: Non lasciare incustodito lI'apparecchio
collegato a una presa di corrente.
8. AVVERTENZA: Tenere I'apparecchio e il suo cavo fuori dalla
portata dei bambini.
9. AVVERTENZA: la temperatura delle superfici accessibili
dell'apparecchio puo essere elevata quando l'apparecchio € in
funzione.
10. AVVERTENZA: I'uso improprio dell'apparecchiatura pud
provocare lesioni quali ustioni o scosse elettriche.
11. AVVERTENZA: dopo l'uso, rimuovere sempre la spina dalla
presa di corrente tenendola con la mano. NON tirare il cavo di
alimentazione.
12. AVVERTENZA: Non utilizzare I'apparecchio in prossimita di
materiali inflammabili.
13. AVVERTENZA: quando si utilizza I'apparecchio in bagno,
togliere la spina dalla presa di corrente dopo 1'uso, poiché la
vicinanza dell'acqua costituisce un pericolo anche quando
'apparecchio ¢ spento.
14. AVVERTENZA: non maneggiare l'apparecchio con le mani
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bagnate.
15. AVVERTENZA: spegnere I'apparecchio ogni volta che lo si
ripone.
16. AVVERTENZA: L'apparecchio deve essere utilizzato in modo
che, nella posizione estrema del cavo, sia fuori dalla portata di una
persona che utilizza la vasca o la doccia.
17. Non avvolgere il cavo elettrico intorno all'apparecchio.
18. Non utilizzare I'apparecchio durante il bagno.
19. Non rimuovere polvere o corpi estranei dall'interno
dell'apparecchio con oggetti appuntiti o metallici.
20. Non immergere il cavo, la spina o l'intero apparecchio in acqua
o altri liquidi. Non esporre I'apparecchio agli agenti atmosferici
(pioggia, sole, ecc.)
21. Controllare periodicamente le condizioni del cavo di
alimentazione. Se il cavo di alimentazione ¢ danneggiato,
I'apparecchio non deve essere utilizzato. Un cavo danneggiato deve
essere sostituito da un centro di riparazione specializzato per evitare
pericoli.
22. Non utilizzare I'apparecchio con un cavo di alimentazione
danneggiato o se ¢ caduto o ¢ stato danneggiato in altro modo o non
funziona correttamente. Non riparare l'apparecchio da soli, perche
c'e¢ il rischio di scosse. Portare 'apparecchio danneggiato presso un
centro di assistenza competente per I'ispezione o la riparazione. Le
riparazioni possono essere effettuate solo da centri di assistenza
autorizzati. Una riparazione non corretta pud comportare gravi
rischi per l'utente.
23. 1l cavo di alimentazione non deve toccare le parti riscaldate
dell'apparecchio ¢ non deve trovarsi in prossimita di altre fonti di
calore.
24. Per una maggiore protezione, si consiglia di installare nel
circuito elettrico un interruttore differenziale (RCD) con una
corrente residua nominale non superiore a 30 mA. A tale proposito,
si consiglia di rivolgersi a un elettricista specializzato.

70



25. Non lasciare che la parte motore dell'apparecchio si bagni.

26. Non toccare le superfici calde dell'apparecchio.

27. Dopo aver spento lI'apparecchio, scollegare il cavo di
alimentazione dalla presa e lasciare raffreddare I'apparecchio prima
di pulirlo o riporlo. Lasciare trascorrere un periodo di tempo
sufficientemente lungo perché un apparecchio riscaldato si
raffredda lentamente.

28. Non utilizzare detergenti aggressivi sotto forma di emulsioni,
lozioni, paste, ecc. per pulire lI'involucro, in quanto potrebbero, tra
I'altro, rimuovere simboli grafici informativi come graduazioni,
marcature, segnali di avvertimento, ecc.

29. L'apparecchiatura non ¢ progettata per essere azionata con timer
esterni o con un telecomando separato.

30. Non coprire I'apparecchio o le sue aperture per evitare
I'accumulo di calore all'interno dell'apparecchio, con il rischio di
danni o incendi.

31. Le lacche e gli spray per capelli contengono sostanze
inflammabili. Non devono essere utilizzati mentre 1'apparecchio ¢
in funzione.

32. Non utilizzare I'apparecchio su persone addormentate.

33. Non collocare I'apparecchio su superfici o indumenti bagnati
durante il funzionamento.

Q AVVERTENZA: Non utilizzare I'apparecchio in prossimita
% di vasche da bagno, docce, piscine o altri specchi d'acqua.

DESCRIZIONE DELL'ATTREZZATURA

1 - maniglia 2 - interruttore temperatura/potenza di soffiaggio
3 - ugello di focalizzazione del flusso d'aria

4 - coperchio di ingresso dell'aria 5 - soffio freddo

FUNZIONAMENTO DEL DISPOSITIVO

Selezionare I'impostazione desiderata con I'interruttore temperatura/potenza di soffiaggio (2):

0 - asciugatrice spenta

1 - flusso d'aria moderato e caldo, adatto per asciugare e acconciare i capelli leggermente umidi

2 - flusso d'aria forte e caldo per un‘asciugatura e una messa in piega rapide

3 - flusso d'aria caldo e forte, adatto per un‘asciugatura molto rapida e per modellare I'acconciatura
* - soffio freddo
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PULIZIA E MANUTENZIONE

1. Il coperchio di ingresso dell'aria (4) deve essere pulito regolarmente dai capelli sciolti.
2. Rimuovere lo sporco dall'alloggiamento dell'asciugatrice con un panno umido.

3. Non far penetrare liquidi all'interno dell'asciugatrice.

DATI TECNICI
Potenza: 1800W
Tensione di alimentazione: 220-240V ~50-60Hz

Per il rispetto dell'ambiente. Gli imballaggi in cartone e i sacchetti in polietilene (PE) devono essere smaltiti negli
appositi contenitori per la raccolta differenziata dei rifiuti urbani in base alla loro descrizione. Se l'apparecchio ¢ dotato di
batterie, queste devono essere rimosse e smaltite separatamente in un centro di raccolta e stoccaggio. L'apparecchio usato

deve essere portato in un centro di raccolta e stoccaggio adeguato, in quanto le sostanze pericolose in esso contenute
possono costituire un rischio per la salute e I'ambiente. Il marchio sul prodotto indica che I'apparecchio non deve essere

smaltito nel contenitore dei rifiuti urbani. | rifiuti di apparecchiature elettriche sono rifiuti che contengono sostanze
nocive per l'uomo, gli animali e I'ambiente. Queste sostanze possono contaminare il suolo, l'acqua o l'aria, entrando cosi
nel corpo umano e causando una serie di problemi di salute, come disturbi della vista, dell'udito e del linguaggio, oltre a
danneggiare i reni, il fegato e il cuore e a causare malattie della pelle. Le sostanze nocive possono anche avere effetti

c E negativi sul sistema respiratorio e riproduttivo e portare a cambiamenti cancerogeni. Il consumo di piante che crescono
sui terreni colpiti e di prodotti da esse derivati pud provocare i suddetti effetti sulla salute. Non smaltire
I'apparecchiatura nei rifiuti urbani!
Servizio Per l'acquisto di parti di ricambio o per eventuali reclami, si prega di contattare direttamente il rivenditore che ha

emesso lo scontrino.

Bruksanvisning (SV)

ALLMANNA SAKERHETSVILLKOR
VIKTIGA SAKERHETSANVISNINGAR FOR ANVANDNING
LAS NOGA OCH SPARA FOR FRAMTIDA BEHOV

1. Las igenom bruksanvisningen innan du anvdnder apparaten och
folj anvisningarna i den. Tillverkaren ansvarar inte for skador som
orsakas av att apparaten anvands pa ett sitt som inte
overensstimmer med dess avsedda anviandning eller av felaktig
hantering.

2. Apparaten dr endast avsedd for hushallsbruk. Anvénd den inte
for ndgot annat andamél som inte ar forenligt med dess avsedda
anvandning.

3. Anslut endast apparaten till ett 220-240V ~50-60Hz uttag.

For att 0ka sdkerheten vid anvindning ska du inte ansluta flera
elektriska apparater till en enda krets samtidigt.

4. Var sarskilt forsiktig nar du anviander apparaten nér barn ar 1
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ndrheten. Lét inte barn leka med apparaten. Lat inte barn eller

personer som inte kénner till apparaten anvénda den.

5. VARNING: Denna utrustning far anvindas av barn 6ver 8 ar och

personer med begrinsad fysisk, sensorisk eller mental kapacitet,

eller personer utan erfarenhet av eller kunskap om utrustningen, om

detta sker under dverinseende av en person som ansvarar for deras

sdkerhet eller om de har fatt instruktioner om sidker anvindning av

utrustningen och dr medvetna om de faror som &r forknippade med

dess anvindning. Barn fér inte leka med utrustningen. Rengoring

och underhéll av utrustningen fér inte utforas av barn, sdvida de

inte dr Over 8 ar gamla och aktiviteten utfors under uppsikt.

6. VARNING: Anvind inte denna utrustning i ndrheten av badkar,

duschar, simbassanger eller liknande vattensamlingar.

7. VARNING: Lamna inte apparaten inkopplad i ett vigguttag utan

uppsikt.

8. VARNING: Forvara apparaten och dess sladd utom rackhall for

barn.

9. VARNING: Temperaturen pa driftsutrustningens dtkomliga ytor

kan vara hog nir utrustningen ar 1gang.

10. VARNING: Felaktig anvéndning av utrustningen kan leda till

skador som brinnskador eller elektriska stotar.

11. VARNING: Dra alltid ut stickkontakten ur eluttaget efter

anvandning genom att hélla i uttaget med handen. Dra INTE 1

nitsladden.

12. VARNING: Anvind inte apparaten i narheten av brandfarliga

material.

13. VARNING: Om du anvinder apparaten i badrummet ska du dra

ut stickkontakten ur eluttaget efter anvindning, eftersom nérheten

till vatten utgor en risk dven nér apparaten ar avstangd.

14. VARNING: Hantera inte apparaten med vata hiander.

15. VARNING: Stidng av apparaten varje gang du lagger undan

den.

16. VARNING: Utrustningen miste anviandas sé att den, 1 sladdens
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yttersta lage, ar utom rackhéll for en person som anvander badkar

eller dusch.

17. Vira inte elkabeln runt apparaten.

18. Anvénd inte apparaten nér du badar.

19. Anvénd inte vassa foremal eller metallforemal for att avlagsna

damm eller frimmande foremal frdn apparatens insida.

20. Séank inte ner kabeln, kontakten eller hela apparaten i vatten

eller ndgon annan vétska. Utsitt inte enheten for viderforhallanden

(regn, sol etc.)

21. Kontrollera regelbundet nétsladdens skick. Om nitsladden ér

skadad far apparaten inte anvindas. En skadad sladd bor bytas ut av

en fackverkstad for att undvika fara.

22. Anvind inte apparaten om nitkabeln ir skadad eller om den har

tappats, skadats pd annat sitt eller inte fungerar som den ska.

Reparera inte apparaten sjilv, eftersom det finns risk for elstotar.

Limna in den skadade apparaten till en behorig serviceverkstad for

kontroll eller reparation. Reparationer far endast utforas av

auktoriserade servicecenter. Felaktig reparation kan innebéra en

allvarlig risk for anvéndaren.

23. Nitkabeln far inte komma 1 kontakt med uppvarmda delar av

apparaten och fér inte vara 1 nirheten av andra viarmekéllor.

24. For ytterligare skydd ar det lampligt att installera en

jordfelsbrytare (RCD) i den elektriska kretsen med en nominell

reststrom som inte dverstiger 30 mA. En elektriker bor radfrégas 1

detta avseende.

25. Lat inte apparatens motordel bli vét.

26. Ror inte vid apparatens heta ytor.

27. Nér du har stingt av apparaten ska du dra ut nétkabeln ur

vagguttaget och lata apparaten svalna innan du rengor eller forvarar

den. Lét det ta tillrdackligt l&ng tid eftersom en uppvarmd apparat

svalnar l&ngsamt.

28. Anvind inte aggressiva rengdringsmedel 1 form av emulsioner,

lotioner, pastor etc. for att rengdra holjet, eftersom dessa bl.a. kan
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ta bort informationsgrafiska symboler som graderingar,
markningar, varningsskyltar etc.

29. Utrustningen &r inte avsedd att drivas med externa timers eller
separat fjarrkontroll.

30. Tack inte 6ver apparaten eller dess Gppningar eftersom det kan
leda till att virme ackumuleras inuti apparaten, vilket kan leda till
skador eller brand.

31. Harsprayer och sprayer innehéller brandfarliga &mnen. De fér
inte anviandas ndr apparaten &r 1 bruk.

32. Anvind inte apparaten pa sovande personer.

33. Placera inte apparaten pa véta ytor eller klader nir den é&r 1 drift.

VARNING: Anvind inte denna utrustning 1 ndrheten av
% badkar, duschar, simbassidnger eller liknande
vattensamlingar.

BESKRIVNING AV UTRUSTNINGEN

1 - handtag 2 - strombrytare for temperatur/blasning
3 - munstycke som fokuserar luftstrommen

4 - lock for luftintag 5 - kallblasning

ANVANDNING AV APPARATEN

Vilj onskad instdllning med omkopplaren for temperatur/blasstyrka (2):

0 - torktumlare avstangd

1 - méttligt, varmt luftflode som lampar sig for torkning och styling av latt fuktigt har
2 - starkt, varmt luftflode for snabb torkning och styling

3 - stark, varm luftblasning lamplig for mycket snabb torkning och frisyrmodellering
* - kall blasning

RENGORING OCH UNDERHALL

1. Luftintagslocket (4) bor regelbundet rengéras fran 16st sittande har.
2. Avligsna smuts fran torktumlarens holje med en fuktig trasa.

3. Se till att ingen vitska tringer in i torktumlaren.

TEKNISKA DATA

Effekt: 1800W
Matningsspénning: 220-240V ~50-60Hz
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For miljons skull. Kartongforpackningar och polyetenpésar (PE) ska kastas i limpliga behallare for separat insamling av
kommunalt avfall i enlighet med deras beskrivning. Om det finns batterier i apparaten maste de tas ur och ldmnas in

separat till en insamlings- och forvaringsanliggning. Den anvénda apparaten maste lamnas till en limplig insamlings- och
E forvaringsanldggning, eftersom de farliga &mnen som den innehéller kan utgéra en risk for hélsa och milj6. Méarkningen

pé produkten anger att apparaten inte far sldngas i den kommunala avfallsbehallaren. Elavfall dr avfall som innehaller
amnen som &r skadliga for méanniskor, djur och miljé. Dessa dmnen kan férorena mark, vatten eller luft, och dérigenom
kan de komma in i ménniskokroppen och leda till ett antal hdlsoproblem, sdsom nedsatt syn, horsel, tal, kan ocksé skada
njurar, lever och hjérta och orsaka hudsjukdomar. Skadliga &mnen kan ocksa ha negativa effekter pa andningsorganen
och fortplantningssystemet och leda till cancerforandringar. Konsumtion av véxter som véxer pd de drabbade jordarna
och produkter som tillverkas av dem kan leda till ovan nimnda hélsoeffekter. Kasta inte utrustningen i den
kommunala soptunnan!

Service Om du vill kopa reservdelar eller om du har négra klagomal, vénligen kontakta direkt den aterforséljare som
utfardat kvittot.

PbroBoaCTBO 32 ynorpeoda (BG)

OBLLU YCJIOBUSI 3A BE3OITACHOCT
BAYXHU MHCTPYKIIMU 3A BE3OIIACHOCT ITPU
VIIOTPEBA ITPOYETETE BHUMATEJTHO U 3ATIA3ETE 3A
BBJIEIM CIIPABKH

1. IIpouerere MHCTPYKIMUTE 32 EKCILIOATALMS IPEIU Aa
U3I0JI3BATE yPEIa U ClIa3BaiTe ChABPKAIINUTE CE B TAX YKa3aHHUS.
[Tpou3BOAUTENAT HE HOCH OTTOBOPHOCT 34 IETH, TPUYMHEHU OT
M3I0JI3BAHE HA ypeia He 10 MPEJHA3HAUYECHNE UM OT HEMTPaBUIHO
OopaBeHe C Hero.

2. YpensT e nmpeiHa3HayeH camo 3a JoMaliHa ynotpeda. He ro
U3MOJI3BaiTe 32 HUKAKBU APYTH LI€JIU, HEChbBMECTUMH C
pEeIHA3HAYEHUETO MY .

3. CBBbp3BaiiTe ypeaa caMo KbM €IeKTpUIeckr KOHTAKT 220-240V
~50-60Hz.

3a a noBuMTe 0E30MACHOCTTA Ha YIOTpeOa, He CBbp3BalTe
€JHOBPEMEHHO HSKOJIKO €JIEKTPUYECKH ypeaa KbM €1Ha
€JIEKTPUYECKa BEPUTa.

4. bpaere oco0eHO BHUMATETHHU, KOTaTO U3I0JI3BaTe ypeaa, Korato
HaoKoJI0 nma Jena. He mo3BonsiBaiTe Ha ena Ja Cu UrpastT ¢
ypella He TO3BOJISIBAaliTE Ha Jella UM Ha JIMIA, KOUTO HE ca
3alo03HaTH C ypenaa, Ja ro U3Io3Bar.

5. IIPEAYIIPEXIEHUE: To3u ypen Moxe 1a ce U3MnoJi3Ba Ot
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Jiena Ha Bb3pacT Haj § TOAMHU U JIMIA C OTPaHUYEeHH (PU3NYECKH,
CETUBHU WJIM YMCTBEHH CIIOCOOHOCTH, WM JIMLAa O€3 OMUT WK
NO3HAHMS 32 ypeaa, ako TOBa C€ W3BBPIIBA MO HAA30pa Ha JIMIIE,
OTTOBOPHO 32 TSAXHATa 0€30MacHOCT, WJIM aKO Ca UM JaJieHU
MHCTPYKIMU 3a 0€3011aCHO M3I0JI3BAHE HA ypEea U ca 3all03HATHU C
OTMaCHOCTUTE, CBBP3aHU C MU3IMOI3BaHEeTO My. JleraTa He TpsOBa na
urpasiT ¢ 06opynBanero. [louncTBaneTo u MOAIPHKKATA HA
000pyBaHETO HE TPsAOBA J]a C€ U3BBPIUIBAT OT JELA, OCBEH AKO T€
HE Ca Ha Bb3PacCT HaJl § TOJUHU U JIEHHOCTTA HE CE€ U3BBPIIBA MO/
HaJ30p.
6. IIPEAYIIPEXXIEHUE: He uznon3Baiite ToBa 000pyBaHE B
OJIM30CT 710 BaHM, TYIIOBE, IUTYBHU 0AaCeHU WU TIOJIOOHU BOJIHU
OaceliHu.
7. IIPEAYTIPEXXAEHUE: He ocrasiite ypeaa, BKIIOYEH B
CJIEKTPUUECKU KOHTAKT, 0€3 HaaA30p.
8. IPEAYIIPEXXJEHUE: CexpansiBaiiTe ype/ia U HEroBusl Kabe
Ha MeCTa, HEJIOCTHITHU 32 JIela.
9. TPEAYIIPEXJAEHUE: TemnepaTtypara Ha TOCTBIIHATE
MOBBPXHOCTH Ha PaOOTHOTO 00OpY/IBaHE MOXKE Ja € BUCOKA,
Korato o0opy/iIBaHETO paboTH.
10. ITPEAYITPEXXJIEHUE: HenpaBunnata ynorpeda Ha
000pyIBaHETO, MOKE J1a IOBEJIE /10 HapaHsSBaHUs KaTO U3rapsHUs
WJIY TOKOB yAap.
11. TIPEAYITIPEXIEHWE: Bunaru u3BaxaanTe mencesnaa oT
CJIEKTPUYECKUSI KOHTAKT CJie]] yIoTpeOa, KaTo IbPKUTE KOHTAKTA C
pbka. HE nepnaiite 3a 3axpanBarus kadem.
12. TIPEAYTIPEXXKIEHUE: He uznon3paiite ypena B OIU30CT 10
3anajauMy MaTepHAIIH.
13. TPEAVYIIPEXXJIEHUE: Korato uznosnsBare ypeaa B OaHsTa,
M3BaXKIaMTe LIETcena OT eJeKTpruiecKkaTa Mpesxka cies ynorpeoa,
TBHU KaTO OJIM30CTTa HAa BOJAATa MPEACTaBIsIBa OMACHOCT I0PU
KOTaTo ypeIbT € U3KITIOUCH.
14. ITPEAYIIPEXXJIEHUE: He GopaBete ¢ ypena ¢ MOKpH PBhIIE.
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15. TIPEAYITPEXEHUE: NU3kntouBaiiTe ypeaa BCEKU IbT,
KOraTo ro npuoupare.
16. TIPEAYIIPEXXJIEHUE: YpensT TpsiOBa Aa ce U3Moj3Ba Taka,
4ye MpU KpaiHO NOJIOKEHUE Ha Kabela J1a € U3BbH 00cera Ha YOBEK,
KOMTO M3I10JI3Ba BaHA WU AyLI.
17. He yBuBaiiTe e1eKTpHUUECKUs Kabea OKOJIO ypeaa.
18. YpensT He TpsaOBa 1a ce M3I0I3Ba 10 BpeMe Ha KbhIIaHE.
19. He oTcTpansaBaiTe mpax WK 4yKIH Te€JIa OT BBTPEIIHOCTTA Ha
ypella, KaTo U3I0JI3BaTe OCTPH WU METAIHH MPEIMETH.
20. He noransiite kabena, 1miemncena Uiy 1eaus ypea BbB BOJIa WU
npyra treqdocT. He n3naraiite yctpoilcTBOTO Ha aTMoc(hepHH
BIUSIHUA (BT, CITBHIIE U JP.)
21. IlepnoanyHO MPOBEPSIBANTE CHCTOSIHUETO HA 3aXpaHBaLIUA
kabel. AKo 3axXpaHBaIIUAT KaOes € TIOBPeIeH, 000pYABAHETO HE
TpsiOBa Aa ce uznoisna. [loBpenenusr kaden TpsadBa na 6b1e
3aMEHEH OT CIIeUaIN3UpPaH CEPBU3, 3a J1a C€ U30ETHE OMacHOCT.
22. He uznon3paiite 000py/IBaHETO C OBPEACH 3axXpaHBaill Kaden
VI aKO TO € OMJIO U3ITyCHATO WJIM TOBPEJIEHO MO APYT HAUWH, WIH
He paboTu npaBuiHo. He pemoHTHpaiiTe ypeaa camu, Thid KaTo
CBIIIECTBYBA PUCK OT TOKOB yjap. OTHeceTe NOBpEIECHUS Ypel B
KOMIIETEHTEH CEPBU3EH LICHTHP 3a MPOBEpPKa WIIK PEMOHT. Becuuku
PEMOHTH MOTaT Ja C€ U3BBPILIBAT CAMO OT OTOPU3UPAHU CEPBU3HU
1eHTpoBe. HenmpaBWiIHUAT pEMOHT MOXE Ja MPEACTaBIsABA
CEPHO3EH PUCK 3a MOTPEOUTEIIS.
23. 3axpaHBamusT Kadesa He TpsOBa J1a ce I0Mrpa 10 HaropelieHu
YacTH Ha ypesaa u He TpsOBa 1a € B OJU30CT 10 APYTH U3TOYHUIIN
Ha TOTUIMHA.
24. 3a JOMBJIIHUTEIIHA 3a1UTa € IPENOPHUUTEIIHO B
eJIeKTpUUecKaTa BepHra Jja ce MOHTHpa YCTPOMCTBO 3a OCTaTh4YeH
Tok (RCD) ¢ HOMUHaNEH OCcTaTh4YeH TOK, KOMTO HE HaaBUIIaBa 30
mA. B Ta3u Bpb3Ka TpsOBa 1a ce KOHCYJITHPATE ChC CHEIIUATHUCT
€JIEKTPOTEXHUK.
25. He no3BoisBaiiTeE HA MOTOPHATA YACT HA ypeaa 1a C€ HAMOKpHU.
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26. He nokocBaiiTe ropeinTe MNOBbPXHOCTH Ha ypeaa.

27. Cnen KaTo U3KIIOUNATE ypella, U3KITI0UeTe 3aXpaHBalliys Kadben
OT KOHTaKTa U OCTABETE ypea J1a U3CTUHE, TPEAU Aa IO MOYUCTUTE
WM cbxpansBare. OctaBeTe JOCTAThYHO JBJIBI EPHOJ OT BPEME,
TBHH KaTO HArOPEIICHUAT Ypea ce oxJiaxaa OaBHO.

28. He usnon3BanTe arpeCUBHA IIOYMCTBAIIM NPENapaTH MO
dbopmMata Ha eMyJICHH, JIOCUOHH, TACTH U JpP. 33 TOYUCTBAHE HA
KOpIyca, ThH KaTo T€ MOraT, HapeJ| C IpyroTo, Aa NpeMaxHaT
uH(GOPMaLMOHHH Tpa)MUHU CUMBOJIU KaTO JEJICHUS, MApPKUPOBKH,
NpeAyNpPEIUTEIHA 3HALU U JIp.

29. O6opynBaHeTO HE € MPEeAHA3HAYCHO JIa Ce YIIPaBJIsiBa C
IIOMOIITAa HA BRHIIHU TAMMEPH UJIU OTIEIIHO TUCTaHLIMOHHO
YIPABJICHHUE.

30. He nmokpuBaiite ypeaa v He 3aKpUBaTe OTBOPUTE MY, Thil KaTO
TOBa MOKE J1a JIOBEJIE 1O HATPYIBAHE HA TOIJIMHA BbB
BBTPEIIHOCTTA Ha ypeaa, KOETO MOXKE J1a JOBEJE 0 IMOBpea Win
o>ap.

31. JIakoBeTe 3a KOca M CIPENOBETE CHABPIKAT 3ANIAJTUMHU
BelecTra. Te He TpsaOBa J1a ce U3MO0A3BaT, JOKATO YPEIbT € B
eKcIuToaTalusl.

32. He uznon3BaiTe ypeaa BbpXy CISIIU XOpa.

33. He mocrassiite ypeaa BbpXy MOKpPa IOBBPXHOCT WJIH APEXU I10
BpeMe Ha paborTa.

I[MTPEAYIIPEXXIEHUE: He u3nosnsgaiite To3u ypen B
Q 0JIM30CT 70 BaHU, AYIIOBE, INTyBHU 0ACEHU WM MOJI00HU
BOJIHU OacerHH.
OIMMCAHUME HA OBOPY/IBAHETO

1 - npBKKa 2 - IpeBKITIOYBATEN Ha TeMIIepaTypaTa/Bb3ayxa
3 - m103a 3a (hoKycHpaHe Ha BB3AYIIHATA CTPYS

4 - Kamak Ha BXO/1a 3a Bb3IyX 5 - cTynena cTpys

PABOTA HA YCTPOMCTBOTO
HM36epere keaHaTa HACTPOHKa ¢ IOMOIITA Ha IPEBKIIOYBATES 38 TEMIIEpaTypaTa/MOIIHOCTTA Ha H3AyXBaHe (2):
0 - cymmmHsITa € U3KIIoYeHa
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1 - ymepeH, TOIBJI BB3/IyIIEH MOTOK, MTOAXOASAI] 3a CyIIeHe 1 0OpMsHE Ha JICKO BJIaKkHa Koca

2 - CHIIeH, TOITBJI BB3AYIICH MOTOK 3a OBP30 CyIIeHe H 0(hopMsIHE

3 - cuIieH, ropel Bb3AyIIeH IIOTOK, HOIXOASII 32 MHOTO OBp30 CyIIeHe H MOJeIUpane Ha IpUYecKa
* - CTyJICHO M3IyXBaHe

TIOUYNCTBAHE U I[TOAJIPBXKA

1. KanaxbT Ha BXo/1a 3a Bb31yX (4) TpstoBa peOBHO Ja Ce MOYKCTBA OT PAa3IUICHH KOCMH.
2. OrctpaHeTe 3aMbPCSIBAaHMATA OT KOPITyCa Ha CYIIMJIHATA C BIIaKHA KBpIIA.

3. He nomyckaiiTe romnajaHero Ha TEYHOCT BB BHTPEIIHOCTTA Ha CYIIHIIHSTA.

TEXHUYECKU JAHHU
Morgnoct: 1800W
3axpanBaio Hanpexenue: 220-240V ~50-60Hz

B umeTo Ha okosiHATa cpena. Kapronenute onakoBku 1 nonuetiieHoBuTe (PE) TopOuuky TpsAbBa Ja ce H3XBBPIIAT B
CHOTBETHUTE KOHTEHHEPH 3a pa3/le)IHO ChOMpaHe Ha GMTOBH OTHAIBIM CIIOPE]] OHMCAHUETO UM. AKO B ypeJia Ma
6a‘repm/1, TC TpﬂﬁBa Jla C€ U3BAJIAT U J1a C€ U3XBBPJIAT Pa3€iIHO B CbOPBIKEHUE 3a csﬁupaHe 1 CbXpaHCHHUE.
M3nons3BanusaT ypen TpsaOBa 1a ce npejiajie B HOAXOII0 ChOPBKEHHE 3a ChOMPaHe U ChbXPaHEHHE, Thi KaTo
CBhABPIKAIIUTE CE€ B HET'O OITAaCHU BEIIECTBA MOrart Ja IPEeACTaBIABaT PUCK 3a 3paBE€TO U OKOJIHATa cpeaa. MapkupOBKaTa
BBPXY NMPOAYKTa MOKa3Ba, 4e ypeabT He TPsAOBa Jla ce U3XBBpIIS B KOHTEeHHEpa 3a OMTOBH oTnaxbuu. OTHAagbLHUTE OT
€IIEeKTPUYECKO 000pyIBaHE Ca OTHAbIIM, KOUTO ChIbPXKAT BELECTBA, BPEIAHH 32 XOPATa, JKMBOTHUTE U OKOJIHATA Cpeja.
Te3n BEIIECTBaA MOraTr Ja 3aMbpCAT II04YBaTa, BoJAaTa Uik Bb3yXa, a Ype€3 TOBA MOraT Aa IoIaJHaT B YOBCIIKUSA
OpraHU3bM M J1a JJOBEJAT [0 PEAULA 3[PaBOCIOBHHU IIPOOIEMH, KATO HAPUMEP HAPYLIEHO 3pEHHE, CIIyX, TOBOP, MOTraT
CBIIO TakKa Ja yBpeasaT 6'b6p€L[I/ITC, YEpHUA Z[p06 U CBPLETO U 1a IPUYHHAT KOXKHH 3a00JIsIBaHS. BPCZ[HHTG BEHOIECTBa
c € MOraT ChILO TaKa Jia UMAT HeOIaronpHATHO Bb3/ICHCTBHE BbPXY AMXATeIHATA U PEIPOAYKTHBHATA CUCTEMA U 1A IOBEJAT
J10 paKOBH U3MCHECHHUS. KOHCyMaL[l/lﬂTa Ha pacTCHUs, pacTAILLN BBPXY 3aCETHATUTE IOYBH, U HA IIPOAYKTH, IIPOU3BEACHU
OT TSIX, MOXE /i JJOBE/Ie 10 FOPECIIOMEHATHTE TIOCIeANIHM 3a 3apaBeTo. He H3XxBbpIIsiiiTe 000pyABaHETO B KOHTeliHEpa
3a OMTOBH OTHAXBLIM!
CepBu3 AKO XeaeTe a 3aKyIHTe Pe3epPBHH YaCTH MIIM HMATe HAKAKBHU OIUIAKBAHMS, MOJIS c€ OOBPHETE TUPEKTHO KbM
TBProBela, KOMTO e U3/l KacoBara Oelexka.

Brugsanvisning (DA)

GENERELLE SIKKERHEDSBETINGELSER
VIGTIGE SIKKERHEDSINSTRUKTIONER TIL BRUG LZ&AS
OMHYGGELIGT OG OPBEVAR TIL SENERE BRUG

1. Laes betjeningsvejledningen, for du tager apparatet i brug, og folg
anvisningerne i den. Producenten er ikke ansvarlig for skader
forarsaget af brug af apparatet, der ikke er i overensstemmelse med
dets tilsigtede brug eller forkert hdndtering.

2. Apparatet er kun beregnet til husholdningsbrug. Brug det ikke til
andre formaél, der er uforenelige med den tilsigtede brug.

3. Tilslut kun apparatet til en stikkontakt pa 220-240V ~50-60Hz.
For at oge sikkerheden ved brug ma du ikke tilslutte flere elektriske
apparater til et enkelt kredsleb pd samme tid.

80



4. Vear serlig forsigtig, nir du bruger apparatet, nér der er bern 1

narheden. Lad ikke bern lege med apparatet. Lad ikke bern eller

andre, der ikke er fortrolige med apparatet, bruge det.

5. ADVARSEL: Dette udstyr kan bruges af bern over 8 ar og

personer med nedsat fysisk, sensorisk eller mental kapacitet eller

personer uden erfaring eller kendskab til udstyret, hvis det sker

under opsyn af en person, der er ansvarlig for deres sikkerhed, eller

hvis de har féet instruktioner om sikker brug af udstyret og er klar

over de farer, der er forbundet med brugen af det. Born mé ikke

lege med udstyret. Rengering og vedligeholdelse af udstyret ber

ikke udferes af barn, medmindre de er over 8 ar, og aktiviteten

udferes under opsyn.

6. ADVARSEL: Brug ikke dette udstyr 1 nerheden af badekar,

brusere, swimmingpools eller lignende vandomréder.

7. ADVARSEL.: Lad ikke apparatet vere tilsluttet en stikkontakt

uden opsyn.

8. ADVARSEL: Hold apparatet og dets ledning uden for berns

rekkevidde.

9. ADVARSEL: Temperaturen pa de tilgengelige overflader pa

driftsudstyret kan vere hgj, nar udstyret korer.

10. ADVARSEL.: Forkert brug af udstyret kan medfere skader som

f.eks. forbraendinger eller elektrisk stod.

11. ADVARSEL.: Tag altid stikket ud af stikkontakten efter brug

ved at holde 1 stikkontakten med hinden. Traek IKKE 1

netledningen.

12. ADVARSEL: Brug ikke apparatet i nerheden af braendbare

materialer.

13. ADVARSEL: Nar du bruger apparatet pa badevarelset, skal du

tage stikket ud af stikkontakten efter brug, da naerheden af vand

udger en fare, selv ndr apparatet er slukket.

14. ADVARSEL: Héandter ikke apparatet med vade hander.

15. ADVARSEL: Sluk for apparatet, hver gang du leegger det vak.

16. ADVARSEL: Udstyret skal bruges, sa det i ledningens yderste
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position er uden for rekkevidde af en person, der bruger badekar
eller bruser.
17. Vikl ikke det elektriske kabel rundt om apparatet.
18. Brug ikke apparatet, mens du bader.
19. Fjern ikke stov eller fremmedlegemer fra apparatets indre med
skarpe genstande eller metalgenstande.
20. Senk ikke kablet, stikket eller hele apparatet ned 1 vand eller
andre vaesker. Udsat ikke enheden for vejrforhold (regn, sol osv.)
21. Kontrollér jevnligt netledningens tilstand. Hvis netledningen er
beskadiget, ma udstyret ikke bruges. En beskadiget ledning skal
udskiftes af et specialiseret vaerksted for at undgé fare.
22. Brug ikke udstyret med en beskadiget netledning, eller hvis det
er blevet tabt eller beskadiget pad anden méde eller ikke fungerer
korrekt. Reparer ikke apparatet selv, da der er risiko for stad. Bring
det beskadigede apparat til et kompetent servicecenter for
inspektion eller reparation. Reparationer mé kun udferes af
autoriserede servicecentre. Ukorrekt reparation kan udgere en
alvorlig risiko for brugeren.
23. Netledningen mé ikke komme 1 beregring med opvarmede dele
af apparatet og ma ikke vere 1 nerheden af andre varmekilder.
24. For yderligere beskyttelse anbefales det at installere en
fejlstramsafbryder (RCD) i det elektriske kredsleb med en nominel
fejlstrom pa heajst 30 mA. En specialiseret elektriker ber
konsulteres i denne henseende.
25. Lad ikke apparatets motordel blive vad.
26. Ror ikke ved apparatets varme overflader.
27. Tag stikket ud af stikkontakten, nar du har slukket for apparatet,
og lad det kole af, for du renger eller opbevarer det. Lad der ga
tilstreekkelig lang tid, fordi et opvarmet apparat keler langsomt ned.
28. Brug ikke aggressive rengeringsmidler 1 form af emulsioner,
lotioner, pastaer osv. til at rengere huset, da disse bl.a. kan fjerne
informationsgrafiske symboler som gradueringer, markeringer,
advarselsskilte osv.
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29. Udstyret er ikke designet til at blive betjent ved hjalp af
eksterne timere eller en separat fjernbetjening.

30. Tildeek ikke apparatet eller dets abninger, da det kan medfere,
at der ophobes varme inde i apparatet, hvilket kan fore til skader
eller brand.

31. Harspray og spray indeholder brandfarlige stoffer. De ma ikke
bruges, mens apparatet er i brug.

32. Brug ikke apparatet pd personer, der sover.

33. Anbring ikke apparatet pa en vad overflade eller pa vadt tej
under brug.

Q ADVARSEL: Brug ikke dette udstyr 1 nerheden af badekar,
% brusere, svemmebassiner eller lignende vandomrader.

BESKRIVELSE AF UDSTYRET

1 - handtag 2 - afbryder til temperatur/blesning
3 - dyse, der fokuserer luftstrommen

4 - deeksel til luftindtag 5 - kold blaser

BETJENING AF ENHEDEN

Vezlg den enskede indstilling med temperatur-/blaesekraftkontakten (2):

0 - terretumbler slukket

1 - moderat, varm luftstrom egnet til torring og styling af let fugtigt har

2 - steerk, varm luftstrom til hurtig terring og styling

3 - steerk, varm luftblaesning til meget hurtig terring og modellering af frisure
* - koldt bles

RENGORING OG VEDLIGEHOLDELSE

1. Luftindtagsdekslet (4) skal rengeres regelmassigt for lose har.
2. Fjern snavs fra terretumblerens kabinet med en fugtig klud.

3. Der mé ikke komme vaske ind i terretumbleren.

TEKNISKE DATA
Effekt: 1800W
Forsyningsspending: 220-240V ~50-60Hz

Af hensyn til miljeet. Papemballage og polyethylen (PE)-poser skal bortskaffes i de relevante containere til separat
indsamling af kommunalt affald i henhold til deres beskrivelse. Hvis der er batterier i apparatet, skal de fjernes og
bortskaffes separat pa et indsamlings- 0g opbevaringssted. Det brugte apparat skal afleveres pa et egnet indsamlings- 0g
opbevaringssted, da de farlige stoffer, det indeholder, kan udgere en risiko for sundhed og milje. Markningen pa
produktet angiver, at apparatet ikke ma bortskaffes i den kommunale affaldscontainer. Kasseret elektrisk udstyr er affald,
der indeholder stoffer, som er skadelige for mennesker, dyr og milje. Disse stoffer kan forurene jord, vand eller luft, og
derigennem kan de treenge ind i menneskekroppen og fore til en rakke helbredsproblemer, sisom nedsat syn, herelse,
tale, kan ogsa skade nyrer, lever og hjerte og fordrsage hudsygdomme. Skadelige stoffer kan ogsa have negative
virkninger pa andedraets- og forplantningssystemet og fore til kraeftforandringer. Indtagelse af planter, der vokser pa de
bererte jorde, og produkter, der er fremstillet af dem, kan resultere i de ovennavnte helbredseffekter. Smid ikke udstyret
i den kommunale affaldsspand!
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Service Hvis du ensker at kebe reservedele eller har nogen klager, bedes du kontakte den forhandler, der har udstedt
kvitteringen, direkte.

Pouzivatel’ska prirucka (SK)

VSEOBECNE BEZPECNOSTNE PODMIENKY
DOLEZITE BEZPECNOSTNE POKYNY NA POUZIVANIE
POZORNE SI PRECITAJTE A USCHOVAJTE PRE BUDUCE
POUZITIE

1. Pred pouzitim spotrebica si precitajte navod na obsluhu a
dodrziavajte pokyny v iom uvedené. Vyrobca nezodpoveda za
Skody sposobené pouzivanim spotrebica v rozpore s jeho urenim
alebo nespravnou manipulaciou.

2. Spotrebic€ je urceny len na pouZzitie v domacnosti. Nepouzivajte
ho na iné ucely nezluciteI'né s jeho ur¢enim.

3. Spotrebi¢ pripajajte len do zasuvky 220-240 V ~ 50-60 Hz.

Na zvySenie bezpecnosti pouZzivania nepripajajte do jedného
obvodu viacero elektrickych spotrebiCov siiCasne.

4. Pri pouzivani spotrebica v pritomnosti deti dbajte na zvySen
opatrnost’. Nedovol'te detom, aby sa so spotrebicom hrali
nedovol’te, aby ho pouzivali deti alebo osoby, ktoré nie su so
spotrebicom oboznamené.

5. VAROVANIE: Toto zariadenie mo6Zu pouzivat’ deti starSie ako 8
rokov a osoby s obmedzenymi fyzickymi, zmyslovymi alebo
mentalnymi schopnost’ami alebo osoby bez skiisenosti alebo
znalosti zariadenia, ak tak robia pod dohl'adom osoby zodpovedne;j
za ich bezpecnost’ alebo ak dostali pokyny o bezpecnom pouZivani
zariadenia a su si vedomeé nebezpecenstiev spojenych s jeho
pouzivanim. Deti by sa so zariadenim nemali hrat.. Cistenie a
udrzbu zariadenia by nemali vykonavat’ deti, pokial’ nemaja viac
ako 8 rokov a ¢innost’ nevykonavaji pod dohl'adom.

6. VAROVANIE: Toto zariadenie nepouZzivajte v blizkosti
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kupelov, sprch, bazénov alebo podobnych vodnych ploch.

7. VAROVANIE: Nenechavajte zariadenie zapojené do zasuvky

bez dozoru.

8. VAROVANIE: Udrzujte spotrebic a jeho kdbel mimo dosahu

deti.

9. VAROVANIE: teplota pristupnych povrchov prevadzkového

zariadenia moze byt’ pocCas prevadzky zariadenia vysoka.

10. VAROVANIE: Nespravne pouzivanie zariadenia, moze mat’ za

nasledok zranenia, ako st popaleniny alebo traz elektrickym

pradom.

11. VAROVANIE: Po pouziti zariadenia vzdy vytiahnite zastrcku

zo zasuvky tak, Ze ju pridrzite rukou. NESMIETE tahat’ za sietova

Snuaru.

12. VAROVANIE: Zariadenie nepouzivajte v blizkosti horl'avych

materidlov.

13. VAROVANIE: Pri pouZivani spotrebi¢a v kupel'ni po pouZziti

vytiahnite zastrcku zo sietovej zadsuvky, pretoze blizkost’ vody

predstavuje nebezpecenstvo, aj ked’ je spotrebi¢ vypnuty.

14. VAROVANIE: So spotrebicom nemanipulujte mokrymi

rukami.

15. VAROVANIE: Spotrebi¢ vypnite vzdy, ked’ ho odlozite.

16. VAROVANIE: Zariadenie sa musi pouZzivat’ tak, aby v krajnej

polohe $nury bolo mimo dosahu osoby, ktora pouziva vanu alebo

sprchu.

17. Neobtacajte elektricky kabel okolo spotrebica.

18. Nepouzivajte spotrebi¢ pocas kupania.

19. Neodstranujte prach alebo cudzie telesa z vnttra spotrebica

pomocou ostrych alebo kovovych predmetov.

20. Neponarajte kabel, zastrcku ani cely pristroj do vody alebo inej

tekutiny. Nevystavujte zariadenie poveternostnym vplyvom (dazd’,

slnko atd’.)

21. Pravidelne kontrolujte stav napéjacieho kabla. Ak je napajaci

kabel poskodeny, zariadenie sa nesmie pouzivat. Poskodeny kabel
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by mal byt vymeneny v Specializovanom opravarenskom zariadeni,
aby sa prediSlo nebezpecenstvu.
22. Zariadenie nepouzivajte s poSkodenym napdjacim kablom alebo
ak bolo zariadenie zhodené alebo inak poskodené, pripadne
nefunguje spravne. Zariadenie neopravujte sami, pretoze hrozi
nebezpecenstvo urazu elektrickym pradom. PoSkodeny spotrebic
odneste na kontrolu alebo opravu do prislusného servisného
strediska. Akékol'vek opravy mozu vykonavat len autorizované
servisné strediska. Neodborna oprava méze predstavovat’ vazne
riziko pre pouzivatela.
23. Napajaci kabel by sa nemal dotykat’ vyhrievanych Casti
spotrebica a nemal by byt’ v blizkosti inych zdrojov tepla.
24. Na dodatoc¢nu ochranu sa odporuca nainstalovat’ do
elektrického obvodu pradovy chrani¢ (RCD) s menovitym
zvysSkovym prudom nepresahujicim 30 mA. V tejto stvislosti by
ste sa mali poradit’ s odbornym elektrikarom.
25. Nedovol'te, aby sa motorova Cast’ spotrebi¢a namocila.
26. Nedotykajte sa horticich povrchov spotrebica.
27. Po vypnuti spotrebi¢a odpojte napajaci kabel zo zasuvky a pred
¢istenim alebo skladovanim nechajte zariadenie vychladnut’.
Pockajte dostatocne dlhy Cas, pretoze zahriaty spotrebi¢ chladne
pomaly.
28. Na cistenie krytu nepouzivajte agresivne Cistiace prostriedky vo
forme emulzii, pletovych vod, past atd’. pretoze tieto mézu okrem
iného odstranit’ informac¢né grafické symboly, ako st stupnice,
znacky, vystrazné népisy atd’.
29. Zariadenie nie je urené na ovladanie pomocou externych
casovacov alebo samostatného dial’kového ovladania.
30. Zariadenie nezakryvajte ani nezakryvajte jeho otvory, pretoze
to moze sposobit’ akumulaciu tepla vo vnutri zariadenia, ¢o moze
viest’ k jeho poskodeniu alebo poZiaru.
31. Laky na vlasy a spreje obsahuju horlave latky. Nesmu sa
pouzivat’, ked’ je spotrebiC v prevadzke.
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32. Spotrebi¢ nepouzivajte na spiace osoby.
33. Spotrebi¢ pocas prevadzky neumiestiiujte na mokry povrch
alebo oblecenie.

% VAROVANIE: NepouZivajte toto zariadenie v blizkosti
% ktpelov, spfch, bazénov alebo podobnych vodnych ploch.

OPIS ZARIADENIA

1 - rukovit’ 2 - vypinacd teploty/vyfuku
3 - tryska zameriavajuca prad vzduchu

4 - kryt privodu vzduchu 5 - studeny vyfuk
PREVADZKA ZARIADENIA

Pomocou prepinaca teploty/vykonu fikania (2) zvol'te pozadované nastavenie:

0 - susicka vypnuta

1 - mierny, teply prud vzduchu vhodny na susenie a ipravu mierne vlhkych vlasov
2 - silny, teply prad vzduchu na rychle susenie a Gipravu vlasov

3 - silny, hortci prad vzduchu vhodny na vel'mi rychle susenie a modelovanie ucesu
* - studené fukanie

CISTENIE A UDRZBA

1. Kryt privodu vzduchu (4) by sa mal pravidelne ¢istit’ od uvolnenych vlasov.
2. Negistoty z krytu susicky odstrafite vlhkou handri¢kou.

3. Nedovol'te, aby sa do vnutra susi¢ky dostala akakol'vek tekutina.

TECHNICKE UDAJE
Prikon: 1800 W
Napajacie napitie: 220-240V ~50-60Hz

V ziujme ochrany Zivotného prostredia. Kartonové obaly a polyetylénové (PE) vrecia by sa mali likvidovat' v
prislusnych nadobach na separovany zber komunalneho odpadu podl'a ich popisu. Ak sa v spotrebi¢i nachadzaju batérie,
je potrebné ich vybrat a zlikvidovat’ oddelene v zbernom a skladovacom zariadeni. Pouzity spotrebi¢ sa musi odovzdat’
do vhodného zberného a skladového zariadenia, pretoze nebezpecné latky, ktoré obsahuje, mozu predstavovat’ riziko pre
zdravie a zivotné prostredie. Oznacenie na vyrobku uvadza, Ze spotrebi¢ sa nesmie vyhadzovat’ do kontajnera na
komunalny odpad. Elektroodpad je odpad, ktory obsahuje latky skodlivé pre I'udi, zvierata a Zivotné prostredie. Tieto
latky m6zu kontaminovat’ pddu, vodu alebo vzduch a prostrednictvom toho sa moézu dostat’ do I'udského organizmu a
viest’ k mnohym zdravotnym problémom, ako st poruchy zraku, sluchu, re¢i, mézu tiez poskodit’ oblicky, pecefi a srdce a
sposobit’ kozné ochorenia. Skodlivé latky mozu mat’ nepriaznivé G¢inky aj na dychaci a reprodukény systém a viest k
rakovinovym zmenam. Konzumadcia rastlin rasticich na postihnutych podach a vyrobkov z nich moze mat’ za nasledok
vyssie uvedené zdravotné ucinky. Zariadenie nevyhadzujte do nadoby na komunalny odpad!

Servis Ak si Zelate zakupit’ nahradné diely alebo mate akékol'vek reklamacie, obrat'te sa na obrat'te sa priamo na
predajcu, ktory vydal doklad o kupe.

Korisnic¢ki priruc¢nik (BS)

OPCI USLOVI SIGURNOSTI
VAZNE SIGURNOSNE UPUTSTVA PAZLJIVO PROCITAJTE 1
SACUVATE ZA BUDUCU REFERENCU
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1. Prije koriStenja uredaja, procitajte korisnicki prirucnik 1 slijedite
upute sadrZzane u njemu. Proizvodac nije odgovoran za Stetu
uzrokovanu upotrebom uredaja suprotno njegovoj namjeni ili
nepravilnim radom.
2. Uredaj je samo za kuénu upotrebu. Nemojte koristiti u bilo koje
druge svrhe koje nisu u skladu s njegovom namjenom.
3. Uredaj treba da bude povezan samo na 220-240V ~50-60Hz
uti¢nicu.
Da biste povecali sigurnost u radu, nemojte istovremeno spajati
viSe elektri¢nih uredaja na jedno kolo.
4. Budite posebno oprezni kada koristite uredaj kada su djeca u
blizini. Djeci ne bi trebalo dozvoliti da se igraju s uredajem.
Nemojte dozvoliti djeci ili osobama koje nisu upoznate s uredajem.
5. UPOZORENJE: Ovu opremu mogu koristiti djeca starija od 8
godina i osobe sa smanjenim fizi¢kim, senzornim ili mentalnim
sposobnostima, ili osobe koje nemaju iskustva ili znanja o opremi,
ako su pod nadzorom ili su im data uputstva kako da koristite upute
za opremu o sigurnoj upotrebi uredaja i svjesni ste opasnosti
povezanih s njegovom upotrebom. Deca ne bi trebalo da se igraju
sa opremom. Cis¢enje i odrzavanje uredaja ne smiju obavljati djeca
osim ako nisu starija od 8 godina i te aktivnosti se obavljaju pod
nadzorom.
6. UPOZORENIJE: Ne koristite ovu opremu u blizini kade, tuSeva,
bazena ili sli¢nih vodenih tijela.
7. UPOZORENIJE: Ne ostavljajte uredaj ukljucen u uti¢nicu bez
nadzora.
8. UPOZORENIJE: Drzite uredaj i njegov kabel van domasaja
djece.
9. UPOZORENIJE: Temperatura dostupnih povrSina uredaja za rad
mozZe biti visoka kada oprema radi.
10. UPOZORENUJE: Nepravilna upotreba uredaja moze dovesti do
povreda, ukljucujuci: kao Sto su opekotine ili strujni udar.
11. UPOZORENIJE: Uvek izvucite utikac¢ iz uti¢nice nakon

88



upotrebe drzeci uti¢nicu rukom. NEMOIJTE vu¢i kabl za napajanje.
12. UPOZORENJE: Nemojte Kkoristiti uredaj u blizini zapaljivih
materijala.
13. UPOZORENJE: Kada koristite aparat u kupatilu, izvucite
utikac iz uti¢nice nakon upotrebe jer blizina vode predstavlja
opasnost ¢ak 1 kada je aparat iskljucen.
14. UPOZORENIJE: Nemojte rukovati uredajem mokrim rukama.
15. UPOZORENIJE: Uredaj treba iskljuciti svaki put kada se odlozi.
16. UPOZORENIJE: Oprema se mora koristiti na nacin da u
krajnjem polozaju kabla bude van domaSaja osobe koja koristi kadu
ili tus.
17. Nemojte omotati elektri¢ni kabl oko uredaja.
18. Nemojte koristiti uredaj dok se kupate.
19. Nemojte uklanjati prasinu ili strana tijela iz unutraSnjosti
uredaja oStrim ili metalnim predmetima.
20. Ne uranjajte kabel, utikac ili cijeli uredaj u vodu ili bilo koju
drugu tekucinu. Ne izlaZite uredaj vremenskim uslovima (kisa,
sunce, itd.)
21. Povremeno proveravajte stanje kabla za napajanje. Ako je kabel
za napajanje osStecen, oprema se ne smije koristiti. OStec¢eni kabel
treba zamijeniti u specijaliziranoj radionici kako biste izbjegli
opasnost.
22. Nemojte koristiti uredaj ako je kabl za napajanje ostecen, ako je
pao ili na bilo koji nacin oStecen, ili ako ne radi normalno. Nemojte
sami popravljati uredaj jer to moze dovesti do strujnog udara.
Odnesite osteceni uredaj u odgovarajuéi servisni centar na pregled
ili popravku. Sve popravke smiju obavljati samo ovlasteni servisi.
Nepravilno obavljene popravke mogu predstavljati ozbiljnu
opasnost za korisnika.
23. Kabl za napajanje ne smije dodirivati vruce dijelove uredaja 1
ne smije se nalaziti u blizini drugih izvora topline.
24. Da bi se obezbedila dodatna zaStita, preporucljivo je da se u
elektri¢no kolo ugradi zastitni uredaj (RCD) sa nazivnom
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rezidualnom strujom koja ne prelazi 30 mA. U tom smislu obratite
se stru¢nom elektricaru.

25. Ne dozvolite da se motorni dio uredaja pokvasi.

26. Ne dodirujte vruce povrsine uredaja.

27. Nakon §to iskljucite uredaj, prije ¢is¢enja ili skladiStenja,
izvucite kabel za napajanje iz uti¢nice 1 ostavite da se oprema
ohladi. Pri¢ekajte dovoljno dugo jer se grijani uredaj polako hladi.
28. Za CiS¢enje kuciSta nemojte koristiti agresivne deterdzente u
obliku emulzija, mlijeka, paste itd., jer oni izmedu ostalog mogu
ukloniti informativne graficke simbole kao Sto su vage, oznake,
znakovi upozorenja itd.

29. Oprema nije predvidena za upravljanje pomocu eksternih
tajmera ili zasebnog sistema daljinskog upravljanja.

30. Nemojte pokrivati uredaj niti pokrivati njegove otvore jer to
moze uzrokovati akumulaciju topline u unutrasnjosti, §sto moze
dovesti do oStecenja ili poZara.

31. Lakovi za kosu i sprejevi sadrze zapaljive supstance. Ne smiju
se koristiti dok koristite uredaj.

32. Nemojte koristiti uredaj na ljudima koji spavaju.

33. Ne stavljajte uredaj na mokru povrSinu ili odjecu dok radi.

Q UPOZORENJE: Ne koristite ovu opremu u blizini kada,
% tuSeva, bazena ili sli¢nih vodenih povrSina.
OPIS UREDBAJA

1 - rucka 2 - prekida¢ temperature/sile duvanja
3 - mlaznica koja koncentrise struju zraka
4 - poklopac za ulaz zraka 5 - hladan vazduh

UPRAVLJANIJE UREDAJEM

Odaberite odgovarajucu postavku pomocu prekidaca temperature/sile puhanja (2):

- suSilica iskljuc¢ena

- umjereno, toplo strujanje zraka pogodno za susenje i oblikovanje blago vlazne kose
- snazno strujanje toplog vazduha za brzo suSenje i oblikovanje

- snazno strujanje vruceg zraka, pogodno za vrlo brzo susenje i oblikovanje kose

- hladan vazduh

¥ W NP O

CISCENJE 1 ODRZAVANIJE
1. Poklopac za ulaz zraka (4) treba redovno ¢istiti od raspustene dlake.
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2. Uklonite prljavstinu iz kuéista susilice vlaznom krpom.
3. Ne dozvolite da te¢nost ude u masinu za suSenje.

TEHNICKI PODACI
Snaga: 1800W
Napon napajanja: 220-240V ~50-60Hz

Zbog zastite Zivotne sredine. Kartonsku ambalazu i polietilenske (PE) kese baciti u odgovarajuce kontejnere za
selektivno sakupljanje komunalnog otpada u skladu sa njihovim opisom. Ako se u uredaju nalaze baterije, potrebno ih je
izvaditi i odnijeti na odvojeno mjesto za prikupljanje i skladistenje. Koristeni uredaj treba vratiti na odgovarajuce mjesto
za prikupljanje i skladiStenje, jer opasne tvari koje sadrzi mogu predstavljati prijetnju zdravlju i okoliSu. Oznaka na
proizvodu ukazuje da se uredaj ne sme odlagati sa komunalnim otpadom. Otpadna elektri¢na oprema je otpad koji sadrzi
tvari $tetne za ljude, Zivotinje i okoli§. Ove tvari mogu dovesti do zagadenja tla, vode ili zraka, te mogu u¢i u ljudski
organizam i dovesti do brojnih zdravstvenih tegoba, kao §to su: poremecaji vida, sluha i govora, a mogu dovesti i do
ostecenja bubrega, jetre i srca, i izazivaju kozne bolesti. Stetne tvari takoder mogu negativno utjecati na respiratorni i
reproduktivni sistem i dovesti do raka. Potrosnja biljaka koje rastu na prituzenim tlima i proizvoda dobijenih od njih
moze predstavljati rizik od gore navedenih zdravstvenih efekata. Ne bacajte uredaj u kontejnere za komunalni otpad!!
Servis Ako zelite kupiti rezervne dijelove ili prijaviti reklamaciju, kontaktirajte direktno prodavca koji je izdao ragun.

YnarcrBo 3a ynorpeta (MK)

OINIITH BE3BEJHOCHHA YCJIOBU
BAXHU BE3BEJHOCHU MHCTPYKLIUU ITPOUUTAIJTE
BHUMATEJIHO 1 YYBAJTE I'1 3A NIHW PEGEPEHIN

1. Ilpen na ro KOPUCTUTE YPEAOT, IPOUUTAJTE TO YIATCTBOTO 32

yrnotpeba U ciiefieTe TH yIaTCcTBaTa COApPKaHU BO HETO.

[Tpon3BOANTENIOT HE € OJATOBOPEH 3a IITeTaTa MPEIU3BUKAHA OJT

KOPHUCTEH-E Ha YPEJOT CIIPOTHBHO HA HETOBaTa HaMEHa WK

HEIPaBUIHO paboTEeHE.

2. Ypenort e camo 3a gomMainrHa ynorpeda. He xopucrere 3a npyru

IIEJTU IIITO HE CE BO COTJIACHOCT CO HEroBaTa HaMeHa.

3. ¥Ypenor tpeba na 6ume moBp3aH caMo co MPUKITydok of 220-

240V ~50-60Hz.

3a na ja sronemuTte O6e306emHOCTa IpH paboTa, HE TOBP3yBajTE

MOBEKE €JIEKTPUYHU YU Ha €THO KOJIO NCTOBPEMEHO.

4. bunete 0cOO€HO BHUMATEIIHU KOTa TO KOPUCTUTE YPEIOT KOTa

nenata ce Bo 0im3uHa. He Tpeba na um ce 103BoJTyBa Ha Jerara jaa

CH UTpaart co amapatoT He mo3BosyBajTe Aera win Juiia KOu He ce

3arMo3HaeHM CO arapaToT Jia TO KOPUCTaT.

5. I[TIPEAYIIPEAYBAE: OBaa onpema MoOke J1a ja KOpUCTAT Jiera
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HaJ 8-TOJMIIHA BO3PACT U JIMIA CO HAMAJIEHU (PU3UYKHU, CETUITHH
VI MEHTAJIHUA CIIOCOOHOCTH WM JIMIIA KOM HEMaaT UCKYCTBO WM
3HaCHE 3a OMPEMaTa, JOKOJIKY C€ MO/ HaJ[30p WU UM Ce JaJICHU
yIaTCcTBa 3a TOAa KaKo Jia KOPUCTETE TH YIaTCcTBaTa 3a omnpemMara 3a
0e30e1HO0 KOPUCTEHE Ha YPEAOT U CE CBECHU 32 OTIACHOCTHUTE
MOBp3aHM CO HeroBaTa ynorpeba. Jlenara He Tpeba 1a cu urpaat co
omnpemara. YUCTEHETO U 0JIPKYBAmHETO HA ypeIOT He Tpeda 1a ro
BpIIIAT JIella OCBEH aKO C€ TOCTapH 011 8 TOAMHU U OBHE
aKTUBHOCTHU CE€ BPIIAT MO HAA30D.
6. [IPEAYIIPEJYBAE: He kopuctere ja oBaa onpema BoO
OJM3MHA Ha KaJu, TYIIeBU, 0a3€HU WIH CIMYHU BOJHU MTOBPIIHHH.
7. IPEAYIIPEJJYBAE: He ocraBajte ro anapatroTt NpuKiIydeH
BO IIITEKep 0e3 HaaA30p.
8. IPEAYIIPEJJYBAIE: UyBajTe ro anapatoT U HErOBHOT Ka0em
nojaneky o qodart Ha Jiena.
9. MPEAYIIPEAYBAE: Temneparypara Ha NpUCTAITHUTE
NOBPILMHUA HAa pabOTHUOT ypea MoKe Aa Oujie BUCOKa Kora paboTh
ompemara.
10. ITPEAYIIPEAYBAE: HenpaBunnaTa yrorpeda Ha ypeaoT
MOJKE JIa Pe3yJITHpa CO MOBPEAH, BKIYyUyBajKH. KaKo IITO CE
W3TOPCHUIIN WK CTPYEH yaap.
11. IIPEAYIIPEAYBABE: Cekorain Bajgere ro NpuKIy4OKOT Off
MITEKEPOT IO yrmoTpeda Ap>KejKu ro mrekepoT co pakata. HE
BJICYETE 'O KAOEJIOT 3a HAIlOjyBambe.
12. TIPEAYIIPEAYBABE: He xopucTeTe TO ypeaoT Bo OIu3nHA
HAa 3aMajuBU MaTepHUjaIH.
13. TIPEAYIIPEIYBAIE: Kora ro xopucture amapatoT BO
OamaTa, UCKIIy4eTe TO MPUKITYIOKOT O] IITEKEPOT MO yrnoTpeda
oujejku OMvM3MHATA HA BOJIa MPETCTaBYBa PU3HK JyPU U KOTa
amaparoT € UCKIy4eH.
14. TIPEAYIIPEAYBABE: He pakyBajTe co ypeloT cO BIaXHU
pare.
15. IIPEAYIIPEAYBABE: Ypenot tpeba na ce uckiydyBa
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CEeKOTalll Kora Ke C€ OIJIOXKH.

16. ITPEAYTIPEAYBABE: Onpemara Mmopa fia ce KOpUCTH Ha

TaKOB HAYMH IITO BO €KCTPEMHATA MOJI0K0a Ha KabenoT na oume

HAJBOP 0J A0¢aT Ha JUIE KO€ KOPUCTU KaJa WX TYII.

17. He ro 0OBUTKYBajTE EICKTPUIHUOT KAOET OKOIY YPEIOT.

18. He xopucrete ro ypenoT 10/ieKa ce Karere.

19. He otcTpanyBajTe mpainHa Win TyI'H Teja OJf BHATPEIIHOCTa

Ha YPEeIOT KOPUCTEJKU OCTPH HIIM METAIHU TPEIMETH.

20. He motomnyBajTe T0 Ka0eaoT, MPUKIYYOKOT WIIHA LETUOT YPEI BO

BOJIa WJIH KOja OmIto ipyra TedyHocT. He u3imoxkyBajTe 1o ypeaoT Ha

BPEMEHCKH yCJIOBH (IIOXK]I, COHIIC, UTH.)

21. Tleprogu4HO MPOBEPYBAJTE ja cOCTOjOATa HA KAOEIOT 32

HarojyBame. AKO Ka0eJoT 3a HalojyBambe € OIITETEeH, OIpemMaTa He

cMmee J1a ce KopucTi. OmTeTeHUoT Kabel Tpeda 1a ro 3aMeHU

crenyjagu3upaHa mpoJIaBHUIIA 32 TIOTPaBKa 3a Jia ce U30eTHe

OIIaCHOCT.

22. He kopucTeTe TO amapaToT ako KaOesoT 3a HAIOjyBame €

OIITETEH, aKo € MaJHaT WU OLITETEH Ha KOj OO0 HAYMH UITH aKO

He padoTu HopMayiHO. He ro momnpasajTe ypenot camu, OujiejKu Toa

MOJKeE J]a pe3yJITupa co eneKTpudeH ynap. OaHecere ro

OIITETEHUOT YPEJa BO COOABETHUOT CEPBUCEH IIEHTAp 3a MPOBEpKa

win nornpaBka. CUTe MOMpPaBKU CMeat Ja T'M BPIIAT CaMo

OBJIACTEHH CEPBUCHM MecTa. HernpaBuiiHO U3BpIIICHUTE TOTPABKU

MO3Ke€ J1a TPETCTaByBaaT CEPHO3HA 3aKaHa 32 KOPUCHHUKOT.

23. Kabenor 3a HarojyBame He TpeOa Jja TH JOTHpa KEITKUTE

JICJIOBU HA YpENIOT M HE Tpebda J1a ce Haora BO OJIM3MHA Ha IPYTH

M3BOPY Ha TOIUIMHA.

24. 3a ma ce 06e30eau TOMOTHUTEIHA 3AIITHTA, MPEIOPAUWINBO € 1A

ce MHCTajMpa ypea 3a npeocranata crpyja (RCD) Bo

€JIEKTPUYHOTO KOJIO CO HOMUHAJIHA TIPEOCTaHaTa CTpyja He

noroziema o1 30 mA. Bo oBoj noriies, B MOJIUME KOHTAKTUPA]Te

CO CIICLMJATUCT EJIEKTpUYap.

25. He n03BOJTyBajT€ MOTOPHHUOT €] O] YPEIIOT Ja C€ HaBJIaXKHHU.
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26. He monupajre ru sKenkuTe NOBPIIMHN Ha YPEIOT.

27. OTKaKo Ke ro UCKIIy4UuTe anaparoT, Mpe.l Aa T0 UCYUCTUTE WIH
CKJIaJipaTe, UCKITydeTe TO KaOeIoT 3a HaIl0jyBamke OJ1 MITEKEPOT U
OCTaBeTe ja ompemaTa Jia ce oiaau. Be Monume mo4yexajTe 10BOJIHO
JIOJITO OWIEjKH 3arpeaHroT ype MojieKa ce JIa Iu.

28. He kopucteTe arpecCuBHU JAETEPreHTH BO (popmMa Ha eMyJI3HH,
MJIeKa, TaCTH UTH. 32 YUCTEHE Ha KYKUIITETO, OUejku TUuE, Mery
JIPYroTO, MOKE Jia TH OTCTpaHaT HHPOPMATUBHUTE rpapruKH
CUMOOJIM KaKo IITO C€ Bar, 03HaKu, NpeaynpeayBayKy 3HALN UTH.
29. Onpemata He € HAMEHETA Jla CE paKyBa CO IMOMOIII Ha
HA/ABOPEIIHU TajMEPU WM MOCEOEH CUCTEM 3a 1aJICUNHCKO
yIpaByBame.

30. He nokpuBajTe TO ypeaoT U HE T OKPHUBAJTE HETOBUTE OTBOPH
Oouaejku Toa MOXKe J1a MpeU3BrUKa aKyMyJiallija Ha TOIUIMHA BO
BHATPEILIHOCTA HA YPEIOT, IITO MOXKE J]a pe3yJIThpa co
OLLTETYBAKE UIIU MOXKap.

31. JlakoBH U CTIpEjOBH 3a KOCA COAPIKAT 3armajuBu MaTepuu. Tue
HE CMear Jia ce KOPHUCTAT J0CKa IO KOPUCTUTE YPEIOT.

32. He kopucrere TO ypeaoT Ha yre KOH CIHjar.

33. He cTaBajTe TO ypeaoT Ha BIayKHA TTOBPIIIMHA WK 00JIeKa
J0/eKa paboTHUTe.

Q IMPEAYIIPELYBAIE: He kopucteTe ja oBaa orpemMa BO
% OJIM3MHA HA KaJ, TYIIEBU, 0a3€HU WK CIIMYHU BOJIHU TeJa.
OIINC HA YPEJLOT

1 - pauka 2 - IpeKkuHyBay 3a TeMIIepaTypa/cuna Ha yaap
3 - MJIa3HHIA IITO IO KOHIEHTPUPA IIPOTOKOT Ha BO3IYX

4 - Kamak 3a BJIe3 Ha BO3/IyX 5 - maneH BO3ayx

PAKYBAKE CO YPEJOT

HW3bepere ja coopBeTHATA TOCTABKA CO IIPEKUHYBAUYOT 3a Temreparypal/cuna ua yaap (2):

0 - uckiyder pex

1 - ymepeH, TOMOJ IPOTOK Ha BO3IYX IOTOJICH 32 CYIICHE U O0INKYBake Ha MAJIKy BIIa)KHa Koca
2 - CHJICH, TOTOJ MPOTOK Ha BO3/AYX 3a OP30 CYIICHE U CTHIN3HUPAE

3 - cHJIeH, TOMOI IPOTOK Ha BO3/YX, MOTO/ICH 3a MHOTY Op30 CyIIeHE U CTUIIM3HPahe Ha KocaTa
* - maJieH BO3yX
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YUCTEE U O/IPXKYBABE

1. Kamakor 3a Bie3 Ha Bo3ayx (4) Tpe6a peIoBHO a Ce YUCTH Of ITyIITCHH BIAKHA.

2. OtcTpaHeTe ja HEUUCTOTHjaTa O KyKHINTETO Ha MaIIIHATA 32 CYIICHE CO BIaKHA KpIIa.
3. He no3BoiyBajTe TEYHOCT 1 Biie3¢ BO MAIIMHATA 32 CYIICHE.

TEXHWYKU ITIOJATOLIU
Moxknoct: 1800 W
Harmon Ha HanojyBame: 220-240V ~50-60Hz

3a 106poTo Ha :KuBOTHATa cpeanHa. Kapronckara ambanaxa u nonuernienckute (PE) kecu tpeba na ce ppiaar Bo
COOJBETHH KOHTEjHEPH HAMEHETH 3 CEIEKTHBHO COOMPae Ha KOMYHATHHOT OTHAJ BO COTJIACHOCT CO HUBHUOT OIIHC.
Axo uma OaTepuu BO ypesioT, Tue Tpeda J1a ce OTCTpaHaT U Ja c€ OTCTPAHAT OJIEIHO BO MECTO 3a cOOUpame U
CKIIafiupame. YIoTpeOeHHOT ypea Tpeba Ja ce BpaTH BO COOABETHO MECTO 3a COOMpambe U CKIIauparbe, Ouaejkn
OIIACHUTE MATEePHH IITO TH COAPKU MOXKE JIa IIPETCTaByBaaT 3aKaHa 3a 3[PaBjeTo U )KMBOTHATA cpeuHa. O3HaKaTa Ha
MPOU3BOJOT MOKAXYBA Jieka ypeaoT He Tpeba a ce ppia co KoMyHanHUOT otnaj. OTnaaHaTa eleKTpuyHa onpeMa e
OTIHAJ[ KOj COAPKM MaTePHH IITETHH 3a Jy'eTo, JKUBOTHUTE U )KMBOTHATA cpe/uHa. OBHE CYIICTAHIIUU MOXeE [a J0BEAaT
0 3arajyBarbe Ha I0YBATA, BOJATA MIIH BO3AYXOT, a CO TOA MOJKE J]a HABJIE3aT BO YOBEYKOTO TEJIO U Ja A0BEIAT 10
OpojHH 37paBCTBEHHU 3a00/TyBamba, KAKO LITO Ce: HAPYIIyBatba Ha BUIOT, CIIyXOT H FOBOPOT, @ MOXKe Jia JJOBEIAT U J10
ouTeTyBame Ha OyOpesure, LPHUOT Jpo0 U CPLETO, U NIPEAU3BUKYBaaT KOXHH Oosectu. llITeTHUTe MaTepuu, UCTO Taka,
MOJKe J]a MMaaT HeraTHBeH e()eKT BP3 PECIMPATOPHHOT H PEIPOIYKTHBHUOT CHCTEM U 1a JOBEJAT 0 paK.
TloTpomuryBaykarta Ha pacT€HHja KOM pacTaT Ha 00KaJeHUTE TOYBH U NPOU3BOIH JOOMEHH O] HUB MOXeE J1a IPETCTaByBa
PM3HK 0J] rOpeHaBe/ieHnTe 31paBcTBeHN edpext. He (ppiajre ro ypenor Bo kontejHepn 3a KomyHasieH ornaa!!
CepBHc AKO cakarte 1a Ky[UTe Pe3epBHH JEIOBH WM JIa IPHjaBUTE KAKBU OMIIO TOILUIAKH, KOHTAKTUPAjTe AUPEKTHO CO
MPOJaBAYOT KOj ja M3l CMETKATa.

KorisnicCki priru¢nik (HR)

OPCI SIGURNOSNI UVJETI
VAZNE SIGURNOSNE UPUTE PAZLJIVO PROCITAJTE I
SACUVAITE ZA BUDUCU REFERENCU

1. Prije uporabe uredaja procitajte korisnicki prirucnik 1 slijedite
upute sadrzane u njemu. Proizvodac ne snosi odgovornost za Stetu
nastalu koriStenjem uredaja protivno namjeni ili nestru¢nim radom.
2. Uredaj je samo za kuénu upotrebu. Nemojte koristiti u druge
svrhe koje nisu u skladu s njegovom predvidenom svrhom.

3. Ureda;j bi trebao biti spojen samo na 220-240V ~50-60Hz
uti¢nicu.

Kako biste povecali radnu sigurnost, nemojte spajati vise
elektri¢nih uredaja na jedan strujni krug u isto vrijeme.

4. Budite posebno oprezni kada koristite uredaj kada su u blizini
djeca. Djeci se ne smije dopustiti da se igraju s uredajem. Nemojte
dopustiti djeci ili osobama koje nisu upoznate s uredajem.
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5. UPOZORENJE: Ovu opremu mogu koristiti djeca starija od 8
godina 1 osobe sa smanjenim fizickim, osjetilnim ili mentalnim
sposobnostima, ili osobe koje nemaju dovoljno iskustva ili znanja o
opremi, ako su pod nadzorom ili su dobili upute o tome kako
koristiti upute za opremu o sigurnoj uporabi uredaja te su svjesni
opasnosti povezanih s njegovom uporabom. Djeca se ne bi trebala
igrati s opremom. Ciséenje i odrZavanje uredaja ne smiju obavljati
djeca osim ako su starija od 8 godina i te se aktivnosti obavljaju
pod nadzorom.
6. UPOZORENIJE: Ne koristite ovu opremu u blizini kada, tuSeva,
bazena ili sli¢nih vodenih tijela.
7. UPOZORENIJE: Ne ostavljajte aparat ukljucen u uti¢nicu bez
nadzora.
8. UPOZORENIJE: Aparat i njegov kabel drZite izvan dohvata
djece.
9. UPOZORENJE: Temperatura dostupnih povr$ina radnog uredaja
moZe biti visoka dok oprema radi.
10. UPOZORENIJE: Nepravilna uporaba uredaja moze rezultirati
ozljedama, ukljuc¢ujuéi: kao Sto su opekline ili elektri¢ni udar.
11. UPOZORENIJE: Nakon upotrebe uvijek izvucite utikac iz
uti¢nice drze¢i uticnicu rukom. NEMOIJTE povlaciti kabel za
napajanje.
12. UPOZORENIJE: Ne koristite uredaj u blizini zapaljivih
materijala.
13. UPOZORENJE: Kada koristite aparat u kupaonici, nakon
upotrebe izvucite utikac iz uti¢nice jer blizina vode predstavlja
opasnost ¢ak 1 kada je aparat iskljucen.
14. UPOZORENIJE: Ne rukujte uredajem mokrih ruku.
15. UPOZORENIJE: Uredaj treba iskljuciti svaki put kada ga
odlozite.
16. UPOZORENJE: Oprema se mora Koristiti tako da je u krajnjem
poloZaju kabela izvan dosega osobe koja koristi kadu ili tus.
17. Nemojte omotavati elektri¢ni kabel oko uredaja.
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18. Nemojte koristiti uredaj dok se kupate.

19. Ne uklanjajte prasinu ili strana tijela iz unutras$njosti uredaja

oStrim ili metalnim predmetima.

20. Nemojte uranjati kabel, utikac ili cijeli uredaj u vodu ili bilo

koju drugu tekucinu. Ne izlaZite uredaj vremenskim uvjetima (kisa,

sunce, itd.)

21. Povremeno provjeravajte stanje kabela za napajanje. Ako je

kabel za napajanje oSte¢en, oprema se ne smije koristiti. Osteceni

kabel treba zamijeniti u specijaliziranoj radionici kako bi se

izbjegla opasnost.

22. Nemoijte koristiti uredaj ako je kabel za napajanje oStecen, ako

je pao ili je na bilo koji nacin oStecen ili ako ne radi normalno.

Nemojte sami popravljati uredaj jer to moze dovesti do strujnog

udara. Odnesite oSteceni uredaj u odgovarajuci servisni centar na

pregled ili popravak. Sve popravke smiju obavljati samo ovlasteni

servisi. Nepropisno izvedeni popravci mogu predstavljati ozbiljnu

prijetnju korisniku.

23. Kabel za napajanje ne smije dodirivati vruée dijelove uredaja i

ne smije se nalaziti u blizini drugih izvora topline.

24. Kako bi se osigurala dodatna zastita, preporucljivo je ugraditi

uredaj za zaostalu struju (RCD) u elektri¢ni krug s nazivnhom

zaostalom strujom koja ne prelazi 30 mA. U tom smislu obratite se

strucnom elektric¢aru.

25. Ne dopustite da se motorni dio uredaja smoci.

26. Ne dirajte vruce povrsine uredaja.

27. Nakon iskljuc¢ivanja uredaja, prije ¢iS¢enja ili spremanja,

izvucite kabel za napajanje iz uti¢nice i ostavite opremu da se

ohladi. Pri¢ekajte dovoljno dugo jer se zagrijani uredaj sporo hladi.

28. Za Cis¢enje kuciSta nemojte koristiti agresivne deterdzente u

obliku emulzija, mlijeka, pasta i sl. jer mogu, izmedu ostalog,

ukloniti informativne graficke simbole kao $to su ljestvice, oznake,

znakovi upozorenja i sl.

29. Oprema nije namijenjena za upravljanje koriStenjem vanjskih
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mjeraCa vremena ili zasebnog sustava daljinskog upravljanja.

30. Nemojte prekrivati uredaj niti prekrivati njegove otvore jer to
mozZe uzrokovati nakupljanje topline u unutraSnjosti, §Sto moze
dovesti do oStecenja ili poZara.

31. Lakovi za kosu i sprejevi sadrze zapaljive tvari. Ne smiju se
koristiti tijekom koriStenja uredaja.

32. Ne koristite uredaj na osobama koje spavaju.

33. Ne stavljajte uredaj na mokru povrSinu ili odjecu tijekom rada.

Q UPOZORENJE: Ne koristite ovu opremu u blizini kada,
% tuSeva, bazena ili sli¢nih vodenih tijela.

OPIS UREDAJA

1 - rucka 2 - prekida¢ temperature/jacine puhanja
3 - mlaznica koja koncentrira struju zraka

4 - poklopac ulaza zraka 5 - hladan zrak
RUKOVANIJE UREDAJEM

Odaberite odgovarajuéu postavku pomocu prekidaca za temperaturu/jacinu puhanja (2):
0 - susilica je iskljucena

1 - umjereno, toplo strujanje zraka pogodno za suSenje i oblikovanje blago vlazne kose
2 - snazan, topao protok zraka za brzo suSenje i oblikovanje

3 - snazan, vruéi protok zraka, pogodan za vrlo brzo susenje i oblikovanje kose

* - hladan zrak

CISCENJE I ODRZAVANIE

1. Poklopac ulaza zraka (4) treba redovito istiti od opustene dlake.
2. Uklonite prljavstinu s kucista susilice vlaznom krpom.

3. Nemojte dopustiti da teku¢ina ude u susilicu.

TEHNICKI PODACI
Snaga: 1800W
Napon napajanja: 220-240V ~50-60Hz

Za dobrobit okolisa. Kartonsku ambalaZu i polietilenske (PE) vre¢ice odlagati u odgovarajuce spremnike namijenjene
selektivnom prikupljanju komunalnog otpada prema njihovom opisu. Ako u uredaju ima baterija, potrebno ih je izvaditi i
odvojeno odnijeti na mjesto za prikupljanje i skladistenje. IskoriSteni uredaj treba vratiti na odgovarajuce mjesto za
prikupljanje i skladiStenje jer opasne tvari koje sadrzi mogu predstavljati prijetnju zdravlju i okolisu. Oznaka na
proizvodu oznacava da se uredaj ne smije odlagati s komunalnim otpadom. Otpadna elektri¢na oprema je otpad koji
sadrzi tvari Stetne za ljude, Zivotinje i okolis. Ove tvari mogu dovesti do one¢iS¢enja tla, vode ili zraka te tako dospjeti u
ljudski organizam i dovesti do brojnih zdravstvenih tegoba kao $to su: poremecaji vida, sluha i govora, a mogu dovesti i
do osteéenja bubrega, jetre i srca, i uzrokuju kozne bolesti. Stetne tvari takoder mogu imati negativan u¢inak na dini i
c € reproduktivni sustav te dovesti do raka. Konzumacija biljaka koje rastu na zarazenom tlu i proizvoda dobivenih od njih
moze predstavljati rizik od gore navedenih zdravstvenih uc¢inaka. Ne bacajte uredaj u kontejnere za komunalni
otpad!!
Servis Ako Zelite kupiti rezervne dijelove ili prijaviti reklamaciju, obratite se izravno prodavacu koji je izdao racun.
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KepiBauntBo kopucryBaua (UK)

3ATAJIbHI YMOBMU BE3IIEKU
BAXJIMBI IHCTPYKIII 3 BE3IIEKU YBAXKHO
[TPOYUTAMTE I 3BEPITAUTE JULSI JOBIJIKY B
MAWBYTHbOMY

1. Ilepen BUKOpUCTAHHSIM MPUCTPOIO IPOUUTANTE MOCIOHUK
KOpHUCTYyBaua Ta JOTPUMYHTECS BKa31BOK, 10 MICTSATHCS B HBOMY .
BupoOHuUK He Hece BiAMOBIIATBLHOCTI 3a IIKOAY, CIIPUYNHEHY
BUKOPUCTAHHSAM MPUCTPOIO HE 32 MPU3HAYCHHSIM 200 HEHAJICKHOIO
EKCILTyaTalli€ro.
2. Ilpuctpiit mpu3HaYeHUH TUTBKU IS TOMAITHROTO BUKOPUCTAHHS.
He BukopucroByiiTe miist Oy/1b-IKUX 1HIIUX I[JIeH, HECYMICHHUX 3
HMOro NpU3HAYEHHSIM.
3. [Ipuctpiit cnix miakmouaty auie 10 po3etku 220-240 B ~50-60
I
o6 miaBUIIMTH O€3MeKy eKCIUTyaTallii, He MAKII0YaliTe KUTbKa
€JIEKTPUYHUX IPUCTPOIB O OJHOTO JIAHLIIOTa OAHOYACHO.
4. Bynbre 0co0aMBO 00EpekH1, KOPUCTYIOUUCH TPUCTPOEM, KOJIU
MOPYY 3HAXOAThCS TiTH. He mo3BosiiTe MTAM rpaTucs 3
npuctpoeM. He no3Bosisiiite aiTsam abo ocobam, ki HE 3HaOMI 3
MPUCTPOEM, KOPUCTYBATUCS HUM.
5. [IOTIEPEJIPKEHHSI: 1le o6amnanHs MOXYTh BUKOPHUCTOBYBATH
JiTH cTapiie 8 pokiB Ta 0coOU 3 0OMEKEHUMU (HI3UIHUMH,
CEHCOPHUMH YU PO3YMOBHUMH 3/1I0HOCTAMH, a0O0 JIIOJIH, K1 HE
MaroTh JJOCBIJly UM 3HaHb MPO 00JIaIHAHHS, SKIIIO BOHU
nepeOyBaroTh M1/ HAJISIAOM 200 OTpUMAaJIU 1THCTPYKIIIT 1010 TOTO,
K BUKOPUCTOBYBATH THCTPYKIIIT 11010 O€3MEYHOI0 BUKOPUCTAHHS
MIPUCTPOIO Ta YCBIIOMIIIOBATH HEOE3MEKY, MOB’A3aHy 3 KOO
BUKOPUCTAaHHAM. [[ITH HE MOBUHHI IpaTucs 3 00JIaIHAHHSIM.
OuwniieHHs Ta 00CIYrOBYBaHHS IPUCTPOIO HE TOBUHHI BUKOHYBATH
JITH, SIKIIIO BOHHM HE cTapI 8 poKiB, 1 11l i1 BUKOHYIOTHCS 111
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HaTrJISJIOM.

6. [IOITEPEJI’)KEHH: He BukopucroByiTe 11€ 001aHaAHHS

o003y BaHH, IyIIiB, OacelHiB a00 MOIIOHUX BOJIONM.

7. ITOITEPEJI’KEHHA: He 3anumaiite npunaa 0e3 Harsiay

BBIMKHEHHUM Y PO3ETKY.

8. IIOIEPEJIPKEHH A 36epiraiite nmpuiiaj Ta HOro mHyp y

HEJIOCTYITHOMY JIJISl TITeH MICITi.

9. IIOIEPEJIPKEHHA: Temniepatrypa JOCTyTHUX MOBEPXOHb

po0OOYOT0 MPUCTPOIO MOXKE OYTH BHCOKOIO ITiT 4ac poOOTH

oOy1aTHaHHS.

10. TIOIEPEIDXKEHH S : HenpaBuibHe BUKOPUCTAHHS TPUCTPOIO

MO’K€ IPU3BECTH JI0 TPaBM, 30KpEMa: HaIIPUKIIA] OMIKU a0o

YpaXeHHs eIEKTPUYHUM CTPYMOM.

11. TIOTIEPEIDKEHHSI: micns BUKOpHUCTaHHS 3aBXKI1 BHMManTe

BUJIKY 3 PO3€TKHU, TPUMaIOUH po3eTKy pykoto. HE TArHITH 3a mHyp

YKUBJICHHS.

12. TIOIEPEI’KEHHA: He BukopucTOBYHTE IPUCTPiil MOOIN3Y

JIETK03aiMHUCTUX MaTepialiB.

13. ITIOITEPEIPKEHHA: BukopuctoByroun npuiaj y BaHHIN

KIMHAT1, BAUMITh BUJIKY 3 PO3€TKH MiCJIsl BAKOPUCTAHHSI, OCKIIBKU

OJIM3BKICTh BOJIM CTBOPIOE PU3MK, HABITH KOJIM MPHIIA]T BUMKHEHO.

14. TIOITEPEJIDKEHH: He GepiTh NpUCTpiii MOKPUMH PYKaMH.

15. TIOINEPEIDKEHHSA: Tlpuctpiii ¢ BAMUKATH KOKHOTO pasy,

KOJIM IOT0 MpuOUparoTh.

16. TIOITEPEJDKEHH A : O6nagnanHs Mae BUKOPUCTOBYBATHUCS

TaKUM YUHOM, 00 y KpallHbOMY TIOJIOKEHH1 KaOeto BOHO OyII0

103a MeKaMu JAOCSKHOCTI JJIs JTFOJAMHH, IKa KOPUCTYETHCSI BAHHOIO

abo mymiem.

17. He oOMoOTYy#iTE €1eKTPUUHHI KaOelb HABKOJIO TPUCTPOIO.

18. He BukopucToByiiTE NpuiIaj MiJ 4yac KyrmaHHs.

19. He Bunpasnsiite mui abo CTOPOHHI Tijla 3CEpeIMHU MPUCTPOIO 32

JOTIOMOT'00 TOCTPUX 200 METaJeBUX MPEIMETIB.

20. He 3anyproiiTe kabeib, BUWIKY a00 BECh IPUCTPIA y BOAY YU
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Oynb-sKy 1HITY piauHy. He mignaBaite npucTpiid BIUTUBY
HOTOIHUX YMOB (JOIILy, COHIISI TOIIIO)
21. Ilepiogu4yHO MEPEBIPANUTE CTAH MIHYpa KUBJICHHS. SIKIIO MIHYP
’KUBJICHHSA MOIIKO/DKEHUN, 00TaTHAaHHS HE MOXKHA
BUKOpHUCTOBYBaTH. [lomkomkeHnit kabenp Mae OyTH 3aMiHEHHH y
CHelialli30BaHii PEMOHTHIN MaicTepHi, 1100 YHUKHYTH HEOE3MEeKH.
22. He BUKOPHUCTOBYITE MPUIIAJ, SIKIIO IIHYP KUBJICHHS
MTOTIIKOIPKEHO, SIKIIO BiH yIaB ab0 MOMIKOKEHUHN OY/Ib-IKIM
YIHOM, a00 SIKIIO BiH HE Mpalllo€ HaJIeKHUM unHOM. He
PEMOHTYWTE MPUCTPIN CAMOCTIMHO, OCKIJIBKHU 11€ MOKE MPU3BECTU
710 YPKEHHSI €IEKTPUYHUM CTPYMOM. BiJIHECITh MOITKOIKEHUIMA
MIPUCTPIN 10 BIATMIOBIIHOTO CEPBICHOTO LIEHTPY IS TIEPEBIpKHU a00
PEMOHTY. Y Cl PEMOHTHU MOXYTh BUKOHYBATHUCS JIUIIIE
aBTOPU30BAHUMU CEPBICHUMH IIEHTpaMu. HerpaBuibHO
BUKOHAHUI PEMOHT MOK€ CTAHOBUTHU CEPHO3HY 3arpo3y s
KOPHUCTYBaua.
23. llInyp UBJIEHHS HE TTOBUHEH TOPKATHUCS TapsSIuX YaCTUH
MIPUCTPOIO 1 HE TOBUHEH 3HAXOAUTHCS MOOIU3Y 1HIIMX JHKEpes
TeruIa.
24. JIns 3a0e3nedeHHs T0AaTKOBOTO 3aXUCTY JOIITHHO BCTAHOBHTH
B €JIEKTPUYHOMY JIAHI[I031 MPUCTPIN 3aXMCHOTO BIJIKIIFOUEHHS
(Y30) 3 HOMiHAJIEHUM 3QJIMIIKOBUM CTPYMOM, IO HE ITEPEBHIILYE
30 MA. 3 11bOro MPHUBOAY 3BEPHITHCS 10 CIIEIiaicTa-eIeKTpUKa.
25. He nomyckaiiTe HAMOKaHHSI MOTOPHOI YaCTUHU TIPUCTPOIO.
26. He Topkaiitecst rapsuux MOBEPXOHb MPUCTPOIO.
27. Ilicns BUMKHEHHS MPUJIay, TIEpe] YUIICHHSIM a00 30epiraHHsIM
BUMMITh BUJIKY IIIHYpPA >KUBJICHHS 3 PO3ETKH Ta JlaliTe 00J1aJHAaHHIO
oxosionyTH. bynb 1acka, 3auekaiiTe 10CTaTHLO JIOBrO, OCKUITBKH
HarpiTHUil MPUCTPId NOBIIBLHO OCTUTAE.
28. He BUKOPUCTOBYWTE JJIs1 OUYMIIEHHS KOPIYCY arpecruBHI MUITHI
3aco0M y BUTJISA/II €MYJIbCiM, MOJIOUKIB, ACT TOIIO, OCKUIBKYA BOHH,
KpIM IHILIOTO, MOKYTh BUJATUTH 1HGOPMATUBHI TpadiuHi CHMBOJIH,
TaKi K MIKaJIA, MapKyBaHHS, TIOTIEPE/IKYBaIbHI 3HAKH TOIIIO.
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29. OGnagHaHHS HE MpU3HAaYEHE JJIs1 pOOOTH 3a JI0TIOMOT'OK0
30BHIIIHIX TakMepiB a00 OKPEMOi CUCTEMHU TUCTAHI[IHHOTO
KepyBaHHSI.

30. He nakpuBaiiTe mpucTpiii 1 He 3aKpUBaliTe HOTrO0 OTBOPH,
OCKIJTBKH 1€ MOXE TIPU3BECTH JI0 HAKOITMYCHHS TeTlJIa BCEPEINHI,
10 MOKE TIPU3BECTH JO MOIIKOHKEHHS a00 MOXKEXKI.

31. Jlaku 114 BOJIOCCS Ta CIIpel MICTSTh JIETKO3aiMHUCTI PEYOBUHHU.
[x He MOHA BUKOPUCTOBYBATH I1iJl YaC BUKOPHCTAHHS MPUCTPOIO.
32. He BUKOPUCTOBYITE MpUIIaJ Ha JIOJSX, K1 CILISATS.

33. He knaaiTe mpucTpiii Ha MOKpPY TTOBEPXHIO a00 OJAT IMij Yac
poboTH.

[TOITEPEJIPKEHHSI: He BukopucTOBYHTE 1€ 00Ia THAHHS
% mo0M3y BaHH, IyIIiB, OacelHiB a00 MOIOHUX BOJOIM.
OITUC ITPUCTPOIO

1 - pyuka 2 - mepeMHUKad TeMIIepaTypH/CHIN 00yBaHHS
3 - COMI0, IO KOHIEHTPYE MOTIK MOBITPSI

4 - xpuiIKa moBiTPO3abipHIKa 5 - xomnoHe mOBITpPs

EKCIUIYATALLA I[TPUCTPOIO

BuGepith Bi/IOBiAHE HANAIITYBAHHS 32 JOIOMOTOIO IepeMHKaya Temreparypu/cun o0 yBaHHs (2):

0 - cymrapka BUMKHeHa

1 - nomipHHUH, TETUIMI NOTIK NOBITPS MIAXOAUTH AJIS CYIIIHHS Ta YKJIAJaHHS 3JIETKa BOJIOTOTO BOJIOCCS

2 - TIOTYXKHUH TeTUTHH MOTIiK MOBITPS 1T MIBUKOTO BUCUXAHHS Ta yKJIaJaHHS

3 - OTYXHUI Taps9uii HOBITPSHUH TOTIK, TMiAXOAUTH JUIS Ty’Ke IIBHUIKOTO CYNIiHHS Ta YKJIaJaHHS BOJIOCCS
* - XOJOJTHE TIOBITPS

YHMIIEHHA TA OBCJIVITOBYBAHHA

1. Kpuuiky nositpo3abipuuka (4) He0OXiIHO peryispHO OUMINATH Bijl BUTIAJAI0UOTO BOJIOCCS.
2. Bunanits 6pyn 3 KOpIycy CynIapKu BOJIOTO0 FaHJipKOIO.

3. He nomyckaiiTe MoTparuIsiHAS PilMHA B CYIIMIbHY MalIAHY.

TEXHIYHI ZAHI
Totyxwicts: 1800BT
Hampyra sxusnennst: 220-240B ~50/60T'1

3apanu poBkims. Kapronny ynakosky ta nojieruieHoBi (ITE) naketn BUKHAATH Y BiOBiHI KOHTEHHEPH,
MPU3HAYEH] JUIst CEJIEKTUBHOTO 300py MOOYTOBHUX BiXO/IB BIAMOBIAHO 0 iX omucy. SIKIIO B mpHCTPOi € GaTaped, ix ciix
BHITHATH Ta BiJIHECTH HA ITYHKT 300pYy Ta 30epiraHHs okpeMo. BUKOpUCTaHM# MPUCTPIii CITix TOBEPHYTH 10 Bi/INIOBiXHOTO
MyHKTY 300py Ta 30epiraHHs, OCKUIbKK HeOe3MeuHi peYOBHHH, SKi BiH MICTHTb, MOXKYTh CTAHOBHUTH 3arpo3y 3I0pOB’0 Ta
HaBKOJIMIITHBOMY CepeIoBHIYy. MapKyBaHHs Ha BUpOOi BKa3ye Ha Te, IO MPHUCTPii He MOXKHA BUKUIATH 3 TTOOYTOBUMHI
BifixoaMu. Binxoam enekrpooGiiagHaHHs - 11€ BiXO/M, K MICTAT IIKi/UTHBI IUTS JIIOEH, TBAPUH 1 HABKOJIHIIHBOTO
cepenoBuIa pedoBUHH. L]i pe40BUHE MOXKYTh IIPH3BECTH 10 3a0pyAHEHHS IPYHTY, BOAH UM IOBITPS, @ OTXKE, MOXKYTh
MOTPAITUTH B OPTaHi3M JIFOJMHH Ta IIPU3BECTH 10 YMCICHHUX 3aXBOPIOBAHb, TAKHUX SIK: OPYILICHHS 30y, CIIYXY Ta MOBH,
a TaKOXK MOXKYTh IIPU3BECTHU 10 TOMIKOUKEHHS HUPOK, MEYiHKM Ta CepIls, i BUKIMKAIOTh IIKiPHi 3aXBOPIOBAHHS.
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IIkimmuBi peYOBUHY TAKOXK MOXKYTh MAaTH HEIaTHBHHII BIUIUB Ha JINXAbHY Ta PENPOSYKTUBHY CHCTEMH Ta IPU3BOJUTH
10 paky. CIIOKHBAHHS POCIIHH, IO POCTYTh HA OCKAPKEHUX IPYHTAX, 1 MPOAYKTIB, OTPUMAHHX 3 HHX, MOXE CTAHOBHTU
PM3HK BHIIE3a3HAUYCHUX HACIIKIB [Us 3710poB’s. He BUKMAaiiTe MpHCTPiii y MyHinMNaabHi KoHTeiliHepn!!

Cepsic SIxio Bu 6axaere mpuadaTi 3am4acTuHy a0 MOBIZOMUTH PO OY/Ab-SKi CKapTH, 3B’ SIKITHCS O€3M0CePeHBO 3
MpOJABLEM, SIKUIl BUIAB YCK.

YunyrcrBo 3a ynorpeody (SR)

OINIITH YCJIOBU BE3BEJHOCTH
BAXHA BE3BE/JTHOCHA VIIYVTCTBA ITA’KJBUBO
[TPOUUTAIJTE U CAUYBAIJTE 3A BYAY'RE PEGEPEHIIE

1. Ilpe ynoTpebe ypehaja, mpounTtajTe ymyTCTBO 3a yHoTpeOy u
clieuTe YIyTCTBA caapkaHa y iemy. [IponsBohau Huje ogroBopan
3a MITETY MPOY3POKOBaHy ynoTpeOoM ypehaja CynpoTHO HEroBoj
HAMEHU WU HETPABUITHUM PaJIOM.

2. Ypebhaj je camo 3a kyhny ynotpeOy. Hemojre kopuctutu y Ouso
KOj€ Ipyre CBpXE KOje HUCY Y CKIIaJly ca lheTOBOM HAMEHOM.

3. Ypebhaj Tpeba ma Oyzae mosezan camo Ha 220-240B ~50/60X3
YTUYHUILY.

Jla bucte nmoBehanu CUTYpHOCT y paay, HEMOjTE HCTOBPEMEHO
MOBE3MBATH BUIIIE €JIEKTPUUHUX ypehaja Ha jenHO KoJIo.

4. Byaute moceOHO ONpe3HU Kajia kopuctute ypehaj kaaa cy aena
y 6ymm3unu. He Ou Tpebano 103BOJIMTH ACIH J1a CE UTPajy ca
ypehajem. HemojTe 103BoJIUTH JIe1IM WJIM 0coOamMa Koje HUCY
yrno3Hate ca ypehajem.

5. YIIO3OPEIE: Oy onpemMy MOT'y KOPUCTUTH Jelia cTaprja of 8
roJHa 1 0co0€e ca CMambeHUM (PU3NIKUM, CEH30PHUM WIIH
MEHTAJIHUM CIIOCOOHOCTUMA, UK 0co0€ KOje HEMa]y UCKYCTBa WU
3Hama 0 OTMPEMH, aKO Cy MMOJ] HAA30pOM WJIHM CY UM JaTa YIyTCTBa
KaKoO J1a KOPUCTHUTE YITyTCTBA 3a ONpeMy 0 0e30€1HO0] ymoTpeou
ypehaja 1 cBeCHHU OIAaCHOCTH KOj€ Cy MOBE3aHE Ca ’erOBOM
ynotrpebom. [leria He 6u Tpedaio ga ce urpajy ca OmpeMoM.
Yumhemwe u onpxaBame ypehaja He Ou Tpedasio 1a 06aBsbajy aemna
OCHM aKO HHCY CTapHja o]l 8 TOJUHA ¥ OBE aKTUBHOCTH CE
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00aBJbajy MoJ HAT30POM.

6. YIIO3OPEILE: He kopuctute oBy onpemy y OJIM3WHU Kaja,

TyllieBa, 0a3eHa WK CIMYHUX BOJACHUX MOBPIIMHA.

7. YIIO3OPEIE: He ocraBipajte ypehaj ykibydeH y yTuaHuIty 0e3

HaJ30pa.

8. YITIO3OPEE: Jlpxute ypehaj u ;eroB ka0 BaH JoMaiiiaja

nene.

9. YIIO3OPEE: Temneparypa nocTynHuX noBpiiuHa ypehaja 3a

pazx Moke OMTH BUCOKa Kajia OrpeMa paju.

10. VIIO3OPEWE: Henpasunna ynotpeba ypehaja Mmoxke JOBECTH

710 TOBpea, YKJbyuyjyhu: Kao mTO Cy OMEKOTUHE WU CTPYjHU

yaap.

11. YIIO3OPEIE: YBek u3Bynure yrukau U3 yTHUHUIE HAKOH

ynotpebe napxehu yruunuily pykom. HE BynuTe ka0m 3a Hanajame.

12. VIIO3OPEWE: He xopucture ypehaj y O1u3nnu 3anabuBUX

MaTtepujaia.

13. YIIO3OPEIbE: Kaga xopucture anapar y KynaTuily, U3ByLIUTE

yTUKa4 U3 YTUYHUIE HAKOH yroTpeoe jep Or3uHa Bojie

IpeICTaBJba OMACHOCT YaK U Kaja je anapar UCKJbYUEH.

14. YITIO3OPEWE: Hemojte pykoBaTu ypehajem MokpuM pykama.

15. YVITO3OPEIE: Ypehaj Tpeba uCckibyuynuTH CBaKM MyT Kajia ce

OJIJTOKH.

16. YITIO30OPEIE: Onpema ce Mopa KOPUCTUTH HA HAYUH J1a Y

KpajibeM I0JI0Kajy Kabia Oyze BaH 1oMaliaja ocooe Koja KOPUCTH

KaJly WA TYIIL

17. He omoTajTe enexTpuanu kabi oko ypehaja.

18. Hemojte kopuctutu ypehaj 10k ce Kymare.

19. He yxnamajTe mpamvHy Wid cTpaHa Tejla U3 YHYTPalllbOCTH

ypehaja nomohy omTpux v METAIHUX MpeIMeTa.

20. He ypamajte kab, yTukad wid 11ieo ypehaj y Boay win Ouiio

KOjy apyry Teudoct. He uznaxure ypehaj BpeMeHCKUM yCIOBUMA

(kuuia, cyHue, UT/a.)

21. IloBpemeHO npoBepaBajTe CTame Kadia 3a Hanajame. AKO je
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ka0J1 3a Hamajamwe omTeheH, onpemMa ce He CMe KOPUCTHUTH.
Omrehenun kabs Tpeda Aa ce 3aMEHH y CIIeIU]jai30BaHO)]
PaJIMOHUITM 32 MOMPaBKe Kako OW ce u30eriia omnacHoCT.
22. Hemojte xopuctutH ypehaj ako je kalOn 3a Hamajame omreheH,
aKo je rmao wiu omreheH Ha OMJIO KOjU HAYWH, UITU aKO HE Pajiu
HopMastHO. Hemojte camu mompaBsbatu ypehaj, jep To Moxke
JIOBECTH JI0 CTpyjHOT yaapa. Ognecute omreheHu ypehaj y
oJiroBapajyhu cepBUCHU IIEHTap Ha MperJie/ Wil nonpasky. Cse
nornpaBKe cMejy J1a 00aBibajy camo OBIalNeHn CEPBUCH.
HenpaBuiiHo 06aBsbeHE MOMPaBKE MOTY MPEICTaBIhATH 030MIbHY
MPETHY 32 KOPUCHUKA.
23. Kab6un 3a Hamajame He Ou Tpebdasio aa goaupyje Bpyhe nenose
ypehaja u He Ou Tpebasio 1a ce Halla3u y OJU3UHU JPYTUX U3BOpa
TOILJIOTE.
24. Jla 6u ce 06e30eauIa J0/1aTHA 3aIITUTA, IPEHOPYUIBHBO j€ J1a
Ce Yy eJeKTPUYHO KoJIo yrpaau 3amtuTHu ypehaj (PLI/]) ca
Ha3MBHOM PE3UAYyaIHOM CTPYjoM Koja He npenazu 30 MA. Y ToM
norJie1y, oOpaTuTe ce CeIujaJTuCTUIKOM eJICKTpUuYapy.
25. He no3BosuTe 1a ce MOTOPHU €0 ypehaja MmoKBacHu.
26. He nonupyjre Bpyhe nospumse ypehaja.
277. HakoH mTo uckspyuute ypehaj, npe unmthewa unu
CKJIQJUIITEHa, U3BYLIUTE Ka0JI 3a HaMajamke U3 YTUUHULIE U
OCTaBHUTE JIa ce onpeMa oxJiaau. CadekajTe JOBOJHHO JIYTO jep ce
3arpejanu ypehaj mojgako XJjiaju.
28. 3a ynuniheme Kyhuita HEMOjTe KOPUCTUTH arpecUBHE
JIETEPIICHTE Y OOJIUKY eMyJI3Hja, MJIeKa, 1acTa U Cil., jep OHU MOTY,
u3mely ocrasor, ykioHuTd nHGOpMaTUBHE Tpaduuke CUMOOJIE Kao
ITO Cy Bare, 03HaKe, 3HAKOBH YIIO30pCHa UT/I.
29. Onpema HUje HAMEHEHA 3a YIIpaBJbabe KopulrhememM
EKCTEpHHUX TajMepa WIH OJIBOJEHOT CUCTEeMa J1aJbUHCKOT
yIpaBbamba.
30. HemojTe nokpuBaTH ypehaj HUTH MOKPUBATU HETOBE OTBOPE
jep TO MOK€ JIOBECTH JI0 aKyMYyJiallhje TOIUIOTe Y YHYTPAIIlhOCTH,
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IITO MOYXE JIOBECTH 110 orTehema Wity oxapa.

31. JlakoBu 3a KOCy U CTIpejeBH Caapxe 3anajbuBe MaTepuje. He
CMe]y ce€ KOPUCTHUTH JOK KOPUCTUTE ypehaj.

32. Hemojte xopuctutu ypehaj Ha JbyauMa KOju CaBajy.

33. He craBspajTe ypehaj Ha MOKPY MOBPIIMHY WIH Ofichy JOK
panu.

@ VIIO30OPEIE: He xopuctute 0By onpemy y OJH3UHU Kaja,
TyIIeBa, 6a3eHa WM CIMIHNX BOJCHUX MTOBPIIUHA.
OIINC YPEDBAJA

1 - pyuka 2 - mpekuaay 3a TeMIeparypy/cuia yaapua
3 - MIIa3HHIA KOja KOHLICHTPHIIIE CTPYjy Ba3ayxa
4 - rokJIonal 3a yJia3 Ba3yxa 5 - xajan Ba3ayx

VIIPABJbAKE YPEBAJEM

Wsabepute oarosapajyhy nocraeky nomohy npekuaua remieparype/cuie ayBama (2):

0 - cymmina HCKJbydeHa

1 - ymMepeH, Tonao nMpoOTOK Ba3/yxa MOrOJaH 3a CyIICHe 1 00IHKOBahe 0JIaro BIaXKHe Koce
2 - CHa)KaH, TOILUTH MPOTOK Ba3ayxa 3a Op30 CyIIemke i 00IUKOBAKE

3 - jak, Bpyh# IpOTOK Ba3zyXa, IIOroJiaH 3a BeoMa Op30 CyIIeHe H 00JIMKOBabEe KOce

* - XJIaJiaH Ba3ayx

YUIIREWBE U OJP)KABABE

1. Toxonar 3a yna3 Basayxa (4) TpeGa pefloBHO YHCTHTH OJf PACITYLITEHE JUTaKe.
2. YKJIOHHTE NPJbaBIITHHY U3 KYNHINTA MaIlIMHE 32 CYILICHE BIaKHOM KPIIOM.

3. He no3Bomure a Teqnoct yhe y Mammny 3a cymiemse.

TEXHUYKU ITOJALIM
Cmuara: 1800B
Hanon ranajama: 220-240B ~50/60X3

360r :xuBoTHe cpeanne. Kaproncky ambanaxy u nonuerunencke (I1E) kece 6auutn y oarosapajyhe konrejuepe
HaMEHEHE 3a CENICKTHBHO CaKyIlbakhe KOMYHAIIHOT OTIAJIa y CKJIaJly ca BUXOBHM onncoM. Ako y ypehajy mocroje
Gatepuje, Tpeba UX YKIOHHTH U OJIBOjJEHO OJHETH Ha MECTO 3a NMPHKYIUbatbe U ckiaguinTese. Kopumhenn ypehaj tpeda
BPATUTH Ha OAroBapajyhe MecTo 3a cakymibame U CKIAAUIITEHE, jep OlacHe CYNCTAHIIE KOje CaipKu MOTy
IpeJICTaBJbaTH OMACHOCT 110 3/IpaBjbe M )KUBOTHY cpenuHy. O3HaKa Ha IIpOM3BOJY yKasyje Ja ce ypehaj He cMe ojiarati
Ca KOMyHaJIHUM OTIIaI0M. OTl'lElI[Ha CJIIEKTpUYHA OIpeMa jC oTman KO_iI/I CaZpKu CyINCTAHLE MTETHE 34 JbYI€, )KUBOTHILE U
XKHBOTHY cpetiHy. OBe CyICTaHIle MOTY JIOBECTH JI0 3araljema 3eMJbHINTA, BOJIE HIIH Ba3yXa, a CAMHM THM Mory yhu y
JbYJCKH OpPraHU3aM U JOBECTH 10 OPOjHHX 3APAaBCTBEHHX Teroda, Kao 1To cy: nopemehaju Bi/a, ciiyxa U roBopa, a MOTY
JioBecTH 1 110 omrtehiema OyoOpera, jerpe U cpla, U M3a3uBajy KoxHe 6onectr. llIteTHe cyncranne Takohe mMory

c € HEraTHBHO YTULATH HA PECTIMPATOPHU U PENPOAYKTUBHH CHCTEM M JJoBecTH 10 paka. [ToTpourma OGuibaka Koje pacTy Ha
TIPUTYKECHHUM 3€MJbUIITHMA U TIPOU3BOJAA }IOﬁlfleH"X O/l BBUX MOXKE IPEJICTaB/baTH PU3HK OJI TOPE HABEICHUX
3apaBcTBeHnX epekata. He 6anajre ypehaj y koHTejHepe 32 koMyHa Hu oTnan!!
Cepsuc AKO JKeINTe Jia KyIUTe Pe3epBHE 1eJI0BE WM J1a IPHjaBuTe OMII0 KaKBe pPeKiaMalyje, KOHTAKTHPajTe TUPEeKTHO
MPOJAABIIA KOjH j€ U320 padyH.

106



(RA) adds ww ) gy 1o

Al Al o g 45
il L Led) & s U Ly Jadin) 5 Aling LT 8 dalgd) Al Cilaglas

AS Al 4 ) sl ladaill a5 padtnal) Jio T8 ¢ Oleadl alasiul Ja ]
callie J<G Jleadl aladiul e daalill ) pa¥l e A 5 pe Conl Axiiadll
o) e Sl 4t 3 sl alasius
e ol (g Al (al el Y aeasia Y dasd sl alaaiud Sleall 2
A padal) alaaiuy)
A 60-50 ~ <l 58 240-220 (uiiay ks Slgadl Jua si g 3
o 8 3aa) 53 il Baneie Al 1S 5 et Jra i a5 Y A pliail) Al 3L )
R
Y elie Gl JEbY) G 5S Latie leal) alaiul vie ald JS5 153 (S 4
Oalinall e (aldd¥) o JUl e ¥ Sleally canllly JbDU land) iy
Aelaiuly el e
S g 8 O pd_lesf 35 cpdl) JUkY) U8 (e Jleadl 138 aladiul (Say: pdad 5
Ol (alai) g (3 sanall Adiall ol dpual) o dpad) cl a8l 5 53 (alaiYI
Jon st | g8l gl agale ol pEY) 3 13) eclanally 48 jaall 5 _uall ) ()5 i
Gy Sleadl Ga¥ aladiu WL dalal) cilasall cilaglad aladinl Lgaladinl 448
JUla¥) a6y VI Cany lamadly Qa1 Canly YTy dalodiinay dagi yall laladll
Cant a2 o2a B g ol i 8 (g )53 5ad 13) W) Alilaa s Jleall ey
) )
Clalas ol Gaall sl alasiuV) Gl sald (e il leadl 138 aadius ¥ ydad 6
Allaall Aald) cladacddl S daluldl
A e 053 Guibally Y easa Sleal) Y 1 a3 T
JULY) J it e Ty aSlu g Slealls hadial ¢ judas 8
Sl Slead L) Jsma sl Sy S elans) 551 o A 52 65 28 jda3 9
e el b Lay cclilial ¢ gy M g2 8 Jleall alull ye ala35uy) : p3as 10
Al Sl lareall 5 55 al
Al 3k e 212351 ey Al el e Gull) A1) 3L i 682 a3 1]
Al el s Y lay eiially

107



(JLaiIBU AL o) sall e il Sleadl aaaiud W 3a3 12
OY AR dey il (e @l Jisdl calaall 0 Sleall aladiu) vie ; da3 13
Dl dps Gla)) wie a1 5kad Sy el B
Ale ol Jleadl e Jalafi ¥ 3a3 14
S g a5 e S (8 Dlead) Jasndi Gl a1 02a3 15
O ny JASY a8 i sall 8 dlaat 45 Hlay Slead) pladiad Gang: p3a3 16
) gl alaatiuV) (o sa addiey (add ol J sl
Sl Jss (Sloesl Jilsl Gl aae (17
plaain¥) ol leall andis Y 18
sl Bl gal aladinly Slead) Jaky (e Ay el aluall 6 SLall AL A8 Y (19
Agidea
o Y Al il gl el L aleSly Slead) sl L@l o QAU peas Y 20
(éj\ cwﬂ\ «JL:.AS\) :LI}AS\ &_hj‘)l.:xﬂ JL@AJ\
pae Cany il el Cali a3 ddlall ellu Ala (e (550 JSi (3823 2]
il danadio m ) A ) 5 Ao g Al JASH Jlagind any Slealdl alasiul
bl
Qﬁdmtstas}iuj@ue:\sx o Al elly Cali dlla 8 Sleall anais Y 22
dbdaym‘ﬁ JL@A]\C)U.AM(-A.\Y Md&a&uyuﬁ\d\}\cd&Y\
o Laanill il el S e ) il leall 38 Al S deda igan )
3 saaiaall Aeadll Lalis YA e V) Cladlal) paen ¢l ga) e ¥ ZOkaYl
el |kt 1agd mmia e J< W gl el &5 1) cladlayl IS
13 gm0 05K YT ann g Sleadl e AL o) 3 Y1 Zaal el el Wi caay 23
AV 8 all jilas e il
3 5l 8 (RCD) (e Ul e (S i gy cdlial dleas 511 24
Juai¥) (o p canall 134 3 el e 30 Jslai Y ke Adie s 4l 5eS
oaadie Sl S
AL Sleadl e (Soall e jall mand ¥ 25
Sleall Lalull bl (uali Y 26
oiall (o ALY el Joadl casy j35 ) agdass Ji 5 ¢ Olead) Jandii GlayY 2y 27
edan 2 n AL Sleall O A4S il U oa 2w s Sleall il
& ey Gmalee ol cada s cliladiine JSG e 4l gaed) ciladaiall aaais Y 28
Aa gm0 gl AV) (N e AT ) sal (o (s cg258 38 LY (Sl Caplail el
A D Ly el cladle s cladlall 5 Cpanlial) Jie dadle Y

108



aSaill Jiadia allai ol o jla cliige aladinly Jordill daiade e Clasall 29

TS

alalay 5l pall oK1 5 ) (g2 8 Gl Y adlads ddars ol Slead) dpdarty 48 Y 30

G sl gl adli ) (505 38 Lea

Lgalaiind ade cany s JiiU AL o go o (o siad clalad) g pedl) clifia 3]

D) alasial U]
ol alasY) e leall axaia ¥ 32
o) 8 udle sl Jlae das e gl ol Y 33

jeu;s_u VI el sald (e 8 l\g)’\.@;l\\i(ﬂiﬁu 3V s

Alae Id Al cladas o) a8l o B ldaa um\,u

S W Coa

1- o e

28 5 Ns53fa Nia npli s a

3oelsedl b 3 Sp ldy
4-;—\;@.1]&&4;% 5_{)\.} J\;\;@.j\

Sead Jits

2(2) &l 5 85 ) all sy #lida ahadinly onliall dlae Y aas
il Jpii i) 52 0

S8 1 el ity ] i 1135 e o158 (385 -]
e sy i) 335 (5 ol gh (3852

§ S ey sl ity i anlias 5 5 (AL o (385 3
Akl el sgll - *

Hlbaeall 5 Caglal)

Ll el g AU (4) o) 56l Jaae elhe Caidati Cany | ]
Alle (L Aadady Cainall g gla g 2l YT AN 3L o 2

i) Y il gl Jsay mans ¥ 3

Al i)
Ll 5 1800 :48Ual)
38 60-50 ~ il 58 240-220 salaeY! s

Ay Vlaioe b ambaclaga g 3(EP) e dad dods Vsesial G5l geiesiuaall iy das N ok SIol ) Lans o
W\@Ql@;@ljlmLle@uujm_\mu\sm ng}ummuum@mw@muw JS8 50 a0as s
Dilg e g aags Nasha D osell i Gy ad wUadl g a3a3 Nypgand il 5, 0085 el e Nadle) on 3 Jond S
La s :Q\QL;L&A,@JJIagwl@j@\wuﬁlﬁyuié)@l&3AP,AIZAMIJ+E.@IJMIL;:]JQIA;A

Jaay ey s Vsl a5 328 Bas Myl alyole Watba dudegsiaid Jalle sl ad 2la,s)
‘;\)&J\}I;uj\g@h Uy pan i gy el gl hia )i a da e 4 aua sl el Vs Mawa g Ndaniad N My
e da pn H3los 1085 kn Dolsel LS L lall pal ¥y s 35 .08 Jyn Sy S Dl JujléJJJJSLAS
Uadsa Yo 005 Sscs dm W5 omd 33 310 o len Jie AEAA cilatiall 55 5 oS3 Ay il 3 g 3l L) @il (o) ol yud 8 g
gxis))smx,&;n)w\";;ci#_jg,”aﬂsé Jeldisdalaga, 2 jead a5y

Lkl i badia W sl @ila L adhe S oagaesSs Adoe g W S b aabbelyd o doe, 5o SIY

109



Istifadaci talimati (AZ)

UMUMI TOHLUK®SIZLIK SORTLORI
OHOMIYYOTLI TOHLUKOSIZLIK TOLIMATLARINI
DIQQOTLO OXUYUN VO GOLOCHBK ISTIFADS UCUN
SAXLAYIN

1. Cihaz1 istifado etmozdon ovval istifadagi tolimatini oxuyun vo
orada olan tolimatlara omol edin. Istehsalg1 cihazin toyinati {izro
istifado edilmomaosi vo ya diizgilin islomomasi naticosinds doyan
ziyana gora mosuliyyat dagimur.

2. Cihaz yalniz evdas istifads {i¢iindiir. Toyinatina uygun olmayan
basqa mogsadloar tigiin istifads etmoyin.

3. Cihaz yalniz 220-240V ~50-60Hz rozetkaya qosulmalidir.
Omoliyyat tohliikasizliyini artirmagq tli¢iin eyni vaxtda bir ne¢o
elektrik cthazini bir dovrays qosmayin.

4. Usaglar yaxinligda olduqda cihazdan istifade edorkon xiisusilo
digqgotli olun. Usaqlarin cihazla oynamasina icazs verilmomalidir.
Usaqglarin vo ya cihazla tanis olmayan soxslorin istifadasine icazo
vermayin.

5. XOBORDARLIQ: Bu avadanliq 8 yasdan yuxar1 usaqglar vo
fiziki, duygu vo ya oqli imkanlar1 zaif olan soxslor vo ya
avadanligla bagli tocriibasi vo ya biliyi olmayan insanlar toraofindon
istifado oluna bilar. cihazin tohliikasiz istifadssi iizre avadanliq
tolimatlarindan istifado edin vo onun istifadosi ilo bagh
tohliikalordon xabardar olun. Usaqlar avadanliqla
oynamamalidirlar. 8 yasdan yuxari olmayan va bu foaliyyatlor
nozarot altinda hoyata kecirilmodikdo, cihazin tomizlonmasi vo
saxlanmasi usaqlar torafindon hoyata kegirilmomalidir.

6. XOBORDARLIQ: Bu avadanligi vannalar, duslar, hovuzlar vo
ya oxsar su obyektlorinin yaxinliginda istifado etmoyin.

7. XoBORDARLIQ: Cihazi rozetkaya qosulmus voziyyotdo

nozaratsiz qoymayin.
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8. XOBORDARLIQ: Cihazi vo onun snurunu usaqglarin oli

catmayan yerdo saxlayin.

9. XoBORDARLIQ: Avadanliq isloyarkon isloyon cihazin olgatan

sothlorinin temperaturu yliksok ola bilor.

10. XOBORDARLIQ: Cihazdan diizgiin istifads edilmomasi

xasaratlarla naticalona bilar, o climladen: yaniglar va ya elektrik

soku kimi.

11. XOBORDARLIQ: istifadoden sonra homise rozetkadan olinizlo

tutaraq fisini elektrik rozetkasindan ¢ixarin. Elektrik kabelindon

COKMOYIN.

12. XOBORDARLIQ: Cihaz1 yanan materiallarin yaninda istifads

etmoyin.

13. XOBORDARLIQ: Cihazi vanna otaginda istifado edorkon,

istifado etdikdon sonra fisini rozetkadan ayirin, ¢linki cihaz

sondiiriildiikds bels suyun yaxinlig: tohliiko yaradir.

14. XOBORDARLIQ: Cihaz yasg sllorls tutmayin.

15. XOBORDARLIQ: Cihaz hor dofs konara qoyulduqda

sondiriilmalidir.

16. XOBORDARLIQ: Avadanligdan els istifads edilmalidir ki,

kabelin haddindon artiq vaziyyatindo vanna vo ya dusdan istifado

edon soxsin al¢atmaz olmasi miimkiin olsun.

17. Elektrik kabelini cihazin otrafina biilkmayin.

18. Cimorkan cihazdan istifads etmoyin.

19. Iti vo ya metal asyalarla cihazin i¢indon toz vo ya yad cisimlori

¢ixarmayin.

20. Kabeli, fisini va ya biitiin cihazi suya vo ya har hansi digor

mayeys batirmayin. Cihazi hava soraiting (yagis, giinas va s.)

moruz qoymayin.

21. Elektrik kabelinin vaziyyatini vaxtasiri yoxlayin. Elektrik kabeli

zadslonibsa, avadanliq istifado edilmomalidir. Tohliikonin qarsisini

almagq ii¢iin zodolonmis kabel miitoxassis tomir sexi torofindon

doyisdirilmalidir.

22. Ogor elektrik kabeli zodolonibsa, yera diisiibsa vo ya har hansi
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sokildo zadolonibsa vo ya normal islomirss cihazdan istifado

etmoyin. Cihazi 6ziiniiz tomir etmoyin, ¢iinki bu, elektrik soku ilo

naticolona bilor. Zodslonmis cihazi yoxlama vo ya tomir tigiin

miivafiq xidmat morkazine aparin. Biitlin tomir islori yalniz

solahiyyatli xidmot montogolari torafindon hoyata kegirilo bilor.

Diizgiin yerina yetirilmomis tomir istifada¢i ti¢iin ciddi tohliiks

yarada bilor.

23. Elektrik kabeli cihazin isti hissolorine toxunmamali vo digor

istilik manbalarinin yaxinliginda yerlosdirilmomalidir.

24. Olavo miihafizoni tomin etmak ili¢clin nominal qaliq corayani 30

MA-dan ¢ox olmayan elektrik dévrasindo galiq corayan qurgusunun

(RCD) qurasdirilmas1 magsadsuygundur. Bununla slagodar olaraq,

bir miitoxassis elektrikei ilo olaqo saxlaym.

25. Cihazin motor hissosinin islanmasina icazo vermoyin.

26. Cihazm isti sothlorino toxunmayin.

27. Cihaz1 sondiirdiikdon sonra onu tomizlomozdon vo ya

saxlamazdan avval elektrik kabelini rozetkadan ayirin vo

avadanligin soyumasini gozlayin. Liitfon, kifayat qodar gozloyin,

clinki qizdirilan cithaz yavas-yavas soyuyur.

28. Korpusun tomizlonmasi li¢iin emulsiyalar, siidlor, pastalar va s.

soklinds olan aqressiv yuyucu vasitalordon istifade etmoyin, ¢iinki

onlar digor seylorlo yanasi, torozi, isarslor, xobardarliq isaralori vo

s. kimi informativ qrafik simvollar1 da silo bilor.

29. Avadanliq xarici taymerlordon vo ya ayrica uzaqdan idaroetma

sistemindon istifado etmoklo idare olunmaq {i¢iin nozordo

tutulmayib.

30. Cihaz1 6rtmayin va ya onun agiliglarini 6rtmayin, ¢iinki bu,

icarida istilik y1gilmasina sobab ola bilar ki, bu da zads vo ya

yanginla naticolona bilor.

31. Sag iiglin laklar vo spreylor alisan maddslordon ibaratdir.

Cihazdan istifads edorkon onlardan istifads edilmomalidir.

32. Cihaz1 yatan insanlarda istifade etmayin.

33. Cihazi islayarkon nom sathin va ya paltarin {izarine qoymayin.
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Q XOBORDARLIQ: Bu avadanligi vannalar, duslar, hovuzlar
% va ya oxsar su obyektlorinin yaxinlhiginda istifads etmayin.

CIHAZIN TOSVIRI

1 - tutacaq 2 - temperatur / zorba qiivvasi agari
3 - hava axini comloyan nozzle

4 - hava giris qapag1 5 - soyuq hava

CIHAZIN ISTIFAD® EDILMOSI

Temperatur/ifiirms qiivvasi agari (2) ilo miivafiq parametri segin:

0 - quruducu sonddiriiliir

1 - bir az nam saglar1 qurutmaq vo tortib etmak ti¢iin uygun olan orta, isti hava axini
2 - tez qurutma va tslub tiglin giicli, isti hava axmi

3 - giiclii, isti hava axini, ¢ox tez qurutma vo sa¢ diiziimil ti¢iin uygundur

* - soyuq hava

TOMIZLIK VO XIDMOT

1. Hava giris qapag1 (4) miintozom olaraq bos tiiklordon tomizlonmalidir.
2. Quruducunun korpusunu nam parga ilo tomizlayin.

3. Quruducuya hor hansit mayenin daxil olmasina icazo vermayin.

TEXNIKI MOLUMAT
Giic: 1800W
Tachizat gorginliyi: 220-240V ~50-60Hz

Otraf miihit namina. Karton gablasdirma va polietilen (PE) torbalar onlarin tesvirine uygun olaraq moisat tullantilarmin
secmd y1g1lmasi tiglin nozards tutulmus miivafiq qablara atilmalidir. Cihazda batareyalar varsa, onlar ¢ixarilmali vo ayrica
toplama vo saxlama montaqasine aparilmalidir. Istifado olunmus cihaz miivafiq toplama vo saxlama montoqasing
qaytarilmalidir, ¢iinki onun tarkibindoki tohliikali maddalor saglamliq va atraf miihit tigiin tohliike yarada bilor. Mohsulun
tizorindoki isaro cihazin moisot tullantilari ilo birlikde atilmamasi lazim oldugunu gosterir. Tullant: elektrik avadanliqlart
insan, heyvan va atraf miihit Gi¢iin zararli maddalor olan tullantilardir. Bu maddalar torpagin, suyun va ya havanin
¢irklonmasine sabeb ola bilar va beloliklo do insan orqanizmino daxil olaraq ¢oxsayli saglamliq xastaliklorine sobab ola
bilor, masalon: gdrma, esitma va nitq pozgunluglari, hamginin bdyrak, qaraciyar va iirayin zadolonmasine, va dari
xastaliklorine sobab olur. Zarerli maddelor tonaffiis vo reproduktiv sistemlora do monfi tasir gostorarok xargongs sabab ola
bilar. Sikayat olunan torpaqlarda bitan bitkilorin va onlardan alinan mohsullarin istehlaki yuxarida geyd olunan
saglamliga tosir riski yarada bilor. Cihazi1 maisat tullantilari ii¢iin konteynerlors atmayin!!

Xidmat Ogor siz ehtiyat hissolori almaq vo ya hor hansi sikayat barodo molumat vermok istoyirsinizsa, liitfon, qobzi veron
satict ilo birbasa slaqos saxlaym.

Manuali i pérdorimit (SQ)

KUSHTET E PERGJITHSHME TE SIGURISE
UDHEZIME TE RENDESISHME TE SIGURISE LEXONI ME
KUJDES DHE MBANI PER REFERIM TE ARDHMEN

1. Pérpara se té pérdorni pajisjen, lexoni manualin e pérdorimit dhe

ndigni udhézimet q€ pérmbahen aty. Prodhuesi nuk éshté pérgjegjés

pér démtimin e shkaktuar nga pérdorimi i pajisjes né kundérshtim
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me pérdorimin e synuar ose funksionimin e pahijshém.
2. Pajisja éshté vetém pér pérdorim shtépiak. Mos e pérdorni pér
gé€llime té€ tjera q€ nuk jané€ né pérputhje me pérdorimin e synuar.
3. Pajisja duhet t€ lidhet vetém me njé prizé 220-240V ~50-60Hz.
Pér té rritur siguriné operative, mos lidhni disa pajisje elektrike né
nj€ qark né té nj&jtén kohé.
4. Jini veganérisht t€ kujdesshém kur pérdorni pajisjen kur fémijét
jané afér. Fémijét nuk duhet t€ lejohen t€ luajné me pajisjen Mos
lejoni g€ f€mijét ose personat qé nuk e njohin pajisjen ta pérdorin
até.
5. PARALAJMERIM: Kjo pajisje mund té pérdoret nga fémijé mbi
8 vjec dhe persona me aftési t€ reduktuara fizike, shqisore ose
mendore, ose njeréz qé€ nuk kané pérvoj€ ose njohuri pér pajisjen,
nése mbikéqyren ose u jané dhéné udhézime se si té€ pérdorni
udhézimet e pajisjeve pér pérdorimin e sigurt t€ pajisjes dhe jeni té
vetédijshém pér rreziget g€ lidhen me pérdorimin e saj. Fémijét nuk
duhet té luajné me pajisjet. Pastrimi dhe mirémbajtja e pajisjes nuk
duhet t€ kryhen nga fémijét pérve¢ nése jané mbi 8 vje¢ dhe kéto
aktivitete kryhen nén mbikéqyrje.
6. PARALAJMERIM: Mos e pérdorni kété pajisje prané vaskave,
dusheve, pishinave ose trupave té ngjashém me ujé.
7. PARALAJMERIM: Mos e lini pajisjen té futur né prizé pa
mbikéqyrje.
8. PARALAJMERIM: Mbajeni pajisjen dhe kordonin e saj jashté
mundésive té f&mijéve.
9. PARALAJMERIM: Temperatura e sipérfageve té aksesueshme
té nj€ pajisjeje funksionale mund t€ jeté e larté kur pajisja €shté né
puné.
10. PARALAJMERIM: Pérdorimi jo i duhur i pajisjes mund té
rezultojé né€ 1éndime, duke pérfshiré: té tilla si djegie ose goditje
elektrike.
11. PARALAJMERIM: Higeni gjithmoné spinén nga priza pas
pérdorimit duke e mbajtur prizén me doré. MOS e térhiqni
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kordonin e rrymés.
12. PARALAJMERIM: Mos e pérdorni pajisjen prané materialeve
té ndezshme.
13. PARALAJMERIM: Kur pérdorni pajisjen né banjé, shképuteni
spinén nga priza pas pérdorimit pasi aférsia e ujit pérbén rrezik
edhe kur pajisja éshté e fikur.
14. PARALAJMERIM: Mos e trajtoni pajisjen me duar té lagura.
15. PARALAJMERIM: Pajisja duhet té fiket sa heré qé e vihet larg.
16. PARALAJMERIM: Pajisja duhet t& pérdoret né ményré té tillé
g€ né pozicionin ekstrem té kabllit té jeté jashté mundésive té njé
personi g€ pérdor nj€ vaské ose dush.
17. Mos e mbéshtillni kabllon elektrike rreth pajisjes.
18. Mos e pérdorni pajisjen gjaté banjés.
19. Mos higni pluhurin ose trupat e huaj nga brenda pajisjes duke
pérdorur objekte t€ mprehta ose metalike.
20. Mos e zhytni kabllon, spinén ose té gjithé pajisjen né€ ujé ose né
ndonjé€ 1€ng tjetér. Mos e ekspozoni pajisjen ndaj kushteve t&é motit
(shiu, dielli, etj.)
21. Kontrolloni periodikisht gjendjen e kordonit t€ rrymés. Nése
kordoni 1 rrymés éshté 1 démtuar, pajisja nuk duhet t€ pérdoret. Njé
kabllo e démtuar duhet t€ zé€vendésohet nga njé dyqan riparimi i
specializuar pér t€ shmangur njé rrezik.
22. Mos e pérdorni pajisjen nése kordoni 1 rrymés éshté 1 démtuar,
nése ka réné€ ose éshté démtuar n€ ndonj€ ményré ose nése nuk
funksionon normalisht. Mos e riparoni veté pajisjen, pasi kjo mund
té rezultoj€ né€ goditje elektrike. Merrni pajisjen e démtuar né
gendrén e duhur t& shérbimit pér inspektim ose riparim. T¢€ gjitha
riparimet mund té kryhen vetém nga pikat e autorizuara té
shérbimit. Riparimet e kryera né ményré jo t€ duhur mund té
pérb&jné nj€ kércénim serioz pér pérdoruesin.
23. Kordoni i rrymés nuk duhet té preké pjesét e nxehta t€ pajisjes
dhe nuk duhet t€ vendoset prané€ burimeve té tjera t€ nxehtésisé.
24. Pér t€ siguruar mbrojtje shtes€, késhillohet té instaloni njé
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pajisje té rrymés sé mbetur (RCD) né qarkun elektrik me njé rrymé
té€ mbetur nominale jo mé t€ madhe se 30 mA. Né kété drejtim, ju
lutemi kontaktoni njé elektricist specialist.

25. Mos lejoni g€ pjesa motorike e pajisjes t& laget.

26. Mos prekni sipérfaget e nxehta t€ pajisjes.

27. Pasi ta fikni pajisjen, pérpara se ta pastroni ose ta ruani,
shképutni kordonin e rrymés nga priza dhe 1€reni pajisjen té ftohet.
Ju lutemi prisni mjaftueshém sepse pajisja me ngrohje ftohet
ngadalé.

28. Mos pérdorni detergjenté agresivé né formé emulsioni,
quméshti, paste et]., pér té€ pastruar kapakun, pasi ato, ndér té tjera,
mund t€ heqin simbolet grafike informuese si peshore, shenja,
shenja paralajméruese et;.

29. Pajisja nuk €shté menduar té pérdoret duke pérdorur kohématés
té jashtém ose njé sistem té€ veganté telekomandimi.

30. Mos e mbuloni pajisjen ose mos i mbuloni hapjet e saj pasi kjo
mund t€ shkaktojé akumulimin e nxehtésisé brenda, gjé g€ mund té
rezultoj€ né démtim ose zjarr.

31. Llakét dhe spérkatjet e flokéve pérmbajné substanca té
ndezshme. Ato nuk duhet t€ pérdoren gjaté pérdorimit t€ pajisjes.
32. Mos e pérdorni pajisjen te njerézit q€ jan€ duke fjetur.

33. Mos e vendosni pajisjen né nj€ sipérfage ose veshje té lagur
gjaté pérdorimit.

PARALAJMERIM: Mos e pérdorni kété pajisje prané
% vaskave, dusheve, pishinave ose trupave t€ ngjashém me ujé.
PERSHKRIMI I PAJISJES

1 - dorezé 2 - gelési i temperaturés/forcés sé goditjes
3 - hundé qé pérgendron rrjedhén e ajrit

4 - mbulesa e hyrjes s€ ajrit 5 - ajér i ftohté

FUNKSIONIMI I PAJISJES

Zgjidhni cilésimin e duhur me gelésin e temperaturés/forcés sé goditjes (2):

0 - tharésja e fikur

1 - ajri i moderuar dhe i ngrohté i pérshtatshém pér tharjen dhe stilimin e flokéve pak té lagur
2 - rijedhje e forté dhe e ngrohté e ajrit pér tharje dhe stilim t& shpejté
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3 - ajri i forté dhe i nxehté, i pérshtatshém pér tharje dhe stilim shumé t& shpejté té flokéve
* - ajéri ftohté

PASTRIMI DHE MIREMBAJTJA

1. Mbulesa e hyrjes sé ajrit (4) duhet t€ pastrohet rregullisht nga flokét e 1€shuar.
2. Higni papastértité nga kutia e tharéses me njé lecké té lagur.

3. Mos lejoni gé 1éngu t€ hyjé né tharése.

TE DHENAT TEKNIKE

Fugia: 1800 W
Tensioni i furnizimit: 220-240V ~50-60Hz

Pér hir té mjedisit. Ambalazhet prej kartoni dhe geset e polietilenit (PE) duhet t& hidhen né kontejneré té pérshtatshém té
destinuar pér grumbullimin selektiv t& mbeturinave komunale né pérputhje me pérshkrimin e tyre. Nése ka bateri né
pajisje, ato duhet té higen dhe t& dérgohen né njé piké grumbullimi dhe magazinimi ve¢mas. Pajisja e pérdorur duhet t&

kthehet né njé piké t& pérshtatshme grumbullimi dhe magazinimi, pasi substancat e rrezikshme qé pérmban mund t&
pérbéjné njé kércénim pér shéndetin dhe mjedisin. Shénimi né produkt tregon se pajisja nuk duhet té hidhet me

mbeturinat komunale. Mbetjet e pajisjeve elektrike jané mbetje qé€ pérmbajné substanca t& démshme pér njerézit, kafshét
dhe mjedisin. Kéto substanca mund t€ ¢ojné né ndotjen e tokés, ujit ose ajrit, dhe késhtu mund t&€ hyjné né trupin e njeriut
dhe t& ¢ojné né sémundje t& shumta shéndetésore, si: ¢rregullime té shikimit, dégjimit dhe & folurit, si dhe mund té ¢ojné
né démtime t€ veshkave, mélgisé dhe zemrés. dhe shkaktojné sémundje t€ 1€kurés. Substancat e démshme gjithashtu

c € mund t€ kené njé efekt negativ n€ sistemin e frymémarrjes dhe riprodhimit dhe t€ ¢ojné né kancer. Konsumimi i biméve
qé rriten né tokat e ankuara dhe produkteve qé rrjedhin prej tyre mund t€ pérbéjné rrezik pér efektet e mésipérme
shéndetésore. Mos e hidhni pajisjen né kontejnerét e mbeturinave komunale!!
Shérbimi Nése déshironi t& blini pjesé kémbimi ose té raportoni ndonjé ankesé, ju lutemi kontaktoni drejtpérdrejt shitésin
qé ka léshuar faturén.
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KARTA GWARANCYJNA

WARUNKI GWARANCJI obowigzujg na terenie Rzeczpospolitej Polskiej
Adler Sp. z 0.0. ul. Ordona 2a 01-237 Warszawa zapewnia Uzytkownika o dobrej jakosci sprzetu, na ktéry wydana jest niniejsza
karta gwarancyjna i udziela 24 miesiecznej gwarancij, ktéra liczy sie od daty zakupu sprzetu. Ustugi gwarancyjne $wiadczone sg
po okazaniu prawidtowo wypetnionej karty gwarancyjnej. Wady lub uszkodzenia sprzetu ujawnione w okresie gwarancji usuwane
beda bezptatnie przez Serwis Centralny. W przypadku zakupu sprzetu przez przedsiebiorce (faktura VAT) okres gwarancji wynosi
12 miesiecy.
Powyzszy zapis nie dotyczy jednoosobowych dziatalnosci gospodarczych, o ile rodzaj zakupionego sprzgtu, nie jest zwigzany z
profilem prowadzonej dziatalnosci gospodarczej — weryfikacja w CEIDG.
W przypadku wymiany rzeczy na nowa, albo po dokonaniu istotnej naprawy, okres gwarancji biegnie na nowo od chwili
dostarczenia klientowi rzeczy wolnej od wad, lub zwrécenia rzeczy naprawionej. Jezeli gwarant wymienit cze$¢ rzeczy, przepis
powyzszy stosuje sie odpowiednio do czesci wymienionej. Gwarant zobowigzuje sie pokry¢ koszty dostarczenia rzeczy do serwisu
na adres wskazany w karcie gwarancyjnej. Jednakze uprawniony z gwarancji powinien zachowac rozsadek, wybierajac $rodek
transportu. Uprawnionemu z gwaranciji nie przystuguje od gwaranta zwrot kosztéw dostarczenia towaru — rzeczy do naprawy
gwarancyjnej , przekraczajacy ekonomicznie uzasadnione koszty przewozu.
UWAGA: Sprzet przeznaczony jest wytacznie do uzytku domowego. Naprawami gwarancyjnymi nie sg objete czynno$ci zwigzane
z odkamienianiem, konserwacja, czyszczeniem urzadzenia oraz czesci i akcesoria ulegajace zuzyciu przy normalnym uzytkowaniu.
Gwarancja nie obejmuje mechanicznych uszkodzen sprzgtu oraz wad i uszkodzen wyniktych wskutek:
-niewtasciwego lub niezgodnego z instrukcja uzytkowania, przechowywania i konserwacii;
-ingerencji nieautoryzowanego serwisu, samowolnych napraw, przerébek i zmian konstrukcyjnych;
-uzycia niewtasciwych materiatéw eksploatacyjnych.
-uszkodzen mechanicznych, termicznych, chemicznych i powstatych na skutek przepigcia w sieci.
-karta gwarancyjna jest niewazna bez daty zakupu, pieczeci sprzedajacego i kopii dokumentu zakupu.
-gwarancja nie sa objete elementy eksploatacyjne i akcesoria w tym: elementy szklane (np. dzbanki, talerze), sznury
przytaczeniowe, sieciowe, zarowki, baterie, nozyki i folie do urzadzen tnacych, nasadki miksujace, trzepaki, mieszaki,
ssawkoszczotki, rury, weze, kubki miksujace, glowice tnace i sita.

Reklamowany sprzet jest dostarczany do Serwisu Centralnego przez Klienta w stanie kompletnym i odpowiednio
zabezpieczony na czas transportu. Po dokonanej naprawie reklamowany sprzet odbierany jest z Serwisu Centralnego przez
Klienta.

SERW|S CENTRALNY ..... d .t ......... d ......

c € 01-237 Warszawa ul.Ordona 2A (data sprzedazy)
fel. 728 - 595 - 006 (piccsatia skiepu | podpis spreedawcy)
serwis@adler.com.pl www.adler.com.pl P 4 pu 1 podpis sp Y

Termin usunigcia wady moze zosta¢ wydtuzony o czas potrzebny do importu niezbednych czesci, nie dtuzszy niz 30
dni roboczych. W kazdym takim przypadku warsztat serwisowy powiadomi klienta o wydtuzeniu terminu naprawy gwarancyjnej. W
zwigzku z konieczno$cig sprowadzenia czesci zamiennych i poinformuje o nowym terminie usuniecia wady.
W przypadku stwierdzenia usterki nalezy ja zgtosi¢ w punkcie sprzedazy lub w Serwisie Centralnym, ul. Ordona 2A, 01-237
Warszawa, tel. 728-595-006 lub e-mail: serwis@adler.com.pl.
W zgtoszeniu prosze poda¢ swéj adres, nr telefonu i opis usterki. Do reklamacji konieczne jest dotaczenie kopii dokumentu zakupu.
Gwarancja nie wylacza ani nie ogranicza oraz nie zawiesza uprawnien kupujacego wynikajacych
Z przepisow o rekojmi za wady rzeczy sprzedane;.

adnotacje serwisu:

W trosce o $rodowisko..
Opakowania kartonowe oraz worki polietylenowe (PE) nalezy wrzuca¢ do odpowiednich pojemnikéw przeznaczonych do selektywnej zbiorki
odpadéw komunalnych zgodnie z ich opisem. Jezeli w urzadzeniu znajdujq sig baterie, nalezy je wyja¢ i osobno odda¢ do punktu zbierania i
sktadowania. Zuzyte urzadzenie nalezy odda¢ do odpowiedniego punktu zbierania i sktadowania, gdyz znajdujace sie w nim niebezpieczne
substancje moga stanowi¢ zagrozenie dla zdrowia i $rodowiska. Oznaczenie umieszczone na produkcie wskazuje, ze urzadzenia nie nalezy wyrzucaé
do pojemnika z odpadami komunalnymi.
Zuzyty sprzet elektryczny, to odpady, ktére zawierajg substancje szkodliwe dla ludzi, zwierzat i $rodowiska. Substancje te moga doprowadzi¢ do
zanieczyszczenia gleby, wody lub powietrze, a poprzez to moga si¢ dosta¢ do organizmu cztowieka i doprowadzi¢ do licznych dolegliwosci
zdrowotnych, takich jak: zaburzenia wzroku, stuchu, mowy, moga réwniez doprowadzi¢ do uszkodzenia nerek, watroby i serca, oraz wywota¢ choroby
skéry. Substancije szkodliwe moga mie¢ réwniez niekorzystny wptyw na uktad oddechowy i rozrodczy oraz doprowadzi¢ do zamian nowotworowych.
Spozycie roslin rosnacych na skazonych glebach, oraz produktéw powstatych z nich moze grozi¢ w/w skutkami zdrowotnymi.
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#+ AFTER SALE SERVICE NOTICE

If you want to buy spare parts or make any complaints, please contact the seller who issued

Ga the receipt directly.
DE Wenn Sie Ersatzteile kaufen oder reklamieren mdchten, wenden Sie sich bitte direkt an den
Verkaufer, der die Quittung ausgestellt hat.
FR Si vous souhaitez acheter des piéces de rechange ou faire des réclamations, veduillez
contacter directement le vendeur qui a émis le regu.
ES Si desea comprar repuestos o presentar alguna queja, comuniquese directamente con el
vendedor que emitio el recibo.
PT Se vocé quiser comprar pecgas de reposigéo ou fazer alguma reclamagéo, entre em contato
diretamente com o vendedor que emitiu o recibo.
LT Jei norite jsigyti atsarginiy daliy ar pateikti nusiskundimy, susisiekite tiesiogiai su kvitg
iSdavusiu pardavéju.
LV Ja vélaties iegadaties rezerves dalas vai izteikt pretenzijas, lodzu, sazinieties tiesi ar
pardeveju, kurs izsniedza ceku.
EST Kl{i»_soovite osta varuosi vai esitada pretensioone, vétke otse Uihendust kviitungi valjastanud
miljaga.
HU Ha poétalkatrészeket szeretne vasarolni, vagy panaszt szeretne tenni, forduljon kdzvetlendl a
bizonylatot kiallitd eladdéhoz.
BS Ako Zelite kupiti rezervne dijelove ili napraviti reklamaciju, obratite se direktno prodavacu koji
je izdao racun.
RO Ecnu Bbl XOTUTE KyNWUTE 3an4acTy UK NpeAbsaBUTL Kakue-nu6o npeTeHsuy, noxanyicra,
CBSMTECH HAaNMPSMYIO C NPOdAaBLOM, BLIOABLUUM Yek.
cz Chcete-li zakoupit nahradni dily nebo uplatnit jakoukoli reklamaci, kontaktujte pfimo
prodejce, ktery uétenku vystavil.
RU Daca doriti s& cumparati piese de schimb sau sa faceti vreo reclamatie, va rugam sa
contactati direct vanzatorul care a emis chitanta.
GR Edv BEAeTE va ayopdadeTe QvTAAATGKTIKA ) va KAVETE OTTOIGOATTOTE TTAPATIOVA, ETTIKOIVWVIOTE
aTTeuBEiag e TOV TTWANTH TTou e§£BWOE TNV AmodeIgn.
MK Ako cakaTe [a KynuTe pesepBHW JAenoBy UNu a NofHeceTe kakBu GMno nonnaku,
KOHTaKTUpajTe AMPEKTHO CO NPOAABaYyoT KOj ja U3pan cMeTkaTa.
Als u reserveonderdelen wilt kopen of een klacht wilt indienen, neem dan rechtstreeks
NL )
contact op met de verkoper die de bon heeft afgegeven.
sL Ce zelite kupiti nadomestne dele ali vioZiti reklamacije, se obrnite neposredno na prodajalca,
ki je izdal ragun.
Fl Jos haluat ostaa varaosia tai tehda valituksia, ota yhteytté suoraan kuitin antaneeseen
myyjaan.
PL W przypadku checi zakupu czesci zamiennych lub zgtoszenia ewentualnych reklamacji
nalezy kontaktowac sie bezposrednio ze sprzedawca, ktéry wystawit paragon.
T Se desideri acquistare pezzi di ricambio o presentare reclami, contatta direttamente il
venditore che ha emesso la ricevuta.
HR Se desideri acquistare pezzi di ricambio o presentare reclami, contatta direttamente il
venditore che ha emesso la ricevuta.
Om du vill kdpa reservdelar eller géra nagra reklamationer, vanligen kontakta séljaren som
sV . ) .
utfardat kvittot direkt.
Hvis du ensker at kebe reservedele eller reklamere, bedes du kontakte seselgeren, som har
DK e ;
udstedt kvitteringen, direkte.
UA Akwo BY xoueTe npuabaT 3anyacTuHU abo nogatn Byab-Aki NpeTeHasii, 3BepHiTeCs
6esnocepeaHbO 0 NpoAaBLUs, KW BUASB YeK.
SR AKO XenuTe Aa KynwTe pe3epeHe AENOBE WNKU Aa YNoXUTe peknamauujy, obpaTture ce
AMPEKTHO NpoAaBLUY KojW je 13430 padyH.
SK Ak si cheete kupit nahradne diely alebo uplatnit’ akukolvek reklamaciu, kontaktujte priamo
predajcu, ktory udtenku vystavil.
AR | o N el e il Ty . .
Sodhe Juadl jral 2 il Ja®) a5 oS gl pni L gl el b b g€ 1)
BG AKO WCKaTe Aa 3aKkynuTe pe3epBHW 4acTu UMK Aa HanpaeWTe ONNakBaHUA, MONS, CBLPXETE
ce QUPEKTHO € NpofaBaya, KOWTO & u3fan kacosaTta Genexkka.
AZ Ehtiyat hissealeri almag ve ya her hansi sikayst etmak istayirsinizse, gebzi veran satici ila
birbasa slags saxlayin.
ALB Nése déshironi té blini pjesé kémbimi ose té béni ndonjé ankesé, ju lutemi kontaktoni
drejtpérdrejt shitésin qé ka léshuar faturén.
KA o abnmon bamssfngm Bafomydal F7dabs ob Mendy 3MaGEabbins, gmbmzom anlezdamym

ao0yn39mb, MHmBmmdsg aobEe Jzomsmo 3oMm@sdnfM.
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